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لهِٖ وَصَحْبِهٖ وَ بَارَکَ وَسَلمَََ   صَلََّ الله ﴿ ﴾تَعَالٰی علَیَْهِ وَعَلّی آ
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 al-Muḥtawayāt  

مِن   .1 اتِ   إِن َّ  مَّ نَّ  عَّلََّ کَّو  وَّ  ِ ال فِتََّ رَّ  ظُهُو  ةِ  اعَّ الس َّ  
ة   ائعَِّ ةِ شَّ تِمَّاعِي َّ جِ  اتِ الْ  اءَّ  الِإسَّ

6 

 ﴾Fitnoṅ kā ẓuhūr aur muʻāsharatī burā’

iyoṅ kā ʻām ho jānā ʻalāmāte Qiyāmat 

meṅ se hai﴿ 

 

ضٍ مِنَّ الد ُ  .2 رَّ قَّهُم  بعَِّ ـلََّ َّخ  أ ُ  وَّ امٍ دِي نَهَّ َّق وَّ عُ أ  59 ن يَّابَّي 

 ﴾Log apnā Dīn aur aḳhlāq qalīl dunyāwī 

matāʻ ke ʻiwaz̤ faroḳht kar d̥āleṅge﴿ 
 

جُ   .3 ي نِ  خُرُو  الدِ  مِنَّ   َّ ارِقِيْ  مَّ نَّ  نوُ  يَّکُو  ال َّذِي نَّ  مِ  و  ال قَّ
 َّ ةِ ال مُضِلِ يْ  َّئمِ َّ الْ  ةِ وَّ مِيَّ مِ مِنَّ الر َّ ه  قِ الس َّ  کَّمُرُو 

66 

 ﴾Kamān se nikle tīr kī ṭarḥ Dīn se ḳhārij 

guroh aur gum-rāh līd̥ar ẓāhir hoṅge﴿ 
 

ي نِ فِِ   .4 لََّ الدِ  ُ عَّ بْ  َّلص َّ قَّةِ ا تِنَّابُ ال فُر  اج  ِ وَّ  85 ال فِتََّ

 ﴾Daure fitan meṅ Dīn par qā’im răhnā 

aur firqah-parastī se bachnā﴿ 
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َّه لهِِ  .5 أ  ِ غَّيْ  إلِٰی  رِ  َّم  الْ  نَّادُ  لَّةٍ    إسِ  قَّبِي  کلُِ   ادَّةِ  سِيَّ نُ  کَّو  وَّ
امِن  مُ  هَّ  نَّافقِِي 

99 

 ﴾Ḥukūmat nā-ăhl logoṅ ke sipurd kī jā’

egī aur ḥukmarān aur muqtadir log 

munāfiq hoṅge﴿ 

 

ا لکَُّعَّ اب نَّ لکَُّعٍ  .6 ن يَّ دِ الن َّاسِ بِالد ُ عَّ َّس  نُ أ  119 کَّو 

 ﴾Bad-nāme zamānah bin bad-nāme 

zamānah dunyā meṅ sab se bar̥ā sharīf 

aur muʻazzaz samjhā jā’egā﴿ 

 

دِ  .7 رُ مِن  فَّق  ذَّ َّل حَّ ةِ ا ام َّ أ يِ ال عَّ اعِ رَّ اتِ بَّ رِ وَّ عُو   125 الش ُ

 ﴾Shuʻūr ke fuqdān ke bāʻis̲ rā’e ʻāmmah 

kī pairawī se bachne kā ḥukm﴿ 
 

نَّ عِن دَّ فَّسَّ  .8 لحُِو  مٍ يصُ  و  بٰی لقَِّ  129 ادِ الن َّاسِ طُو 

 ﴾Fasād ke waqt iṣlāḥ kā farīz̤ah adā 

karne wāloṅ ke liye mubārak-bād﴿ 
 

 
al-Maṣādir wa-al-marājiʻ 134 
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اتِ   اءَّ نَّ الِإسَّ کَّو  ِ وَّ رَّ ال فِتََّ ةِ ظُهُو  اعَّ اتِ الس َّ مَّ إنِ َّ مِن  عَّلََّ
ة   ائعَِّ ةِ شَّ اعِي َّ تِمَّ جِ   الْ 

﴾Fitnoṅ kā ẓuhūr aur muʻāsharatī 

burā’iyoṅ kā ʻām ho jānā ʻalāmāte 

Qiyāmat meṅ se hai﴿ 

al-Qur’ān 

یَفْترَوُْنَ   کاَنوُْا  ا  مَّ عَنْهُمْ  وَضَلَّ  لَمَ  السَّ یَوْمَئذِِنِ  اللهِ  ِلیَ  ا  )(   وَاَلْقَوْا 

وْا عَنْ سَبيِْلِ اللهِ زدِْنهُٰمْ عَذَاباً فَوْقَ الْعَ  وْا وَصَدُّ ذَابِ بمَِا کاَنوُْا اَلَّذِینَْ کَفََُ

 )(  یفُْسِدُوْنَ 

( ۸۸-۸٧ /۱۶النحل،  ) 

Aur yeh (mushrikīn) us Din Allāh ke ḥuz̤ūr ʻājizī wa 

farmān-burdārī ẓāhir kareṅge aur in se woh sārā bŏhtān jātā 

rahegā jo yeh bāndhā karte the. Jin logoṅ ne kufr kiyā aur 

(dūsroṅ ko) Allāh kī rāh se rokte rahe ham un ke ʻaz̲āb par 

ʻaz̲āb kā iz̤āfah kareṅge is waj·h se keh woh fasād-aṅgezī 

karte the. 
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وَمَا     وَالْْرَْضَ  مٰوتِٰ  السَّ خَلَقْنَا  وَانَِّ  وَمَا  ط  باِلْحَقِّ  الَِّْ  بيَْنَهُمَآ 

فْحَ الْجَميِْلَ  اعَةَ لَْتٰيَِةٌ فَاصْفَحِ الصَّ   )( السَّ

( ۸۵ /۱۵الحجر،  ) 

Aur ham ne āsmnāoṅ aur zamīn ko aur jo kuc̥h 

in donoṅ ke dar-miyān hai ʻabas̲ paidā nahīṅ kiyā, aur 

yaqīnan Qiyāmat kī ghar̥ī āne wālī hai so (ae Aḳhlāqe 

Mujassam!) Āp bar̥e ḥusn-o ḳhūbī ke sāth dar-guzar 

karte rahe. 

اعَ     )( دُ اخُْفِيْهَا لتُِجْزٰی کلُُّ نَفْسٍ م بمَِا تَسْعٰیاَکاَةَ اٰتيَِةٌ انَِّ السَّ

( ہ، 
ٰ

۱۵ /۲۰ط ) 

Be-shak Qiyāmat kī ghar̥ī āne wālī hai, maiṅ use 

poshīdah rakhnā chāhtā hūṅ tā-keh har jān ko us 

(ʻamal) kā badlah diyā jā’e jis ke liye woh koshāṅ hai. 

صٰدقِيِنَْ وْلوُْ وَیَقُ    کُنْتُمْ  انِْ  الْوَعْدُ  هٰذَا  مَتیٰ  يْعَادُ   )(    نَ  مِّ کمُْ  لَّ قُلْ 

لَْ تَسْتَقْدِمُوْنَ  وْنَ عَنهُْ سَاعَةً وَّ  )(  یَوْمٍ لَّْ تَسْتَاخُِِْ

( ۳۰-۲۹ /۳٤سبا،  ) 
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Aur woh kăhte haiṅ keh yeh waʻda’e (āḳhirat) 

kab pūrā hogā agar tum sachche ho? Farmā dījiye: 

tumhāre liye waʻdah kā Din muqarrar hai nah tum us 

se ek ghar̥ī pīc̥he rahoge aur nah āge bar̥h sakoge. 

 )(  لَيْسَ لَهَا مِنْ دوُْنِ اللهِ کاَشِفَةٌ  )(  اَزِفَتِ الْْزِٰفَةُ   

( ۵۸-۵٧ /۵۳النجم،  ) 

Āne wālī (Qiyāmat kī ghar̥ī) qarīb ā pahŏṅchī. 

Allāh ke siwā ise ko’ī ẓāhir (aur qā’im) karne wālā 

nahīṅ hai. 

اعَةُ اَدْهٰی وَاَمَرُّ    اعَةُ مَوْعدُِهمُْ وَالسَّ  )(  بلَِ السَّ

( ٤۶ /۵٤القمر،  ) 

Bal-keh un kā (aṣl) waʻdah to Qiyāmat hai aur 

Qiyāmat kī ghar̥ī bŏhat hī saḳht aur bŏhat hī talḳh hai. 

ةُ  (  ةُ  )(  مَا الْحَآقَّةُ  )(  اَلْحَآقَّ  )(  وَمَآ اَدْرٰ کَ مَا الْحَآقَّ

( ۳-۱ /۶۹الحاقۃ،  ) 

Yaqīnan wāqeʻ hone wālī ghar̥ī. Kyā chīz hai 

yaqīnan wāqeʻ hone wālī ghar̥ī. Aur Āp ko kis chīz ne 

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Qawlu al-ḥasan fī ʻAlāmāti al-sāʻati wa-ẓuhūri al-fitan  ﴾9﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

ḳhabar-dār kiyā keh yaqīnan wāqeʻ hone wālī 

(Qiyāmat) kaisī hai. 

فیِ    وَیَبغُْوْنَ  یَظْلمُِوْنَ النَّاسَ  الَّذِینَْ  عَلیَ  بيِْلُ  َّمَا السَّ ِ انِ الْْرَْضِ بغَِيرْ

ئکَِ لَهُمْ عَذَابٌ اَليِْمٌ  ٰـٓ  )(  الْحَقِّ ط اوُْل

( ٤۲ /٤۲الشوریٰ،  ) 

Bas (malāmat-o girift kī) rāh ṣirf un ke ḳhilāf hai 

jo logoṅ par ẓulm karte haiṅ aur zamīn meṅ nā-ḥaq sar-

kashī wa fasād phailāte haiṅ, aise hī logoṅ ke liye dard-

nāk ʻaz̲āb hai. 

ٰٓئکَِةُ اوَْ یَاْتیَِ رَبُّکَ اوَْ یَاْتیَِ بَعْضُ اٰیتِٰ    ٓ اَنْ تَاتْيَِهُمُ الْمَل
هَلْ یَنْظُروُْنَ الَِّْ

بِّکَ لَْ یَنفَْعُ نَفْسًا ایِمَْانهَُا لَمْ تَکنُْ اٰمَنَتْ مِنْ رَبِّکَ ط یَوْمَ یَاْتیِْ بَعْضُ اٰیتِٰ رَ 

َّا مُنْتَظِروُْنَ قَبلُْ اوَْ  ا انِ  )(   کَسَبَتْ فیِْٓ ایِمَْانهَِا خَيرًْا ط قُلِ انتَْظِروُْٓ

( ۱۵۸ /۶الأنعام،  ) 

Woh faqaṭ isī inteẓār meṅ haiṅ keh un ke pāṣ 

(ʻaz̲āb ke) firishte ā pahŏṅcheṅ yā Āp kā Rab (ḳhụd) ā 

jā’e yā Āp ke Rab kī kuc̥h (maḳhṣūṣ) nishāniyāṅ 

(ʻiyānan) ā jā’eṅ. (Unheṅ batā dījiye keh) jis Din Āp 

ke Rab kī baʻz̤ nishāniyāṅ (yūṅ ẓāhiran) ā pahŏṅcheṅgī 
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www.TahirulQadriBooks.com 

(to us waqt) kisī (aise) shaḳhṣ kā īmān use fā’edah 

nahīṅ pahŏṅchā’egā jo păhle se īmān nahīṅ lāyā thā yā 

us ne apne īmān (kī ḥālat) meṅ ko’ī nekī nahīṅ kamā’ī 

thī, farmā dījiye: tum inteẓār karo ham (bhī) muntaẓir 

haiṅ. 

صٰدقِيِنَْ وَیَقُوْلوُْ   کُنْتُمْ  انِْ  الْفَتْحُ  هٰذَا  مَتیٰ  الْفَتْحِ   )(    نَ  یَوْمَ  قُلْ 

وْا ایِْمَانهُُمْ وَلَْهُمْ ینُْظَروُْنَ لَْیَنفَْعُ الَّذِینَْ   َّهُمْ   )(    کَفََُ ضْ عَنْهُمْ وَانتَْظِرْ انِ فَاَعِْْ

نْتَظِروُْنَ   )(  مُّ

( ۳۰-۲۸ /۳۲السجدۃ،  ) 

Aur kăhte haiṅ yeh Faiṣalah (kā Din) kab hogā 

agar tum sachche ho. Āp farmā deṅ: Faiṣalah ke Din 

nah kāfiroṅ ko un kā īmān fā’edah degā aur nah hī 

unheṅ mŏhlat dī jā’egī. Pas Āp unse muṅh pher lījiye 

aur inteẓār kījiye aur woh log (bhī) inteẓār kar rahe 

haiṅ. 

فَقَدْ جَآء اَشَْ   اعَةَ انَْ تَاتْيَِهُمْ بَغْتَةً ج  یَنْظُروُْنَ الَِّْ السَّ هَا ج اطُ فَهَلْ 

همُْ  ّٰی لَهُمْ اذَِا جَآءتْهُمْ ذکِْْٰ  )(  فَاَن

( ۱۸ / ٤٧محمد،  ) 
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To ab yeh (munkir) log ṣirf Qiyāmat hī kā inteẓār 

kar rahe haiṅ keh woh un par achānak ā pahŏṅche? So 

wāqeʻī us kī nishāniyāṅ (qarīb) ā pahŏṅchī haiṅ, phir 

unheṅ un kī naṣīhat kahāṅ (mufīd) hogī jab (ḳhụd) 

Qiyāmat (hī) ā pahŏṅchegī. 

ینِْ   )(    سَاهوُْنَ اَلَّذِینَْ همُْ فیِْ غمَْرَةٍ     یَوْمَ همُْ    )(    یَسْئَلوُْنَ اَیَّانَ یَوْمُ الدِّ

 )(  عَلیَ النَّارِ یفُْتنَوُْنَ 

( ۱۳-۱۱ /۵۱الذاریات،  ) 

Jo jahālat-o ġhaflat meṅ (āḳhirat ko) bhūl jāne 

wāle haiṅ. Pūc̥hte haiṅ Yaume Jaza kab hogā? (Farmā 

dījiye:) us Din (hogā jab) woh ātishe dozaḳh meṅ 

tapā’e jā’eṅge. 

   ِ فیِ الْْرَْضِ بغَِيرْ وَیَبغُْوْنَ  یَظْلمُِوْنَ النَّاسَ  الَّذِینَْ  عَلیَ  بيِْلُ  َّمَا السَّ انِ

ئکَِ  ٰـٓ اوُْل ط  اَليِْمٌ الْحَقِّ  عَذَابٌ  لَهُمْ       )(   ِ عَزمْ لَمنِْ  ذلٰکَِ  انَِّ  وَغَفَََ  صَبرََ    وَلَمَنْ 

لمِيِنَْ   )(    الْْمُُورِ وَتَرَی الظّٰ نْم بَعْدهِٖ ط  لیٍٍِّ مِّ وَّ مِنْ  لَهٗ  فَمَا  ضْللِِ اللهُ  وَمَنْ یُّ

نْ سَبيِْلٍ  ِلیٰ مَرَدٍٍّ مِّ ا رَاَوُا الْعَذَابَ یَقُوْلوُْنَ هَلْ ا  )(   لَمَّ

( ٤٤-٤۲ /٤۲الشوریٰ،  ) 
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Bas (malāmat-o girift kī) rāh ṣirf un ke ḳhilāf hai 

jo logoṅ par ẓulm karte haiṅ aur zamīṅ par nā-ḥaq sar-

kashī wa fasād phailāte haiṅ, aise hī logoṅ ke liye dard-

nāk ʻaz̲āb hai. Aur yaqīnan jo shaḳhṣ ṣabr kare aur 

muʻāf kar de to Be-shak yeh balaṅd himmat kāmoṅ 

meṅ se hai. Aur jise Allāh gum-rāh t̥hăhrā de to us ke 

liye us ke baʻd ko’ī kār-saz nahīṅ hotā, aur Āp ẓālimoṅ 

ko deḳheṅge keh jab woh ʻaz̲ābe (āḳhirat) dekh leṅge 

(to) kaheṅge: kyā (dunyā meṅ) palat̥ jāne kī ko’ī sabīl 

hai? 

َّا لَمَبْعُوْثوُْنَ خَلْقًا جَدیِْدًاوَقَالوُْٓا أَ اذَِا کُنَّا عظَِامًا     رُفَاتًا أَ انِ قُلْ   )(  وَّ

ا یَکبْرُُ فیِْ صُدُوْرِکُمْ ج فَسَيَقُوْلوُْنَ مَنْ    )(    کُوْنوُْا حجَِارَةً اَوْ حَدیِْدًا مَّ اوَْ خَلْقًا مِّ

قُلِ  عِيْدُناَط  الَِيْ   یُّ فَسَيُنغِْضُوْنَ  ج  مَرَّةٍ  لَ  اوََّ کُمْ  فَطَََ رُءوْسَھُمْ الَّذِیْ  کَ 

یْبًا ی انَْ یَّکوُْنَ قََِ  )(  وَیَقُوْلوُْنَ مَتیٰ ھوَُط قُلْ عَسٰٓ

( ۵۱-٤۹ /۱٧الإسراء،  ) 

Aur kăhte haiṅ: jab ham (mar kar bosīdah) 

haddiyāṅ aur rezah-rezah ho jā’eṅge to kyā hameṅ az-

sare nau paidā kar ke ut̥hāyā jā’egā? Farmā dījiye: tum 

patthar ho jā’o yā lohā. Yā ko’ī aisī maḳhlūq jo 

tumhāre ḳhayāl meṅ (un chīzoṅ se bhī) ziyādah saḳht 
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ho (keh us meṅ zindagī pāne kī bil-kul ṣalāḥīyat hī nah 

ho), phir woh (is ḥāl men) kaheṅge keh hameṅ kaun 

do-bārah zindah karegā? Farmā dījiye: wohī jis ne 

tumheṅ păhlī bār paidā farmāyā thā, phir woh (taʻajjub 

aur tamasḳhur ke ṭaur par) Āp ke sāmne apne sar hilā 

deṅge aur kaheṅge: yeh kab hogā? Farmā dījiye: 

ummīd hai jald hī ho jā’egā. 

الَِّْ سِحٌْْ    هٰذَآ  انِْ  بيِنٌْ وَقَالوُْٓا  أَ   )(    مُّ عظَِامًا  أَ اذَِا مِتنَْا وَکُنَّا ترَُاباً وَّ

َّا لَمَبْعُوْثوُْنَ  لوُْنَ  )(    انِ وْنَ   )(   اوََ اٰبآَؤُناَ الْْوََّ َّمَا هیَِ    )(    قُلْ نَعَمْ وَاَنْتُمْ دخُِِٰ فَانِ

احدَِةٌ فَاذَِاهمُْ  ینِْ وَقَالوُْا یـٰوَیْلَنَا هٰ  )(   یَنْظُروُْنَ زَجْرَةٌ وَّ  )(  ذَا یَوْمُ الدِّ

( ۲۰-۱۵ /۳٧الصافات،  ) 

Aur kăhte haiṅ keh yeh to ṣirf khulā jādū hai. 

Kyā jab ham mar ja’eṅge aur ham mit̥t̥ī aur haddiyāṅ 

ho jā’eṅge to ham yaqīnī ṭaur par (do-bārah zindah kar 

ke) ut̥hā’e jā’eṅge? Aur kyā hamāre agle bāp dādā bhī 

(ut̥hā’e jā’eṅge)? Farmā dījiye: hāṅ aur (bal-keh) tum 

z̲alīl-o ruswa (bhī) hoge. Pas woh to măḥz̤ ek (zor-dār 

āwāz kī) saḳht jhir̥ak hogī so sab achānak (ut̥h kar) 

deḳhne lag jā’eṅge. Aur kaheṅge: hā’e, hamārī shāmat, 

yeh to Jazā kā Din hai. 
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ط     اعَةِ  السَّ عَنِ  النَّاسُ  وَمَا  یَسْئَلکَُ  ط  اللهِ  عنِْدَ  علِْمُهَا  َّمَا  انِ قُلْ 

یْبًا اعَةَ تَکوُْنُ قََِ  )(   یدُْریِکَْ لَعَلَّ السَّ

( ۶۳ /۳۳الأحزاب،  ) 

Log Āp se Qiyāmat ke (waqt ke) bāre meṅ 

daryāft karte haiṅ. Farmā dījiye: us kā ʻilm to Allāh hī 

ke pāṣ hai, aur Āp ko kis ne āgāh kiyā shāyad Qiyāmat 

qarīb hī ā chukī ho. 

زلِْزاَلَهَا  الْْرَْضُ  زُلْزلَِتِ  اثَْقَالَهَا  )(    اذَِا  الْْرَْضُ  جَتِ  اَخَِْ  )(   وَ 

ثُ اخَْبَارَ یَوْمَئذٍِ تحَُ  )(  لِْْنسَْانُ مَالَهَاوَقَالَ ا  )(  هَادِّ

( ٤-۱ /۹۹الزلزال،  )  

Jab zamīn apne saḳht bhūṅchāl se bar̥ī shiddat ke 

sāth thar tharā’ī jā’egī. Aur zamīn apne (sab) bojh nikāl 

bāhar pheṅkegī. Aur insān (ḥairān-o shash-dar ho kar) 

kahegā: ise kyā ho gayā hai. Us Din woh apne hālāt 

ḳhụd ẓāhir kar degī. 

تْ اذَِا    انشَْقَّ مَآءُ  تْ   )(    السَّ وَحقَُّ لرَِبِّھَا  اَذنِتَْ  الْْرَْضُ    )(    وَ  اذَِا  وَ 

تْ   )(   وَ اَلْقَتْ مَا فيِْھَا وَتَخَلَّتْ  )(  مُدَّ
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( ٤-۱ /۸٤الانشقاق،  ) 

Jab (sab) āsmānī kurre phat̥ jā’eṅge. Aur apne 

Rab kā ḥukme (insheqāq) bajā lā’eṅge aur (yehī 

taʻmīle amr) us ke lā’iq hai. Aur jab zamīn (rezah-

rezah kar ke) phailā dī jā’egī. Aur jo kuc̥h us ke andar 

hai woh use nikāl bāhar phaiṅkegī aur ḳhālī ho jā’egī. 

ینِْ یَّصْلَوْنھََا یَوْ   )(    وَانَِّ الْفُجَّارَ لَفیِْ جَحِيْمٍ   عَنْھَا    وَمَا ھمُْ   )(    مَ الدِّ

ینِْ   )(    بغَِآئبِيِنَْ  یْنِ   )(    وَمَآ اَدْرٰ کَ مَا یَوْمُ الدِّ   )(   ثمَُّ مَآ اَدْرٰ کَ مَا یَوْمُ الدِّ

 )(  یَوْمَ لَْ تَمْلکُِ نَفْسٌ لِّنَفْسٍ شَيْئًا ط وَالْْمَْرُ یَوْمَئذٍِ ِلِله 

( ۱۹-۱٤ /۸۲الانفطار،  ) 

Aur Be-shak bad-kār dozaḳhe (sozāṅ) meṅ 

hoṅge. Woh us meṅ Qiyāmat ke Roz dāḳhil hoṅge. Aur 

woh us (dozaḳh) se (kabhī bhī) ġhā’ib nah ho sakeṅge. 

Aur Āp ne kyā samjhā keh Roze Jazā kyā hai? Phir Āp 

ne kyā jānā keh Roze Jazā kyā hai. (Yeh) woh Din hai 

jab ko’ī shaḳhṣ kisī ke liye kisī chīz kā mālik nah hogā, 

aur ḥukm-farma’ī us Din Allāh hī kī hogī. 
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اَیَحْسَبُ الِْْنسَْانُ اَنْ یُّترَْکَ  )(  ثمَُّ اوَْلیٰ لَکَ فَاَوْلیٰ  )(  اوَْلیٰ لَکَ فَاَوْلیٰ  

نیٍٍِّ یُّمْنیٰ  )(    سُدًی نْ مَّ   )(   لَقَةً فَخَلَقَ فَسَوّٰیکاَنَ عَ ثمَُّ    )(    اَلَمْ یَکُ نطُْفَةً مِّ

کََْ وَالْْنُثْٰی
ٰٓی انَْ یُّحْییَِ   )(    فَجَعَلَ مِنهُْ الزَّوْجَينِْ الذَّ اَلَيْسَ ذلٰکَِ بقِٰدرٍِ عَل

 )(  الْمَوْتیٰ

( ٤۰ - ۳٤القیامۃ،  ) 

Tumhāre liye (marte waqt) tabāhī hai, phir (qabr 

meṅ) tabāhī hai. Phir tumhāre liye (Roze Qiyāmat) 

halākat hai, phir (dozaḳh kī) halākat hai. Kyā insān yeh 

ḳhayāl kartā hai keh use be-kār (ba-ġhair ḥisāb-o kitāb 

ke) c̥hor̥ diyā jā’egā. Kyā woh (apnī ibtedā’ meṅ) manī 

kā ek qaṭrah nah thā jo (ʻaurat ke raḥim meṅ) t̥apkā 

diyā jātā hai. Phir woh (raḥim meṅ jāl kī ṭarḥ jamā 

huwā) ek muʻallaq wujūd ban gayā, phir us ne (tamām 

jismānī aʻz̤a’ kī ibtedā’ī shakl ko is wujūd meṅ) paidā 

farmāyā, phir us ne (unheṅ) durust kiyā. Phir yeh keh 

us ne usī nuṭfah hī ke z̲arīʻah do qismeṅ banā’īṅ: mard 

aur ʻaurat. To kyā woh is bāt par qādir nahīṅ keh 

murdoṅ ko phir se zindah kar de. 
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al-Ḥadīth̲ ̲

الِله    ۔1 رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  الله  رضي  مَالکٍِ  بنِْ  انَسَِ  عَنْ 
بَابَةَ    صلى الله عليه وسلم  الس َ وَضَم َ  قَالَ:  ۔  کَھَاتَيِْْ اعَةُ  وَالس َ انََا  بُعِثْتُ   :
۔  وَالوُْسْ   طٰی

 مُت َفَقٌ علَيَْهِ وَالل فَْظُ لمُِسْلِمٍ۔  
Ḥaz̤rat Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne apnī shahādat kī uṅglī aur dar-

miyānī uṅglī ko jor̥ kar farmāyā: merī Beʻs̲at aur 

Qiyāmat is ṭarh bāham jur̥e huwe haiṅ. 

Yeh ḥadīs̲ muttafaq ʻalayh hai maz̲kūrah alfāẓ 

Muslim ke haiṅ. 

 

النبي صلى الله عليه وسلم  أخ :1 قول  الرقاق، باب  الصحیح، کتاب  في  البخاري  أنا  :رجه  بعثت 
الفتن ، ومسلم في الصحیح، کتاب  ٦۱۳۹، الرقم/  ۲۳۸۵/  ۵والساعة کهاتین،  

السّاعة،   قرب  الساعة، باب  الرقم/  ۲۲٦۹/  ٤وأشراط  في  ۲۹۵۱،  والمقریٔ   ،
   ۔۳٧٤، الرقم/ ٧٦۱ /٤السنن الواردة في الفتن، 
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قَالَ:   ۔ 2 عنھما  الله  رضي  العَْاصِ  بْنِ  عَمْرِو  بْنِ  الِله  عَبْدِ  عَنْ 
الِله   رَسُوْلَ  نْتِزَاع    صلى الله عليه وسلمسَمِعْتُ  ا العِْلمَْ  یقَْبِضُ  لََ  الَله  إنِ َ  ا  یقَُوْلُ: 

کِنْ یقَْبِضُ العِْلْ  یـ مَ بقَِبْضِ العُْلمََاءِ حَتّ ی إذَِا لمَْ  یَنْتَزِعُهٗ مِنَ العِْبَادِ وَل
علِمٍْ   بِغَيِْْ  فاَفَْتَوْا  فسَُئِلوُْا  الَ   جُھ َ ا  رُءوْس  الن َاسُ  ت خََذَ  ا عَالمِ ا  یُبْقِ 

 وْا وَاضََل وُْا۔  فضََل ُ 

 مُت َفَقٌ علَيَْهِ۔ 
Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr bin al-ʻĀṣ raḍiya 

Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh maiṅ ne Rasūl Allāh 

 

،  ۵۰ /۱خاري في الصحیح، کتاب العلم، باب کیف یقبض العلم،  أخرجه الب   :2
، ومسلم في الصحیح، کتاب العلم، باب رفع العلم وقبضه وظهور ۱۰۰الرقم/  

، والترمذي في السنن، کتاب العلم، باب ما جاء في ذهاب ۲۰۵۸ /٤هل،  الج
الرقم۳۱/  ۵العلم،   اجتناب ۲٦۵۲ /،  المقدمة، باب  السنن،  ماجه في  ، وابن 

الرقم/  ۲۰/  ۱لرأي والقیاس،  ا الکبری،  ۵۲،  السنن  والنسائي في   ،۳  /٤۵۵  ،
العل۵۹۰٧الرقم/   المقدمة، باب في ذهاب  السنن،  والدارمي في  ،  ۸۹/  ۱م،  ، 
، والطبراني في ٤۵٧۱، الرقم/ ٤۳۲/ ۱۰، وابن حبان في الصحیح، ۲۳۹الرقم/ 

 ۔۵۵، الرقم/ ۲۱/ ۱المعجم الٔاوسط، 
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ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se sunā: Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Allāh Taʻālá ʻilm ko is ṭarḥ nahīṅ ut̥hā’egā keh logoṅ 

ke sīne se nikāl le, bal-keh ʻUlamā’ ko ek-ek kar ke 

ut̥hātā rahegā yahāṅ tak keh jab ko’ī ʻĀlim nahīṅ 

rahegā to log juhalā’ ko apnā rāh-numā banā leṅge. Un 

se masā’il pūc̥he jā’eṅge to woh ba-ġhair ʻilm ke fatwá 

deṅge, woh ḳhụd bhī gum-rāh hoṅge aur dūsroṅ ko bhī 

gum-rāh kareṅge. 

Yeh ḥadīs̲ muttafaq ʻalayh hai. 

سَمِعْتُهٗ    ۔3 حَدِیْث ا  ثَن َکُمْ  لََُحَدِ  قَالَ:  انَسٍَ رضي الله عنه  عَنْ 
ثُکُمْ بهِٖ احََدٌ غَيِْْ   صلى الله عليه وسلممِنْ رَسُوْلِ الِله   ي سَمِعْتُ رَسُوْلَ الِله  لََ یُحَدِ 

 

 الصحیح، کتاب النکاح، باب یقل الرجال ویکثر النسائ، أخرجه البخاري في  :3
، ومسلم في الصحیح، کتاب العلم، باب رفع العلم  ٤۹۳۳، الرقم/  ۲۰۰۵/  ۵

الزمان،  وقبضته   آخر  في  والفتن  الجهل  الرقم/  ۲۰۵٦/  ٤وظهور   ،۲٦٧۱، 
،  ٤۹۱/  ٤والترمذي في السنن، کتاب الفتن، باب ما جاء في أشراط الساعة،  

الساعة،  ۲۲۰۵الرقم/   أشراط  الفتن، باب  السنن، کتاب  في  ماجه  وابن   ،۲ / 
 ۔ ٤۰٤۵، الرقم/ ۱۳٤۳
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اعَةِ انَْ یُرْفعََ ایقَُوْلُ: إنِ َ مِنْ اشَْرَا  صلى الله عليه وسلم لعِْلمُْ وَیَکْثرَُ الجَْھْلُ  طِ الس َ
جَالُ وَیَکْثرَُ النِ سَاءُ۔  نَا وَیَکْثرَُ شُرْبُ الخَْمْرِ وَیقَِل َ الرِ   وَیَکْثرَُ الزِ 

 مُت َفَقٌ علَيَْهِ۔ 
Ḥaz̤rat Anas raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

haiṅ keh maiṅ tum se ek aisī ḥadīs̲ z̤arūr bayān karūṅgā 

jo maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam se sunī aur mere siwā is ḥadīs̲ ko tum se ko’ī 

bayān bhī nahīṅ kar saktā. Maiṅ ne Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe sunā: 

Qiyāmat kī nishāniyoṅ meṅ se yeh bhī hai keh ʻilm 

ut̥hā liyā jā’egā, jahālat phail jā’egī, zinā aur sharāb 

pīne kī kas̲rat ho jā’egī, mard kam ho jā’enge, ʻaurateṅ 

bar̥h jā’eṅgī. 

Yeh ḥadīs̲ muttafaq ʻalayh hai. 
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قَالََ   ۔4 وَابَِِ مُوْسٰی رضي الله عنھما،  الِله  عَبْدِ  الن َبِ ُ  عَنْ  قَالَ   :
وَیرُْفعَُ   صلى الله عليه وسلم  الجَْھْلُ،  فِيْھَا  یَنِْْلُ  لَََی َام ا  اعَةِ  الس َ یَدَیِ  بيََْْ  إنِ َ   :

َلْ   قَتْلُ۔  فِيْھَا العِْلمُْ، وَیَکْثرُُ فِيْھَا الھَْرْجُ، وَالھَْرْجُ ا

 مُت َفَقٌ علَيَْهِ۔ 
Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh (bin Masʻūd) aur Ḥaz̤rat Abū 

Mūsá Ashʻarī raḍiya Allāhu ‘anhumā donoṅ se marwī 

hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmayā: Qiyāmat se kuc̥h ʻarṣah 

păhle kā zamānah aisā hogā keh us meṅ (chahār-sū) 

 

، الرقم/  ۲۵۹۰ /٦باب ظهور الفتن،  أخرجه البخاري في الصحیح، کتاب الفتن،   :4
وقبضه ٦٦۵٤-٦٦۵۳ العلم  رفع  باب  العلم،  الصحیح، کتاب  في  ومسلم   ،

، وأحمد  ۲٦٧۲(  ۱۰رقم/ )، ال۲۰۵٦/  ٤وظهور الجهل والفتن في آخر الزمان،  
، والترمذي في السنن، کتاب الفتن، ۳٦۹۵، الرقم/  ۳۸۹ /۱بن حنبل في المسند،  

الرقم/  ٤۸۹/  ٤دة فیه،  باب ما جاء في الهرج والعبا ، وابن ماجه في  ۲۲۰۰، 
-٤۰۵۰، الرقم/  ۱۳٤۵ /۲السنن، کتاب الفتن، باب ذهاب القرآن والعلم،  

 ۔٤۰۵۱
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jahālat utregī, ʻilm ut̥hā liyā jā’egā aur harj ziyādah 

hogā aur harj qatl (-o ġhārat) ko kăhte haiṅ. 

Yeh ḥadīs̲ muttafaq ʻalayh hai. 

قاَلَ   ۔5 قَالَ:  الله عنه  هُرَیْرَةَ رضي  ابَِِ  الِله    عَنْ  :    صلى الله عليه وسلم رَسُوْلُ 
نْيَا حَتّ ی یاَتَِِْ عَلََ الن َاسِ یوَْمٌ لََ   وَال ذَِي نفَْسِي بِيَدِهٖ، لََ تَذْهَبُ الد ُ

القَْاتِلُ فِيْمَ قَتَلَ وَلََ المَْقْتُوْلُ فِيْمَ قُتِلَ فقَِيْلَ: کَيْفَ یَکُوْنَ   یَدْرِي 
لکَِ؟ قَالَ: الھَْ  َلقَْاتِلُ وَالمَْقْتُ ذی  وْلُ فِِ الن َارِ۔  رْجُ، ا

 رَوَاهُ مُسْلمٌِ۔  
Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: us z̲āt kī qasam jis ke 

qabz̤a’e qudrat meṅ merī jān hai! dunyā us waqt tak 

ḳhatm nahīṅ hogī jab tak keh logoṅ par aisā din nah ā 

 

الصحیح،  :5 الساعة    أخرجه مسلم في  تقوم  الساعة، باب لا  الفتن وأشراط  کتاب 
،  ۲۲۳۱ /٤حتی یمر الرجل بقبر الرجل فیتمنی أن یکون مکان المیت من البلائ،  

، والمقریٔ  ٧۰٧٤، الرقم/  ۳٧۱/  ٤، والدیلمي في مسند الفردوس،  ۲۹۰۸الرقم/  
 ۔۲۳، الرقم/ ۲۲۳/ ۱في السنن الواردة في الفتن، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Qawlu al-ḥasan fī ʻAlāmāti al-sāʻati wa-ẓuhūri al-fitan  ﴾23﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

jā’e, jis meṅ nah qātil ko yeh ʻilm hogā keh us ne kyūṅ 

qatl kiyā aur nah maqtūl ko yeh ḳhabar hogī keh woh 

kyūṅ qatl kiyā gayā. ʻArz̤ kiyā gayā: (yā Rasūl Allāh!) 

Yeh kaise hogā? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: ba-kas̲rat kusht-o ḳhūn hogā, qātil 

aur maqtūl donoṅ (apnī bad-nīyatī aur irāde kī waj·h 

se) dozaḳh meṅ hoṅge.  

Is ḥadīs̲ ko Imām Muslim ne riwāyat kiyā hai. 

کَرَ الن َبِ ُ    ۔6 شَيْئ ا فقََالَ: ذَاکَ    صلى الله عليه وسلمعَنْ زِیَادِ بْنِ لبَِيْدٍ قَالَ: ذَ
العِْلمُْ   یَذْهَبُ  وَکَيْفَ  الِله،  رَسُوْلَ  یَا  قلُتُْ:  العِْلمِْ  ذهََابِ  اوََانِ  عِنْدَ 

 ُ نقَْرَا َ وَنَحْنُ  ا ابَْنَاو ُناَ  وَیقُْرِءُهٗ  ابَْنَائَنَا  وَنقُْرِءهٗ  القُْرْآنَ  إلِٰی    بْنَاءَهُمْ 

 

المسند،  أخرجه أحمد بن حنب :6 الرقم/  ۱٦۰/  ٤ل في  ، وابن ماجه في ۱٧۵۰۸، 
والعلم،   القرآن  الفتن، باب ذهاب  الرقم/  ۱۳٤٤/  ۲السنن، کتاب   ،٤۰٤۸  ،

، والحاکم في المستدرک، ۳۰۱۹۹، الرقم/  ۱٤۵/  ٦أبي شیبة في المصنف،  وابن  
،  ۵۲۹۱، الرقم/  ۲٦۵/  ۵، والطبراني في المعجم الکبیر،  ٦۵۰۰، الرقم/  ٦۸۱/  ۳

، وذکره الکناني في ۱۹۹۹، الرقم/  ۵٤ /٤أبي عاصم في الٔاحاد والمثاني،    وابن
 ۔۸۲٤۱، الرقم/ ۱۹٤/ ٤مصباح الوجاجة، 
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افَقَْهِ   مِنْ  لَََرَاکَ  کُنْتُ  إنِْ  زِیاَدُ  امُ ُکَ  ثَکلِتَْکَ  قَالَ:  القِْيَامَةِ؟  یوَْمِ 
یقَْ  ی  وَالن َصَاری اليَْھُوْدُ  ذِهِ  هی ليَْسَ  اوََ  لمَْدِیْنَةِ  باِ الت وَْرَاةَ  رَجُلٍ  رَءُوْنَ 

 يْھِمَا۔  وَالِْْنْجِيْلَ لََ یعَْمَلوُْنَ بِشَيئٍ مِم َا فِ 

انِ ۔ُ   بَََ رَوَاهُ احَْمَدُ وَابْنُ مَاجَہ وَالل فَْظُ لهَٗ وَابْنُ ابَِِ شَيْبَةَ وَالط َ
وَقَالَ    ، يْخَيِْْ الش َ شَرْطِ  عَلَی  صَحِيْحٌ  حَدِیْثٌ  ذَا  هی کِمُ:  الحَْا وَقَالَ 

 کِنَانِ ُ: وَرِجَالُ إسِْنَادِهٖ ثقَِاتٌ۔ الْ 
Ḥaz̤rat Ziyād bin Labīd raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne kisī chīz (yaʻnī 

Qiyāmat) kā taz̲kirah kiyā aur farmāyā: yeh us waqt 

hogā jab ʻilm jātā rahegā. Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl 

Allāh! ʻIlm kaise jātā rahegā jab-keh ham ḳhụd Qur’ān 

par̥hte haiṅ aur apne bachchoṅ ko par̥hāte haiṅ aur 

hamārī aulād apnī aulād ko par̥hā’egī aur tā-qiyāmat 

yeh silsilah jārī rahegā? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ae Ziyād! Terī māṅ tujhe 

gum pā’e, maiṅ to tujhe Madīnah ke faqīh-tar logoṅ 

meṅ se samajhtā thā, kyā Yahūd wa Naṣārá Tawrāt wa 

Injīl nahīṅ par̥hte, lekin un kī kisī bāt par ʻamal nahīṅ 
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karte (isī bad-ʻamalī aur zabānī jamʻa-ḳharch ke 

natījah meṅ yeh ummat bhī waḥy kī barakāt se măḥrūm 

ho jā’egī, bas qīl-o qāl bāqī răh jā’egā). 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Ibn Mājah ne 

maz̲kūrah alfāẓ meṅ, Ibn Abī Shaybah aur Ṭabarānī ne 

riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: yeh ḥadīs̲ 

Buḳhārī aur Muslim kī sharā’iṭ par ṣaḥīḥ hai. Imām 

Kinānī ne farmāyā: is kī isnād ke rijāl s̲iqah haiṅ. 

: إذَِا    صلى الله عليه وسلمعَنْ ابَِِ هُرَیْرَةَ رضي الله عنه قَالَ: قاَلَ رَسُوْلُ الِله    ۔7
مَغْرَم   کاَةُ  وَالز َ مَغْنَم ا  وَالَمََانَةُ  دُوَلَ   الفَْيئُ  ت ُخِذَ  لغَِيِْْ  ا وَتُعُلِ مَ  ا 

امُ َ  امْرَاتََهٗ وَعَق َ  جُلُ  وَاطََاعَ الر َ یْنِ  ابََاهٗ،  الدِ  وَاقَْصََ  وَادَنََْ صَدِیْقَهٗ  هٗ 
 القَْبِيْلةََ فاَسِقُھُمْ وَکاَنَ زَعِيْمُ  وَظَھَرَتِ الَصَْوَاتُ فِِ المَْسَاجِدِ، وَسَادَ 

وَاکُْرِمَ  لھَُمْ،  ارَْذَ القَْيْنَاتُ    القَْوْمِ  وَظَھَرَتِ  هٖ  شَرِ  مَخَافةََ  جُلُ  الر َ
 

الترم :7 المسخ  أخرجه  الفتن، باب ما جاء في علامة حلول  السنن، کتاب  ذي في 
/ ۱، والطبراني في المعجم الٔاوسط،  ۲۲۱۰،  ۲۲۱۱، الرقم/  ٤۹۵/  ٤والخسف،  

، الرقم/ ٦۸۳٦۸٤/  ۳، والمقریٔ في السنن الواردة في الفتن،  ٤٦۹، الرقم/  ۱۵۰
 ۔ ٤۵٤٤، الرقم/  ۵/ ٤، وذکره المنذري في الترغیب والترهیب، ۳۲۰
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الْ  وَشُرِبتَِ  تقَِبُوْا وَالمَْعَازِفُ  فلَيَْْْ لھََا  اوَ َ ةِ  ذِهِ الَُم َ وَلعََنَ آخِرُ هی خُمُوْرُ 
رِیْح   ذاَلکَِ  وَآیَاتٍ  عِنْدَ  وَقَذْف ا  ا  وَمَسْخ  وَخَسْف ا  وَزَلزَْلةَ   حَمْرَاءَ  ا 

 امٍ بَالٍ قُطِعَ سِلکُْهٗ فتََتَابَعَ۔  تَتَابَعُ کَنِظَ 

انِ ۔ُ   بَََ مِذِي ُ وَالط َ ْ  رَوَاهُ التِِ 
Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 

riwāyat karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab măḥṣūlāt ko z̲ātī 

daulat, amānat ko ġhanīmat aur zakāṫ ko tāwān samjhā 

jāne lagegā, ġhair-Dīnī kāmoṅ ke liye ʻilm ḥāṣil kiyā 

jā’egā, mard apnī biwī kī farmān-burdārī karegā aur 

apnī māṅ kī nā-farmānī, apne dost ko qarīb karegā aur 

bāp ko dūr, masjidoṅ meṅ āwāzeṅ baland hone lageṅgī, 

qabīle kā bad-kār shaḳhṣ un kā sardār ban baitt̥hegā aur 

z̲alīl ādamī qaum kā līd̥ār (yaʻnī ḥukmarān) ban jā’egā 

aur ādamī kī ʻizzat măḥz̤ us ke shar se bachne ke liye 

kī jā’egī, gāne wālī ʻaurateṅ aur gāne bajāne kā sāmān 

ʻām ho jā’egā, (khule ʻām aur kas̲rat se) sharābeṅ pī 

jāne lageṅgī aur baʻd wāle log, păhle logoṅ ko laʻn ṭaʻn 

se yād kareṅge, us waqt surḳh āṅdhī, zalzale, zamīn 

meṅ dhaṅs jāne, shakleṅ bigar̥ jāne, āsmān se patthar 
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barasne aur ṭarḥ-ṭarḥ ke lagā-tār ʻaz̲āboṅ kā inteẓār 

karo. Yeh nishāniyāṅ yake baʻd dīgare yūṅ ẓāhir hoṅgī 

jis ṭarḥ kisī hār kā dhāgah t̥ūt̥ jāne se girte motiyoṅ kā 

tāṅtā baṅdh jātā hai. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Ṭabarānī ne 

riwāyat kiyā hai. 

الله   ۔8 رضي  مَسْعُوْدٍ  ابنُْ  قَالَ  قَالَ:  قـِلََبَةَ  ابَِِ  :  عَنْ  عنه   
وَقَبْ  یقُْبضََ،  انَْ  قَبْلَ  بِالعِْلمِْ  باِصَْحَابهِٖ،  علَيَْکُمْ  یُذْهَبَ  انَْ  ضُهٗ 

اوَْ یفُْتَقَرُ  لعِْلمِْ فإَنِ َ احََدَکُمْ لََ یَدْرِي مَتّی یفُْتَقَرُ إلِيَْهِ   وَعلَيَْکُمْ باِ
یَ  ا  اقَوَْام  سَتَجِدُوْنَ  وَإِن َکُمْ  عِنْدَهٗ،  مَا  یَدْعُوْنَکُمْ  إلِٰی  انَ َھُمْ  زْعُمُوْنَ 

کُمْ  إلِٰی کِتَابِ الِله وَقَ دْ نَبَذُوْهُ وَرَاءَ ظُھُوْرِهِمْ، فعََليَْکُمْ بِالعِْلمِْ وَإِی اَ

 

/ ۱أخرجه الدارمي في السنن، المقدمة، باب من هاب الفتیا وکره التنطع والتبدع،   :8
الرقم/  ٦٦ المصنف،  ۱٤۳،  في  الرزاق  وعبد  الرقم/  ۲۵۲/  ۱۱،   ،۲۰٤٦۵، 

، وذکره الدیلمي في مسند  ۸۸٤۵، الرقم/  ۱٧۰/  ۹والطبراني في المعجم الکبیر،  
 ۔ ۲۲۳٦، الرقم/ ٤۱ /۲الفردوس، 
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وَا کُمْ  وَإِی اَ عَ،  وَالت َنَط ُ کُمْ  وَإِی اَ عَ،  وَعلَيَْکُمْ  وَالت َبَد ُ لت َعَم ُقَ، 
 بِالعَْتِيْقِ۔ 

ارِمِ  انِ ۔ُ  ي ُ وَعَبْدُ الر َ رَوَاهُ الد َ بَََ  ز َاقِ وَالط َ
Ḥaz̤rat Abū Qilābah bayān karte haiṅ keh Ḥaz̤rat 

ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu ‘anhu ne 

farmāyā: ʻilm ut̥h jāne se păhle-păhle ʻilm ḥāṣil kar lo, 

ʻilm kā ut̥h jānā yeh hai keh ăhle ʻilm ruḳhṣat ho 

jā’eṅge, ḳhūb maz̤būṭī se ʻilm ḥāṣil karo, us shaḳhṣ ko 

kyā ḳhabar keh kab us kī ṭaraf ḥajat-mandī pesh ā jā’e 

yā us ke ʻilm kī dūsroṅ ko z̤arūrat pesh ā jā’e. ʻAn-

qarīb tum aise logoṅ ko pā’oge jin ka daʻwá yeh hogā 

keh woh tumheṅ Qur’ānī daʻwat de rahe haiṅ, ḥāl-āṅ-

keh unhoṅ ne Kitābullāh ko pase pusht d̥āl diyā hogā. 

Is liye ʻilm par maz̤būṭī se qā’im raho. Dīn meṅ na’ī 

bātoṅ, be-sūd mūshegāfiyoṅ aur ġhair z̤arūrī ġhaur-o 

ḳhauz̤ se bacho aur (salafe ṣāleḥīn ke) purāne rāstah 

par qā’im raho. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Dārimī, ʻAbd al-Razzāq aur 

Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai. 
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وَفِِ رِوَایةَِ ابَِِ مُوْسَٰ الََشْعَرِيِ  رضي الله عنه : انَ َ رَسُوْلَ  
اعَةُ حَتّ ی یجُْعَلَ   صلى الله عليه وسلمالِله   ا    قَالَ: لََ تَقُوْمُ الس َ کِتَابُ الِله عاَر 

مَانُ  وَیَکُوْنَ الِْسْلََمُ غَرِیْب ا حَتّ ی   ینُْقَصَ العِْلمُْ وَیُھْرَمَ الز َ
عُمَرَ  تَمِنُ    وَیُنْقَصَ  ْ وَیوُ  وَالث مََرَاتُ  نُوْنُ  السِ  وَیُنْقَصَ  البَْشَرِ 

بَ   وَیُکَذِ  الکْاَذِبُ  قُ  وَیصَُدِ  ُ الََمْنَاءُ  َ وَیتَُّ َ ادِقُ  الت ُھَمَاءُ  الص َ
رَسُوْلَ الِله؟ قاَلَ: القَْتْلُ،    وَیَکْثرُُ الھَْرْجُ، قَالوُْا: مَا الھَْرْجُ یَا

تُبْنَ  وَحَتّ ی  َلقَْتْلُ  ذَوَاتَ  ا تَحْزَنَ  وَحَتّ ی  فتََطَاوَلُ  الغُْرُفُ   
حُ   وَالش ُ وَالحَْسَدُ  البَْغْي ُ  وَیُظْھَرَ  العَْوَاقِرُ  وَتَفْرَحَ  الَوَْلََدِ 

ا وَیَکُوْ وَیُغِ  ا وَیفُِيْضَ الجَْھْلُ فيَْض  العِْلمُْ غَيْض  الوَْلدَُ  يْضَ  نَ 
یجُْھَرَ   وَحَتّ ی  ا  قَيْض  تَاء  وَالشِ  ا  وَتَزُوْلُ  غَيْض  باِلفَْحْشَاءِ 

۔   (1)-الََرْضُ زَوَالَ 

کِرَ۔    رَوَاهُ ابْنُ عَسَا

 

   ۔۲٧٤/ ۲۱عساکر في تاریخ مدینة دمشق، أخرجه ابن   (1)

http://www.tahirulqadribooks.com/


ʻAlāmāte Qiyāmat aur fitnoṅ kā ẓuhūr  ﴾30﴿ 
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Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Mūsá Ashʻarī 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: Qiyāmat us waqt tak qā’im nah hogī 

yahāṅ tak keh Allāh kī Kitāb (par ʻamal karne) 

ko ̒ ār t̥hăhrāyā jā’egā aur Islām ajnabī ho jā’egā. 

Yahāṅ tak keh ʻilm ut̥hā liyā jā’egā aur zamānah 

būr̥hā ho jā’egā, insān kī ʻumr kam ho jā’egi, 

māh-o sāl aur ġhallah wa s̲amarāt meṅ (be-

barakatī aur) kamī rū-numā hogī, nā-qābile 

eʻtemād logoṅ ko amīn aur amānat-dār logoṅ ko 

nā-qābile eʻtemād samjhā jā’egā, jhūt̥e ko 

sachchā aur sachche ko jhūt̥ā qarār diyā jā’egā, 

harj ʻām hogā. Logoṅ ne ʻarz̤ kiyā: ya Rasūl 

Allāh! Harj kyā hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: qatl, qatl. Aur 

yahāṅ tak keh ūṅc̥hī-ūṅchī ʻimārateṅ taʻmīr kī 

jā’eṅgī aur un par faḳhr kiyā jā’egā, yahāṅ tak 

keh ṣāḥibe aulād ʻaurateṅ ġham-zadah hoṅgī aur 

be-aulād ḳhụsh hoṅgī, ẓulm, ḥasad aur lālach kā 

daur-daurā hogā, ʻilm ke sote ḳhushk hote 

jā’eṅge aur jahālat kā sailāb umaṅd̥ ā’egā, aulād 

ġham-o ġhuṣṣah kā mūjib hogī aur mausime 

sarmā meṅ garmī hogī. Yahāṅ tak keh bad-kārī 
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eʻlānīyah hone lagegī. In ḥālāt meṅ zamīn kī 

ṭanābeṅ ḳhaiṅch dī jā’eṅgī. 

Ise Imām Ibn ʻAsākir ne riwāyat kiyā hai. 

حْمَانِ الَْنَْصَارِيِ رضي الله عنه قَالَ:   وَفِِ رِوَایَةِ عَبْدِ الر َ
اعَةِ کَثْرَةِ المَْطَرِ وَقلِ ةَِ    صلى الله عليه وسلمقَالَ رَسُوْلُ الِله   ابِ الس َ : مِنِ اقْتَِِ

وَکَثْ ا الفُْقَھَاءِ  وَقلِ ةَِ  القُْرَاءِ  وَکَثْرَةِ  وَقلِ ةَِ  لن َبَاتِ  الَمُْرَاءِ  رَةِ 
 ( 1)الََمْنَاءِ۔

۔   کَرَهُ الھَْيْثِمِي ُ وَالھِْنْدِي ُ  ذَ
Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAbd al-Raḥmān 

Anṣārī raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: qurbe Qiyāmat kī nishāniyoṅ 

meṅ bārish kā ziyādah ho jānā, faṣloṅ kā kam ho 

jānā, qurrā’ kā ziyādah ho jānā aur (sharʻī aḥkām 

kī samajh būjh rakhne wāle) fuqahā’ kā kam ho 

 

،  ۲۲۰/  ۱٤، والهندي في کنز العمال،  ۳۳۱/  ٧ذکره الهیثمي في مجمع الزوائد،    (1)
   ۔۳۸٤٧۲الرقم/ 
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jānā, umrā kā ziyādah ho jānā aur amānat-dāroṅ 

kā kam ho jānā shāmil hai. 

Ise Hayt̲h̲amī aur Hindī ne bayān kiyā hai. 

عَنْ یَحْیََ بْنِ سَعِيْدٍ انَ َ عَبْدَ الِله بْنَ مَسْعُوْدٍ رضي الله عنه    ۔9
فِيْ  تُحْفَظُ  اؤُهٗ  قُر َ قلَِيْلٌ  فقَُھَاؤُهٗ  کَثِيٌْْ  زَمَانٍ  فِِ  إِن کََ  لِِْنْسَانٍ:  هِ  قَالَ 
یُ  مَنْ  کَثِيٌْْ  یَسْالَُ  مَنْ  قلَِيْلٌ  حُرُوْفهُٗ  وَتُضَي َعُ  القُْرْآنِ  عْطِي  حُدُوْدُ 

قَبْلَ   اعَْمَالھَُمْ  وْنَ  یُبَد ُ الخُْطْبَةَ  وَیقَْصُرُوْنَ  لََةَ  الص َ فِيْهِ  یُطِيْلوُْنَ 
اؤُهٗ یحُْفَظُ  اهَْوَائِھِمْ وَسَيَاتِِْ عَلََ الن َاسِ زَمَانٌ قلَِيْلٌ فقَُھَاؤُهٗ   کَثِيٌْْ قُر َ

کَثِيٌْْ  حُدُوْدهُٗ  وَتُضَي َعُ  القُْرْآنِ  حُرُوْفُ  مَنْ  فِيْهِ  قلَِيْلٌ  یسَْالَُ  مَنْ   

 

 / ۱لک بن أنس في الموطأ، کتاب النداء للصلاة، باب جامع الصلاة،  أخرجه ما  :9
الرقم/  ۱٧۳ ال ٤۱٧،  في  الواردة  السنن  في  الداني  والمقرئ   -٦٧٤  /۳فتن،  ، 
   ۔ ۳۱٧، الرقم/ ٦٧۵
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فِيْهِ   وْنَ  یُبَد ُ لََةَ  الص َ وَیقَْصُرُوْنَ  الخُْطْبَةَ  فِيْهِ  یُطِيْلوُْنَ  یُعْطِي 
 اهَْوَائَھُمْ قَبْلَ اعَْمَالِھِمْ۔  

   وَالمُْقْرِئُ۔  رَوَاهُ مَالکٌِ 
Ḥaz̤rat Yaḥyá bin Saʻīd bayān karte haiṅ keh 

Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu ‘anhu ne 

ek shaḳhṣ ko naṣīḥat karte huwe farmāyā: dekho! Tum 

aise zamānah meṅ ho jis meṅ faqīh ziyādah haiṅ aur 

qārī kam, is zamānah meṅ Qur’ān ke ḥurūf se ziyādah 

us kī ḥudūd kī nigah-dāsht kī jātī hai, māṅgne wāle 

kam aur dene wāle ziyādah haiṅ, ḳhuṭbah muḳhtaṣar 

aur namāz lambī hotī hai, is zamānah meṅ log aʻmāl 

ko ḳhẉāhishāt par muqaddam rakhte haiṅ. Aur (qurbe 

Qiyāmat ke waqt) ek zamānah aisā ā’egā jis meṅ faqīh 

kam hoṅge aur qārī ziyādah, Qur’ān ke ḥurūf kī ḥifāẓat 

kī jā’egī magar us kī ḥudūd ko pāmāl kiyā jā’egā, 

māṅgne wāloṅ kī bhīr̥ hogī lekin dene wāle kam hoṅge, 

taqrīreṅ bar̥ī lambīal-chaur̥ī kī jā’eṅgī lekin namāz 

muḳhtaṣar par̥hī jā’egī aur log aʻmāl se ziyādah apnī 

ḳhẉāhishāt ko muqaddam rakheṅge. 

Ise Imām Mālik aur Muqri’ ne riwāyat kiyā hai. 
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عَنْ عَبْدِ الِله رضي الله عنه قَالَ: لََ یاَتِِْ علَيَْکُمْ عاَمٌ إِلَ َ وَهُوَ     ۔10
 لسَْتُ اعَْنِِ عاَما  اخَْصَبَ مِنْ عَامٍ وَلََ  شَر ٌ مِنَ ال ذَِي کاَنَ قَبْلهَٗ، امََا إنِِ  

وَ  وَخِيَارُکُمْ  علُمََاؤُکُمْ  کِنْ  یـ وَل امَِيٍْْ،  مِنْ  ا  خَيْْ  ا  فقَُھَاؤُکُمْ  امَِيْْ 
ْ خَلفَ ا وَیجَِيئُ قوَْمٌ یقَِيْسُوْنَ الَُمُوْرَ   یَذْهَبُوْنَ، ثمُ َ لََ تَجِدُوْنَ مِنْْهُ

 بِرَایِْھِمْ۔  

۔  اهُ رَوَ  ارِمِي ُ  الد َ
Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu 

‘anhu ne farmāyā: tum par har ā’indah sāl păhle se burā 

ā’egā merī murād yeh nahīṅ keh păhlā sāl dūsre sāl se 

ġhallah kī farāwānī meṅ achc̥hā hogā yā ek amīr dūsre 

amīr se beh-tar hogā, bal-keh merī murād yeh hai keh 

tumhāre ʻulamā’e sāleḥīn aur faqīh ek-ek kar ke ut̥hte 

jā’eṅge aur tum un kā badal nahīṅ pā’oge aur (Qaḥṭu 

al-Rijāl ke us zamānah meṅ) baʻz̤ aise log paidā hoṅge 

 

،  ٧٦/  ۱أخرجه الدارمي في السنن، المقدمة، باب تغیر الزمان وما یحدث فیه،   :10
 ۔۱۸۸الرقم/ 
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jo Dīnī masā’il ko măḥz̤ apnī z̲ātī qiyās-ārā’ī se ḥal 

kareṅge. 

Ise Imām Dārimī ne riwāyat kiyā hai. 

الِله    ۔11 رَسُوْلُ  قاَلَ  قَالَ:  الله عنه  هُرَیْرَةَ رضي  ابَِِ  :    صلى الله عليه وسلم عَنْ 
مِنْ   البَْقَرِ صِنْفَانِ  کاَذَْناَبِ  سِيَاطٌ  مَعَھُمْ  قوَْمٌ  ارََهُمَا  لمَْ  الن َارِ  اهَْلِ 

 عَارِیَاتٌ مُمِيْـلََتٌ مَائـِلََتٌ۔ یضَْرِبوُْنَ بِھَا الن َاسَ وَنسَِاءٌ کاَسِيَاتٌ 

۔    رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَاحَْمَدُ وَابْنُ حِب َانَ وَابَوُْ یعَْلَی
Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: do dozaḳhī guroh aise 

haiṅ jin ko maiṅ ne nahīṅ dekhā (baʻd meṅ paidā 

 

حیح، کتاب اللباس والزینة، باب النساء الکاسیات العاریات أخرجه مسلم في الص :11
 /۲المسند،  ، وأحمد بن حنبل في  ۲۱۲۸، الرقم/  ۱٦۸۰/  ۳المائلات الممیلات،  

الرقم/  ۳۵۵ المسند،  ۸٦۵۰،  یعلی في  الرقم/  ٤٦/  ۱۲، وأبو  ، وابن  ٦٦۹۰، 
الصحیح،   في  الرقم/  ۵۰۱،  ۵۰۰ /۱٦حبان  المعجم ٧٤٦۱،  في  والطبراني   ،

، الرقم/  ۲۳٤/  ۲، والبیهقي في السنن الکبری،  ۵۸۵٤، الرقم/  ۸۰/  ٦وسط،  الأ 
 ۔ ۳٧۸۳ ، الرقم/٤۰۱/ ۲، والدیلمي في مسند الفردوس، ۳۰٧٧
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hoṅge) ek woh guroh jin ke hāthoṅ meṅ bail kī dum kī 

mānind kor̥e hoṅge woh un ko logoṅ ke muṅh par (nā-

ḥaq) māreṅge. Duwam woh ʻaurateṅ jo (kăhne ko to) 

libās păhne huwe hoṅgī lekin dar ḥaqīqat barăhnah 

hoṅgī aur (logoṅ ko apne jism kī numā’ish aur libās kī 

zebā’ish se apnī ṭaraf) mā’il kareṅgī aur (ḳhụd bhī 

mardoṅ se iḳhtelāṭ kī ṭaraf) mā’il hoṅgī. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Ibn Ḥibbān 

aur Abū Yaʻlá ne riwāyat kiyā hai. 

رضي الله عنھما : انَ َ رَسُوْلَ   الِله بنِْ عَمْرٍو  وَفِِ رِوَایَةِ عَبْدِ 
الَُم َ   صلى الله عليه وسلمالِله   ذِهِ  هی آخِرِ  فِِ  سَيَکُوْنُ  یَرْکَبُوْنَ  قاَلَ:  رِجَالٌ  ةِ 

عَلََ المِْيَاثِرِ حَتّ ی یاَتُْوْا ابَوَْابَ مَسَاجِدِهِمْ نسَِاو ُهُمْ کاَسِيَاتٌ  
 ( 1)عَارِیاَتٌ۔

 کِمُ۔  رَوَاهُ احَْمَدُ وَالحَْا

 

المسند،   (1) في  حنبل  بن  أحمد  الرقم/  ۲۲۳/  ۲أخرجه  في  ٧۰۸۳،  والحاکم   ،
   ۔۱۳٧/ ۵، والهیثمي في مجمع الزوائد، ۸۳٤٦، الرقم/ ٤۸۳/ ٤المستدرک، 
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Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: is ummat ke āḳhir meṅ aise log hoṅge 

jo măhṅgī gār̥iyoṅ kī maḳhmalīṅ gaddiyoṅ par 

bait̥h kar masjidoṅ ke darwāzoṅ tak pahŏṅchā 

kareṅge, un kī ʻaurateṅ libās păhăn·ne ke bā-

wujūd barăhnah hoṅgī. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad aur Ḥākim ne 

riwāyat kiyā hai. 

قَالَ: یَکُوْنُ فِِ آخِرِ    صلى الله عليه وسلم عَنْ مُعَاذٍ رضي الله عنه : انَ َ الن َبِ َ    ۔ 12
اقَْ مَانِ  اعَْدَاءُ الز َ العَْـلََنيَِةِ  إِخْوَانُ  رَسُوْلَ    وَامٌ  یاَ  فقَِيْلَ:  رِیْرَةِ  الس َ

بَعْضٍ   إلِٰی  بَعْضِھِمْ  بِرَغْبَةِ  ذیلکَِ  قَالَ:  لکَِ؟  ذی یَکُوْنُ  فَکَيْفَ  الِله، 
 وَرَهْبَةِ بعَْضِھِمْ إلِٰی بعَْضٍ۔  

 

، والطبراني في مسند ۲۲۱۰۸، الرقم/  ۲۳۵/  ۵أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،    :12
الرقم/  ۳٤۱/  ۲الشامیین،   الٔاولیائ،  ،  ۱٤۵٦،  حلیة  ، ۱۰۲ /٦وأبونعیم في 

   ۔۸٧۱۳، الرقم/ ٤۵۲/  ۵وذکره الدیلمي في مسند الفردوس، 
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انِ ُ وَابَوُْ نُعَيْمٍ۔  رَوَاهُ احَْمَ  بَََ  دُ وَالط َ
Ḥaz̤rat Muʻ’ād̲h̲ bin Jabal raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: āḳhirī 

zamānah meṅ aise ṭabaqāt aur guroh hoṅge jo ẓāhirī 

ṭaur par (ek dūsre ke liye) ḳhair-sigālī kā muẓāharah 

kareṅge aur andar se ek dūsre ke dushman hoṅge. ʻArz̤ 

kiyā gayā: ya Rasūl Allāh! Aisā kyūṅ-kar hogā? Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

ek dūsre se (shadīd nafrat rakhne ke bā-wujūd ṣirf) 

ḳhauf aur lālach kī waj·h se (ba-ẓāhir dostī wa ḳhair 

ḳhẉāhī kā muẓāhrah kareṅge). 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Ṭabarānī aur Nuʻaym 

ne riwāyat kiyā hai. 

الِله    ۔13 رَسُوْلُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  الله  رضي  ثوَْباَنَ  :    صلى الله عليه وسلم عَنْ 
ھَا فقََالَ  یوُْشِکُ الَُْمَمُ انَْ تَدَاعٰی علَيَْکُمْ کَمَا تَدَاعَٰ الَْکَلَةَُ إلِٰی قصَْعَتِ 

 

بوداود في السنن، ، وأ ۲۲٤۵۰، الرقم/  ۲٧۸/  ۵أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،   :13
،  ٤۲۹٧ /، الرقم۱۱۱/  ٤کتاب الملاحم، باب في تداعي الٔامم علی الإسلام،  
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کَثِ  یوَْمَئِذٍ  انَْتُمْ  بَلْ  قَالَ:  یوَْمَئِذٍ؟  نَحْنُ  قلِ ةٍَ  وَمِنْ  يٌْْ  قَائلٌِ: 
کِن َ  یـ عَدُوِ کُمُ  وَل صُدُوْرِ  مِنْ  الُله  عَن َ  وَليََنَْْ يْلِ  الس َ کَغُثاَءِ  غُثاَءٌ  کُمْ 

الوَْهْ  قلُوُْبکُِمُ  فِِ  الُله  وَليََقْذِفنَ َ  مِنْکُمْ  یاَ  المَْھَابَةَ  قَائلٌِ:  فقََالَ  نَ، 
نْيَا وَکَرَاهِيَةُ المَْوْتِ۔    رَسُوْلَ الِله، وَمَا الوَْهْنُ؟ قَالَ: حُب ُ الد ُ

 رَوَاهُ احَْمَدُ وَابَوُْ دَاوُدَ وَالل فَْظُ لهَٗ وَابْنُ ابَِِ شَيْبَةَ۔  
Ḥaz̤rat T̲h̲awbān raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī 

hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: woh waqt qarīb hai keh jab dīgar 

aqwām tumheṅ mit̥āne ke liye (mil kar sāzisheṅ 

kareṅgī aur) ek dūsre ko is ṭarḥ bulā’eṅgī jaise dastar-

ḳhẉān par khānā khāne wāle (laz̲iz̲) khāne kī ṭaraf ek 

dūsre ko bulāte haiṅ. Kisī ne ʻarz̤ kiyā:· yā Rasūl 

Allāh! Kyā hamārī qillate taʻdād kī waj·h se hamārā 

yeh ḥāl hogā? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: nahīṅ bal-keh tum us waqt taʻdād 

meṅ bŏhat hoge al-battah sailāb kī jhāg kī ṭarḥ nā-

 

، والطیالسي في المسند،  ۳٧۲٤٧، الرقم/  ٤٦۳/  ٧صنف،  وابن أبي شیبة في الم 
 ۔ ۹۹۲، الرقم/ ۱۳۳/ ۱
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kārah hoge, Allāh Taʻālá tumhāre dushmanoṅ ke dil se 

tumhārā rŏʻb aur dabdabah nikāl degā aur tumhāre 

diloṅ meṅ buzdilī d̥āl degā. Kisī ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl 

Allāh! Buzdilī se kyā murād hai? Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: dunyā se 

maḥabbat aur maut se nafrat. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Abū Dāwūd ne 

maz̲kūrah alfāẓ meṅ aur Ibn Abī Shaybah ne riwāyat 

kiyā hai. 

الِله    ۔14 رَسُوْلَ  انَ َ  عنه  الله  رضي  هُرَیْرَةَ  ابَِِ  قَالَ:    صلى الله عليه وسلمعَنْ 
احََ  یَبْقََ  لََ  زَمَانٌ  الن َاسِ  عَلََ  یاَکْلُهْٗ ليََاتِْيَْ َ  لمَْ  فإَنِْ  بَا  الرِ  اکَلََ  إِلَ َ  دٌ 

 هٖ۔  نْ بُخَارِهٖ۔ وَفِِ رِوَایةٍَ: مِنْ غُبَارِ اصََابهَٗ مِ 
 

،  ۲٤۳/  ۳أخرجه أبو داود في السنن، کتاب البیوع، باب في اجتناب الشبهات،   :14
، والنسائي في السنن، کتاب التجارات، باب اجتناب الشبهات في ۳۳۳۱الرقم/  

الرقم/  ۲٤۳/  ٧الکسب،   السن٤٤۵۵،  ماجه في  التجارات،  ، وابن  ن، کتاب 
، ۱۳/  ۲، والحاکم في المستدرک،  ۲۲٧۸، الرقم/  ٧٦۵/  ۲باب التغلیظ في الربا،  

والمنذري ،  ۱۰۲۵۳، الرقم/  ۲٧٦/  ۵، والبیهقي في السنن الکبری،  ۲۱٦۲الرقم/  
   ۔۲۸٦٤، الرقم/ ۸/ ۳في الترغیب والترهیب، 
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کِمُ۔    رَوَاهُ ابَوُْ دَاوُدَ وَالن َسَائِ ُ وَابْنُ مَاجَہ وَالحَْا
Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: yaqīnan logoṅ par aisā 

daur bhī ā’egā jab ko’ī shaḳhṣ bhī sūd se măḥfūẓ nahīṅ 

rahegā. Agar kisī ne ba-rāhe rāst sūd nah bhī khāyā ho 

tab bhī sūd kā buḳhār aur ek riwāyat ke muṭābiq sūd kā 

ġhubār use băhr ṣūrat pahŏṅch kar rahegā (goyā woh 

ba-rāhe rāst sūd-ḳhorī ke jurm kā murtakib nah bhī ho 

tab bhī pākīzah māl kī barakat se măḥrūm rahegā). 

Is ḥadīs̲ ko Imām Abū Dāwud, Nasā’ī, Ibn 

Mājahaur Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. 

  صلى الله عليه وسلم لِله  ضي الله عنھما انَ َ رَسُوْلَ ا عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيٍْْ ر  ۔ 15
مِنَ   رَجُلٌ  فقََالَ  وَقَذْفٌ،  وَمَسْخٌ  خَسْفٌ  الَُم َةِ  ذِهِ  هی فِِ  قَالَ: 

 

 
الفتن، باب ما جاء في ع :15 السنن، کتاب  الترمذي في  المسخ  أخرجه  لامة حلول 

/ ۱۰، والخطیب البغدادي في تاریخ البغداد،  ۲۲۱۲، الرقم/  ٤۹۵/  ٤والخسف،  
 ۔۲٧۲
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القَْيْنَاتُ   ظَھَرَتِ  إذَِا  قَالَ:  ذَاکَ؟  وَمَتّی  الِله!  رَسُوْلَ  یاَ   : المُْسْلمِِيَْْ
 وَالمَْعَازِفُ وَشُرِبَتِ الخُْمُوْرُ۔  

مِ  ْ ۔  رَوَاهُ التِِ   ذِي ُ
Ḥaz̤rat ʻImrān bin Ḥuṣayn raḍiya Allāhu ‘anhu 

se marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: is ummat ke andar zamīn 

meṅ dhaṅsne, shakleṅ bigar̥ne aur āsmān se patthar 

barasne kā ʻaz̲āb nāzil hogā. To kisī ṣaḥābī ne ʻarz̤ 

kiyā: Rasūl Allāh! Aisā kab hogā? Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab gāne aur 

nāchne wālī ʻaurateṅ aur gāne bajāne kā sāmān ʻām ho 

jā’egā aur jab sharābeṅ sare ʻām pī jā’eṅgī. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī ne riwāyat kiyā hai. 

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Qawlu al-ḥasan fī ʻAlāmāti al-sāʻati wa-ẓuhūri al-fitan  ﴾43﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

الِله    ۔ 16 رَسُوْلُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  الله  رضي  تَغْلبَِ  بْنِ  عَمْرِو  عَنْ 
وَتفَْشُوَ   صلى الله عليه وسلم  وَیَکْثرَُ،  المَْالُ  یفَْشُوَ  انَْ  اعَةِ  الس َ اشَْرَاطِ  مِنْ  إنِ َ   :

 التِ جَارَةُ، وَیَظْھَرَ العِْلمُْ۔  

ذَا   هی وَقاَلَ:  کِمُ۔  وَالحَْا الن َسَائِ ُ  صَحِيْحُ  رَوَاهُ  حَدِیْثٌ 
 شَرْطِھِمَا۔ الِْسْنَادِ، وَإسِْنَادهُٗ عَلَی 

Ḥaz̤rat ʻAmr bin Taġhlib raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Be-shak Qiyāmat ke 

nishāniyoṅ meṅ se ek nishānī yeh hai keh māl ʻām aur 

kas̲īr ho jā’egā, tijārat phailegī aur dunyawī ʻilm ka 

daur-daurā hogā. 

 

،  ٤٤۵٦الرقم/  ،  ۲٤٤ /٧أخرجه النسائي في السنن، کتاب البیوع، باب التجارة،   :16
،  ۹ /۲، والحاکم في المستدرک،  ٦۰٤۸، الرقم/  ۵/  ٤وأیضًا في السنن الکبری،  

في۲۱٤٧الرقم/   والمقرئ  الفتن،    ،  في  الواردة  الرقم/  ۵٦٦- ۵٦۵/  ۳السنن   ،
 ۔۲۵۱
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Ise Imām Nasā’ī aur Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. 

Imām Ḥākim ne farmāyā: is ḥadīs̲ kī isnād ṣaḥīḥ hai 

aur Buḳhārī wa Muslim kī sharā’iṭ par hai. 

عَمْ   ۔ 17 بْنِ  الِله  عَبْدِ  یَ عَنْ  قَالَ:  عنھما  الله  رضي  عَلََ  رٍو  اتِِْ 
ْ مُؤْمِنٌ۔    الن َاسِ زَمَانٌ یجَْتَمِعُوْنَ وَیصَُل وُْنَ فِِ المَْسَاجِدِ وَليَْسَ فيِْْهِ

وَالفَْرْیَابِِ ُ   حَاوِي ُ  وَالط َ کِمُ  وَالحَْا شَيْبَةَ  ابَِِ  ابْنُ  رَوَاهُ 
وَ  یْلمَِي ُ  الحَْ وَالد َ وَقَالَ  ۔  صَحِيْ المَْقْدِسِي ُ حَدِیْثٌ  ذَا  هی کِمُ:  حُ  ا
 الِْسْنَادِ۔  

Ḥaz̤rat ̒ Abd Allāh bin ̒ Amr raḍiya Allāhu ‘anhu 

ne farmāyā: logoṅ par ek aisā zamānah bhī ā’egā keh 

woh masājid meṅ ikat̥t̥he hoṅge aur bā-jamāʻat 

namāzeṅ par̥heṅge, lekin un meṅ ko’ī ek bhī (ṣaḥīḥ) 

Momin nahīṅ hogā. 

 

، ۵۰۵/  ٧، وأیضًا،  ۳۰۳۵۵، الرقم/  ۱٦۳/  ٦أخرجه ابن أبي شیبة في المصنف،   :17
، والفریابي في صفة  ۱٧۲/ ۲معاني الآثار،  ، والطحاوي في شرح ۳٧۵۸٦الرقم/ 

الرقم/  ۸۰المنافق/   الفردوس،  ۱۱۰  -۱۰۸،  والدیلمي في مسند   ،۵  /٤٤۱  ،
 ۔ ٦٤٦۹، الرقم/ ۲٧٦٧/ ۵، والمقدسي في ذخیرة الحفاظ، ۸٦۸۰رقم/ ال
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Ise Imām Ibn Abī Shaybah, Ḥākim, Ṭaḥāwī, 

Faryābī, Daylamī aur Maqdisī ne riwāyat kiyā hai. 

Imām Ḥākim ne farmāyā: is ḥadīs̲ kī sanad ṣaḥīḥ hai. 

یجَْتَمِعُوْنَ  زَمَانٌ  الن َاسِ  عَلََ  یاَتِِْ  قَالَ:  رِوَایةٍَ  فِِ    وَفِِ 
ْ مُؤْمِنٌ۔المَْسَاجِدِ، ليَْسَ فِ   (1) يْْهِ

حَدِیْثٌ   ذَا  هی کِمُ:  الحَْا وَقَالَ   ، ي ُ وَالْْاجُرِ  کِمُ  الحَْا رَوَاهُ 
 صَحِيْحُ الِْسْنَادِ۔  

Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin 

ʻAmr raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ: 

logoṅ par ek aisā zamānah bhī ā’egā keh woh 

(bā-jamāʻat namāzoṅ liye) masājid meṅ ikat̥t̥he 

hoṅge lekin un meṅ ko’ī ek bhī Momin nahīṅ 

hogā. 

 

المستدرک،   (1) في  الحاکم  الرقم/  ٤۸۹/  ٤أخرجه  في کتاب ۸۳٦۵،  والآجري   ،
 ۔۲۳٧-۲۳٦رقم/ ، ال٦۰۲-٦۰۱/ ۲الشریعة، 
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Ise Imām Ḥākim aur Ājurrī ne riwāyat kiyā 

hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: is ḥadīs̲ kī sanad 

ṣaḥīḥ hai. 

ليََاْ  قَالَ:  رِوَایَةٍ  یَ وَفِِ  زَمَانٌ  الن َاسِ  عَلََ  فِِ  تِيَْ َ  جْتَمِعُوْنَ 
ْ مُؤْمِنٌ۔ مَسَاجِدِهِمْ، مَا   (1) فيِْْهِ

۔ ي ُ   رَوَاهُ الْْاجُرِ 

Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin 

ʻAmr raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ: 

logoṅ par z̤arūr bil-z̤arūr ek aisā zamānah ā’egā 

jis meṅ woh (bā-jamāʻat namāzoṅ ke liye) apnī 

masājid meṅ jamʻa hoṅge lekin un meṅ ko’ī ek 

bhī Momin nahīṅ hogā. 

Ise Imām Ājurrī ne riwāyat kiyā hai. 

 

   ۔۲۳۸، الرقم/ ٦۰۳-٦۰۲/ ۲أخرجه الآجري في کتاب الشریعة،   (1)
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الِله    ۔ 18 رَسُوْلُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  الله  رضي  مَالکٍِ  بنِْ  انَسَِ  عَنْ 
اسْتَ   صلى الله عليه وسلم إذَِا  مَارُ،:  الدِ   ُ فعََليَْْهِ سِت  ا  امُ َتِِ  ُ    حَل تَْ  فيِْْهِ ظَھَرَ  إذَِا 

وَشَرِبوُْا   القِْيَانَ،  الت َـلََعُنُ،  ت خََذُوْا  وَا الحَْرِیْرَ،  وَلبَِسُوْا  الخُْمُوْرَ 
لنِ سَاءِ۔   جَالِ وَالنِ سَاءُ باِ لرِ  جَالُ باِ کْتَفََ الرِ   وَا

انِ ُ وَالبَْ  بَََ  يْھَقِي ُ وَابَوُْ نعَُيْمٍ۔  رَوَاهُ الط َ
Ḥaz̤rat Anas raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: jab merī ummat c̥he chīzoṅ ko ḥalāl 

samajhne lagegī to un par tabāhī nāzil hogī. Jab un meṅ 

bā-hamī laʻnat-malāmat ʻām ho ja’egī, log kas̲rat se 

sharābeṅ pīne lageṅ, mard reshamī libās păhăn·ne 

lageṅ, log gāne bajāne aur raqṣ karne wāli ʻaurateṅ 

rakhne lageṅ, mard, mardoṅ se aur ʻaurateṅ, ʻauratoṅ 

se jinsī laz̲z̲at ḥāṣil karne lageṅ (yaʻnī ham-jins-parastī 

 

، والبیهقي في شعب  ۱۰۸٦، الرقم/ ۱۸/ ۲المعجم الٔاوسط، أخرجه الطبراني في  :18
، وذکره  ۱۲۳/  ٦، وأبو نعیم في حلیة الٔاولیائ،  ۵٤٦۹، الرقم/  ۳٧٧/  ٤الإیمان،  

، والهیثمي في مجمع الزوائد، ۳۱۲۳، الرقم/  ٧۱/  ۳المنذري في الترغیب والترهیب،  
 ۔۱٧٧/ ٧، والهندي في کنز العمال، ۳۳۱ /٧
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ʻām ho jā’e aur gays aur lesbians ke guroh ʻām ho 

jā’eṅ us waqt tabāhī wa bar-bādī un kā muqaddar 

t̥hăhregī). 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī, Bayhaqī aur Abū 

Nuʻaym ne riwāyat kiyā hai. 

عَنِ ابْنِ مَسْعُوْدٍ رضي الله عنه فِِ رِوَایَةٍ طَوِیْلةٍَ قَالَ: قلُتُْ:    ۔ 19
اعَ یَا رَسُوْلَ الِله، هَ  ْ لْ للِس َ اعَةُ؟ فقََالَ لِِ: یاَ  ةِ مِنْ علِ مٍ تُعْرَفُ بهِِ الس َ

ا۔ الَََ، وَإنِ َ مِنْ   اعَةِ اشَْرَاط  اعَةِ اعَلََْم ا وَإنِ َ للِس َ ابْنَ مَسْعُوْدٍ، إنِ َ للِس َ
ا وَانَْ یَکُ  اعَةِ وَاشَْرَاطِھَا انَْ یَکُوْنَ الوَْلدَُ غَيْض  رُ  وْنَ المَْطْ اعَْـلََمِ الس َ

ا  ا،  قَيْظ   وَانَْ تَفِيْضَ الََشْرَارُ فيَْض 

انَْ   وَاشَْرَاطِھَا  اعَةِ  الس َ اعَْـلََمِ  مِنْ  إنِ َ  مَسْعُوْدٍ،  ابنَْ  یَا 
ادِقُ،   بَ الص َ قَ الکْاَذِبُ وَانَْ یُکَذ َ  یصَُد َ

 

، وأیضًا في المعجم  ۱۰۵۵٦، الرقم/  ۲۲۹/  ۱۰ني في المعجم الکبیر،  أخرجه الطبرا  :19
 ۔ ٤۸٦۱، الرقم/ ۱۲٧/ ۵الٔاوسط، 
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 َ اعَةِ وَاشَْرَاطِھَا ا نْ یؤُْتَمَنَ  یَا ابْنَ مَسْعُوْدٍ، إنِ َ مِنْ اعَْـلََمِ الس َ
نَ الََمِيُْْ   ،  الخَْائنُِ وَانَْ یخَُو َ

انَْ   وَاشَْرَاطِھَا  اعَةِ  الس َ اعَْـلََمِ  مِنْ  إنِ َ  مَسْعُوْدٍ،  ابنَْ  یَا 
 تُوَاصَلَ الَطَْبَاقُ وَانَْ تَقَاطَعَ الَرَْحَامُ،  

اعَةِ وَاشَْرَ  اطِھَا انَْ یَسُوْدَ  یَا ابْنَ مَسْعُوْدٍ، إنِ َ مِنْ اعَْـلََمِ الس َ
ارُهَا،  کلُ َ قَبِيْلةٍَ مُنَافقُِوْهَ   ا وَکلُ َ سُوْقٍ فجُ َ

انَْ   وَاشَْرَاطِھَا  اعَةِ  الس َ اعَْـلََمِ  مِنْ  إنِ َ  مَسْعُوْدٍ،  ابنَْ  یَا 
بَ القُْلوُْبُ،    تُزَخْرَفَ المَْسَاجِدُ وَانَْ تُخَر َ

اعَةِ وَاشَْرَاطِھَا انَْ یَا ابْنَ مَسْعُوْدٍ، إنِ َ مِنْ اعَْ   یَکُوْنَ  ـلََمِ الس َ
مِنُ فِِ القَْبِيْلةَِ اذَلَ َ مِنَ الن َقْدِ،  الْ  ْ  مُو 

انَْ   وَاشَْرَاطِھَا  اعَةِ  الس َ اعَْـلََمِ  مِنْ  إنِ َ  مَسْعُوْدٍ،  ابنَْ  یَا 
لنِ سَاءِ،   جَالِ وَالنِ سَاءُ باِ لرِ  جَالُ باِ  یَکْتَفِيَ الرِ 
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َ مَسْعُوْ   یَا ابْنَ  اعَةِ وَا شْرَاطِھَا انَْ تَکْثفَُ  دٍ، إنِ َ مِنْ اعَْـلََمِ الس َ
 المَْسَاجِدُ وَانَْ تَعْلوَُ المَْنَابِرُ،  

اعَةِ وَاشَْرَاطِھَا انَْ یعُْمَرَ   یَا ابْنَ مَسْعُوْدٍ، إنِ َ مِنْ اعَْـلََمِ الس َ
نُھَا،   نْيَا وَیُخْرَبُ عِمْرَا  خَرَابُ الد ُ

اعَةِ وَاشَْرَاطِھَا انَْ تَظْھَرَ  یَ  ا ابنَْ مَسْعُوْدٍ، إنِ َ مِنْ اعَْـلََمِ الس َ
 المَْعَازِفُ وَتُشْرَبَ الخُْمُوْرِ،  

شُرْبَ   وَاشَْرَاطِھَا  اعَةِ  الس َ اعَْـلََمِ  مِنْ  إنِ َ  مَسْعُوْدٍ،  ابْنَ  یَا 
 الخُْمُوْرِ،  

اعَْ  مِنْ  إنِ َ  مَسْعُوْدٍ،  ابْنَ  رَطُ  لََ ـیَا  الَش ُ وَاشَْرَاطِھَا  اعَةِ  الس َ مِ 
 وَالغَْم َازُوْنَ وَالل مَ َازُوْنَ،  

اعَةِ وَاشَْرَاطِھَا انَْ یَکْثرَُ   یَا ابْنَ مَسْعُوْدٍ، إنِ َ مِنْ اعَْـلََمِ الس َ
نََ۔    اوَْلََدُ الزِ 

انِ ۔ُ   بَََ  رَوَاهُ الط َ
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Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu 

‘anhu ek ṭawīl riwāyat meṅ bayān karte haiṅ keh maiṅ 

ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam kī ḳhidmat meṅ ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Kyā 

ko’ī ʻilm aisā bhī hai jis se qurbe Qiyāmat ke bāre meṅ 

jānā jā sake? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: ae Ibn Masʻud! Be-shak Qiyāmat 

ke kuc̥h ās̲ār-o alāmāt haiṅ woh yeh keh aulād (nā-

farmānī ke sabab wālidain ke liye) ġhām-o ġhuṣṣah kā 

bāʻis̲ hogī, bārish ke bā-wujūd garmī hogī aur bad-

kāroṅ kā ṭūfān bar-pā hogā, 

ʻAe Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh jhūt̥e ko sachchā aur 

sachche ko jhūt̥ā samjhā jā’egā, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh ḳhayānat karne wāle ko 

amīn aur amīn ko ḳhayānat karne wālā batlāyā jā’egā, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh be-gānoṅ se taʻalluq 

jor̥ā jā’egā aur ḳhūnī rishtoṅ se tor̥ā jā’egā, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh har qabīle kī qiyādat us 
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ke munāfiqoṅ ke hāthoṅ meṅ hogī aur har bāzār kī 

qiyādat us ke bad-muʻāshoṅ ke hāth meṅ hogī, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh masājid sajā’ī jā’eṅgī 

aur dil wīrān hoṅge, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh Momin (nek aur 

diyānat-dār ādamī) apne qabīlah meṅ bher̥ bakrī se 

ziyādah ḥaqīr samjhā jā’egā, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh mard, mardoṅ se aur 

ʻaurteṅ, ʻauratoṅ se jinsī taʻalluqāt ustuwār kareṅgī, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh masjid bŏhat ziyādah 

hoṅgī aur un ke minbar ʻālī-shān hoṅge, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh dunyā ke wīrānoṅ ko 

ābād aur ābādiyoṅ ko wīrān kiyā jā’egā, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh gāne bajāne kā sāmān 

ʻām hogā aur sharāb-noshī kā daur-daurā hogā, 
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Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh muḳhtalif aqsām kī 

sharābeṅ pī jā’eṅgī, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh (muʻāshare meṅ) polīs 

wāloṅ, chuġhlī karne wāloṅ aur ṭaʻnah-bāzoṅ kī bŏhtāt 

hogī, 

Ae Ibn Masʻūd! Be-shak Qiyāmat ke ās̲ār-o 

ʻalāmāt meṅ se yeh bhī hai keh nā-jā’iz bachchoṅ kī 

wilādat kas̲rat se hogī 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai. 

: إذَِا   صلى الله عليه وسلم عَنْ ابَِِ ذرٍَ  الغِْفَارِيِ  رضي الله عنه عَنْ رَسُوْلِ الِله   ۔ 20
يَالسََةِ  الطِ  لبُْسُ  کَثرَُ  مَانُ  الز َ بَ  المَْالُ  اقْتََِ وَکَثرَُ  التِ جَارَةُ  وَکَثرَُتِ   

رَب ُ  بْيَا وَعَظُمَ  الصِ  إِمَارَةُ  وَکاَنتَْ  الفَْاحِشَةُ  وَکَثرَُتِ  بمَِالهِٖ  المَْالِ  نِ  
وَیُرَبِِ   وَالمِْيْزَانِ  المِْکْيَالِ  فِِ  وَطُفِ فَ  لطَْانُ  الس ُ وَجَارَ  النِ سَاءُ  وَکَثرَُ 

 

المستدرک،   :20 في  الحاکم  الرقم/  ۳۸٦/  ۳أخرجه  الم۵٤٦٤،  في  والطبراني  عجم  ، 
 ۔۳۲۵/ ٧، والهیثمي في مجمع الزوائد، ٤۸٦۰، الرقم/ ۱۲٦/ ۵الأوسط، 
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خَيٌْْ  کلَبٍْ  جَرْوَ  جُلُ  وَلََ  الر َ کَبِيٌْْ  یوَُق رَُ  وَلََ  لهَٗ  ا  وَلدَ   َ یُرَبِِ  انَْ  مِنْ  لهَٗ   
نَا حَتّ ی  ي المَْرْاةََ عَلَی   انَ َ یُرْحَمُ صَغِيٌْْ وَیَکْثرُُ اوَْلََدُ الزِ  جُلَ ليَُغَشِ   الر َ

اعِْتَزَلْ  لوَْ  مَانِ:  الز َ ذیلکَِ  فِِ  امَْثلَھُُمْ  فيََقُوْلُ  رِیْقِ  الط َ عَنِ  قَارِعَةِ  تُمَا 
فِِ   امَْثلَھُُمْ  ئَابِ۔  الذِ  قلُوُْبِ  عَلَی  انَِ  الض َ جُلوُْدَ  وَیلَبَْسُوْنَ  رِیْقِ  الطِ 

مَانِ المُْ  لکَِ الز َ  ۔  دَاهِنُ ذی

انِ ۔ُ   بَََ کِمُ وَالط َ  رَوَاهُ الحَْا
Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr Ġhifārī raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab zamānaʻe Qiyāmat 

qarīb hogā to rehsam kas̲rat se păhnā jāne lagegā, 

tijārat bar̥h jā’egī aur māl kī kas̲rat hogī, māl kā sūd 

aṣle zar (Capital) se bar̥h jā’egā, faḥḥāshī bar̥h jā’egī 

aur kam ̒ umr logoṅ kī ḥukūmat hogī, ̒ auratoṅ kī kas̲rat 

hogī, ḥukmarānoṅ kā ẓulm bar̥h jā’egā, nāp-tol meṅ 

kamī kī jā’egī, ādamī apne kutte ke pille kī nigah-dāsht 

apne bet̥e kī nigah-dāsht se bar̥h kar karegā, bar̥oṅ kī 

ʻizzat nahīṅ kī jā’egī aur c̥hot̥oṅ par shafqat nahīṅ kī jā 

jā’egī, bad-kārī se paidā hone wāle bachchoṅ kī kas̲rat 

hogī. Yahāṅ tak keh mard ʻaurat ke sāth guzar-gāhoṅ 
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meṅ hī bad-kārī karne lagegā aur us zamāne meṅ jo un 

meṅ se beh-tar shaḳhṣ hogā un se kahegā: (tumhārī be-

ḥayā’ī kī intehā’ yeh hai keh) tum rāste se bhī hat̥nā 

gawārā nahīṅ karte. Us zamāne meṅ bher̥iye kā dil 

rakhne wāloṅ ne bher̥ kī khāl păhăn rakhī hogī (yaʻnī 

log bāhar se narm mizaj aur andar se ẓālim aur ḳhūn-

ḳhẉār hoṅge). Us zamāne meṅ un meṅ se achc̥he log 

bhī ḳhụsh-āmad kareṅge. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ḥākim aur Ṭabarānī ne riwāyat 

kiyā hai. 

الِله     ۔21 رَسُوْلُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  الله  رضي  هُرَیْرَةَ  ابَِِ  :    صلى الله عليه وسلم عَنْ 
یاَتِِْ عَلََ الن َاسِ زَمَانٌ لََ یسَْلمَُ لذِِي دِیْنٍ دِیْنُهٗ إِلَ َ مَنْ هَرَبَ بدِِیْنِهٖ  

مَانُ لمَْ  مِنْ شَاهِقٍ إِ  لکَِ الز َ لٰی شَاهِقٍ وَمِنْ جُحْرٍ إلِٰی جُحْرٍ فإَذِاَ کاَنَ ذی
بسَِخَطِ   إِلَ َ  المَْعِيْشَةُ  لکَِ  تُنَلِ  ذی کاَنَ  فإَذِاَ  هِـلََکُ الِله،  کاَنَ  لکَِ  کَذی

جُلِ عَلَی یدََي زَوْجَتِهٖ وَوَلدَِهٖ، فإَنِْ لمَْ یَکُنْ لهَٗ زَوْجَةٌ وَلََ وَلدٌَ  کاَنَ    الر َ

 

، وذکره المنذري ٤۳۹، الرقم/  ۱۸۳/  ۲د الکبیر،  أخرجه البیهقي في کتاب الزه :21
 ۔٤۱۵۲، الرقم/ ۲۹۹/ ۳في الترغیب والترهیب، 
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هِلََکُهٗ عَلَی یدََي ابَوََیْهِ، فإَنِْ لمَْ یَکُنْ لهَٗ ابَوََانِ کاَنَ هِلََکُهٗ عَلَی یدََي  
قَالُ قَرَابَتِ  انِ۔  الجِْيَْْ اوَِ  قَالَ:  هٖ  الِله؟  رَسُوْلَ  یاَ  لکَِ  ذی کَيْفَ  وْا: 

نفَْ  یوُْرِدُ  لکَِ  ذی فعَِنْدَ  المَْعِيْشَةِ  بضِِيْقِ  وْنهَٗ  ُ ال تَِِ  یُعَيِْ  المَْوَارِدَ  سَهُ 
 تَھْلِکُ فِيْھَا۔  

۔    رَوَاهُ البَْيْھَقِي ُ وَالمُْنْذِرِي ُ
Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: logoṅ par ek zamānah 

aisā ā’egā keh dīn-dār ādamī kā Dīn salāmat nahīṅ 

rahegā siwā’e us shaḳhṣ ke jo apnā Dīn bachāne ke liye 

kisī pahār̥ī kī chot̥ī se dūsrī chot̥ī par yā ek suraṅg se 

dūsrī suraṅg meṅ apnā Dīn apne sāth le kar nah bhāgtā 

phire. Jab aisā zamānah ā jā’e to us waqt maʻīshat ṣirf 

unhī z̲arā’eʻ se ḥāṣil hogī jin se Allāh Taʻālá nā-rāz̤ 

hogā. Jab aisā zamānah ā jā’e to us waqt ādamī kī 

halākat kī waj·h us kī bīwī yā us kī aulād hogī aur agar 

kisī kī bīwī aur aulād nah hu’ī to us ke wālidain us kī 

halākat kā bāʻis̲ hoṅge. Agar us ke wālidain nah huwe 

to us kī halākat us ke qarībī rishtah-dāroṅ yā hamsāyoṅ 

ke hāthoṅ hogī. Ṣaḥāba’e kirām riḍwānu Allāhi Ta‘ālá 
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‘alayhim ajma‘īn ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! aisā 

kyūṅ-kar hogā? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: woh us taṅgiye maʻāsh (paise kī 

kamī) kā ṭaʻnah deṅge jis kī waj·h se woh (daulat 

samet̥ne ke liye) apne Āp ko aise umūr meṅ mulawwas̲ 

kar legā jo us kī halākat kā bāʻis̲ hoṅge. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Bayhaqī aur Mund̲h̲irī ne 

riwāyat kiyā hai. 

ثُ    عَبْدِ عَنْ    ۔ 22 الِله بْنِ عَمْرِو بْنِ العَْاصِ رضي الله عنھما یحَُدِ 
الِله   رَسُوْلِ  تُرْفَ   صلى الله عليه وسلمعَنْ  انَْ  اعَةِ  الس َ ابِ  اقِْتَِِ مِنْ  قَالَ:  عَ انَ هَٗ 

وَیقُْرَاَ  العَْمَلُ  وَیُخْزَنَ  القَْوْلُ  وَیفُْتَحَ  الََخْيَارُ  وَتُوْضَعَ  الَْشَْرَارُ 
َلمَْثْ  ْ احََدٌ یُنْکِرُهَا۔ قِيْلَ: وَمَا المَْثْنَاةُ؟ قَالَ:  بِالقَْوْمِ، ا نَاةُ ليَْسَ فيِْْهِ

ی کِتَابِ الِله۔   کْتُتِبَتْ سِوی  مَا ا

کِمُ۔    رَوَاهُ الحَْا

 

 ، وذکره الهیثمي في مجمع ۸٦٦۰، الرقم/  ۵۹٧/  ٤أخرجه الحاکم في المستدرک،   :22
 ۔۳۲٦/ ٧الزوائد، 
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Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr bin al-ʻĀṣ raḍiya 

Allāhu ‘anhu Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam se ḥadīs̲ bayān karte haiṅ keh Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: qurbe 

Qiyāmat (kī nishāniyoṅ) meṅ se yeh bhī hai keh 

(sosā’it̥ī meṅ) ashrār (yaʻnī bure logoṅ) kā rutbah 

baland aur aḳhyār (nekū-kāroṅ) kā rutbah girā diyā 

jā’egā aur qīl-o qāl (yaʻnī băḥs̲-o munāẓarah) ʻām ho 

jā’egā aur ʻamal par tāle par̥ jā’eṅge. Logoṅ meṅ 

Mat̲h̲nāṫ par̥hī jā’egī aur un meṅ se ko’ī ek bhī us kā 

inkār (yaʻnī us ke ḳhilāf āwāz baland) nahīṅ karegā. 

ʻArz̤ kiyā gayā: Mat̲h̲nāṫ kyā hai? Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 

kī Kitāb (aur us kī taʻlīmāt) ke ḳhilāf jo kuc̥h likhā gayā 

hogā woh Mat̲h̲nāṫ hai (aur us ke ḳhilāf ko’ī āwāz 

baland nahīṅ kī jā’egī goyā Qur’ānī taʻlīmāt kī khulī 

muḳhālafat par ko’ī pā-bandī nahīṅ hogī). 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. 
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عُ   ا بَّي  ن يَّ ضٍ مِنَّ الد ُ رَّ قَّهُم  بعَِّ ـلََّ َّخ  أ ُ  وَّ امٍ دِي نَهَّ َّق وَّ  أ
﴾Log apnā Dīn aur aḳhlāq qalīl 

dunyāwī matāʻ ke ʻiwaz̤ faroḳht kar 

d̥āleṅge﴿ 

al-Qur’ān 

الْحَيٰ    اشْترََوُا  الَّذِینَْ  ئکَِ  ٰـٓ یخَُ اوُل فَـلََ  ةِ  باِلْْخَِِٰ نيَْا  الدُّ عَنْهُمُ وةَ  فُ  فَّ

وْنَ   )( الْعَذَابُ وَلَْ همُْ ینُْصََُ

 ( ۲/۸۶ البقرۃ، ) 

Yehī woh log haiṅ jinhoṅ ne āḳhirat ke badle 

meṅ dunyā kī zindagī ḳharīd lī hai, pas nah un par se 

ʻaz̲āb halkā kiyā jā’egā aur nah hī un ko madad dī 

jā’egī. 

وَالْعَذَابَ     باِلْهُدٰی  لـٰلَةَ  الضَّ اشْترََوُا  الَّذِینَْ  ئکَِ  ٰـٓ ج اوُل ةِ  باِلْمَغْفََِ

 )( فَمَآ اصَْبرََهمُْ عَلیَ النَّارِ

  ( ۲/۱۷۵ البقرۃ، ) 
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Yehī woh log haiṅ jinhoṅ ne hidāyat ke badle 

meṅ gum-rāhī ḳharīdī aur maġhfirat ke badle ̒ az̲āb, kis 

chīz ne unheṅ (dozaḳh kī) āg par ṣabr karne wālā banā 

diyā hai. 

الشَّ    الْعَذَابَ  نذُِیْقُهُمُ  ثمَُّ  مَرجِْعُهُمْ  الَِيْنَا  ثمَُّ  نيَْا  الدُّ فیِ  دیِْدَ مَتَاعٌ 

وْنَ   )(  بمَِا کاَنوُْا یَکْفَُُ

 ( ٧۰ /۱۰یونس،  ) 

Dunyā meṅ (chand rozah) luṭf-andozī hai phir 

unheṅ hamārī hī ṭaraf palat̥nā hai phir ham unheṅ saḳht 

ʻaz̲āb kā mazah chakhā’eṅge, us ke badle meṅ jo woh 

kufr kiyā kārte the.  

ِلیٰ عَذَابٍ غلَيِْظٍ   همُْ ا عُهُمْ قَليِْـلًَ ثمَُّ نَضْطََُّ  )(   نمَُتِّ

( ۲٤ /۳۱لقمان،  ) 

Ham unheṅ (dunyā meṅ) thor̥ā-sā fā’edah 

pahŏṅchā’eṅge phir ham unheṅ be-bas kar ke saḳht 

ʻaz̲āb kī ṭaraf le jā’eṅge. 
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قُوْا    ٰٓاَیُّهَا النَّاسُ اتَّ ز ی لَدهِٖ  عَنْ وَّ وَالدٌِ  یَجْزیِْ  یَوْمًا لَّْ  وَاخْشَوْا  رَبَّکمُْ 

الدِهِٖ شَيْ  َّکمُُ الْحَيٰوةُ وَلَْ مَوْلوُْدٌ هوَُ جازٍ عَنْ وَّ فَـلََ تَغُرَّن ئًا ط انَِّ وَعْدَاللهِ حَقٌّ 

الْغَروُْرُ  باِللهِ  َّکمُْ  یَغُرَّن وَلَْ  نيَْا  عِ   )(    الدُّ عنِْدَهٗ  الَله  وَینَُزِّلُ انَِّ  ج  اعَةِ  السَّ لْمُ 

ذَاتَکسِْبُ  ا  مَّ نَفْسٌ  تَدْرِیْ  وَمَا  الْْرَْحَامِ ط  فیِ  مَا  وَیَعْلَمُ  ج  غَدًا ط   الْغَيْثَ 

 )(  وَمَا تَدْرِیْ نَفْسٌ م باَِیِّ ارَْضٍ تَمُوْتُ ط انَِّ الَله عَليِْمٌ خَبيِرٌْ 

 ( ۳٤-۳۳ /۳۱لقمان، ) 

Ae logo! Apne Rab se d̥aro, aur us Din se d̥aro 

jis Din ko’ī bāp apne bet̥e kī ṭaraf se badlah nahīṅ de 

sakegā aur nah ko’ī aisā farzand hogā jo apne wālid kī 

t̥araf se kuc̥h bhī badlah dene wālā ho, Be-shak Allāh 

kā waʻdah sachchā hai so dunyā kī zindagī tumheṅ 

hargiz dhokah meṅ nah d̥āl de aur nah hī fareb dene 

wālā (Shayṭān) tumheṅ Allāh ke bāre meṅ dhokah meṅ 

d̥āl de. Be-shak Allāh hī ke pās Qiyāmat kā ʻilm hai, 

aur wohī bārish utārtā hai, aur jo kuc̥h raḥimoṅ meṅ hai 

woh jāntā hai aur ko’ī shaḳhṣ yeh nahīṅ jāntā keh woh 

kal kyā (ʻamal) kamā’egā aur nah ko’ī shaḳhṣ yeh jāntā 

hai keh woh kis sar-zamīn par maregā Be-shak Allāh 

ḳhūb jān·ne wālā hai, ḳhabar rakhne wālā hai, (yaʻnī 

ʻAlīm biz̲z̲āt hai aur Ḳhabīr lil-ġhair hai, az-ḳhụd har 
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www.TahirulQadriBooks.com 

shai kā ʻilm rakhtā hai aur jise pasand farmā’e bā-

ḳhabar bhī kar detā hai). 

al-Ḥadīs ̲

الِله     ۔23 رَسُوْلَ  انَ َ  عنه  الله  رضي  هُرَیْرَةَ  ابَِِ  :  قَالَ   صلى الله عليه وسلمعَنْ 
مِن ا  بَادِ  ْ مُو  جُلُ  الر َ یصُْبِحُ  المُْظْلِمِ  الل يَْلِ  کَقِطَعِ  فتَِن ا  بِالََْعْمَالِ  رُوْا 

ا یَبِيْعُ دِیْنَهٗ  مِن ا وَیصُْبِحُ کاَفِر  ْ ا اوَْ یمُْسِي مُو  مِنَ   بِعَرَضٍ وَیُمْسِي کاَفِر 
نْيَا   ۔  الد ُ

مِذِي ُ وَابْ  ْ  نُ حِب َانَ۔  رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَاحَْمَدُ وَالتِِ 

 

أخرجه مسلم في الصحیح، کتاب الإیمان، باب الحث علی المبادرة بالٔاعمال قبل  :23
،  ۳۰۳/  ۲، وأحمد بن حنبل في المسند،  ۱۱۸، الرقم/  ۱۱۰/  ۱ر الفتن،  تظاه

، والترمذي في السنن، کتاب الفتن، باب ما جاء ستکون فتن کقطع ۸۰۱٧الرقم/  
المظلم،   الر ٤۸٧ /٤اللیل  الصحیحِ،  ۲۱۹۵قم/  ،  وابن حبان في   ،۱۵  /۹٦ ،

الطبراني في ، و ٦۵۱۵، الرقم/  ۳۹٦ /۱۱، وأبو یعلی في المسند،  ٦٧۰٤الرقم/  
 ۔۲٧٧٤، الرقم/ ۱۵٦/ ۳المعجم الٔاوسط، 
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Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: in fitnoṅ ke wāqeʻ hone 

se păhle nek aʻmāl kar lo, jo (fitne) aṅdherī rāt kī ṭarḥ 

c̥hā jā’eṅge, ek shaḳhṣ ṣubḥ Momin hogā aur shām ko 

kāfir ho jā’egā, yā shām ko Momin hogā aur ṣubḥ ko 

kāfir ho jā’egā aur maʻmūlī-sī dunyāwī manfaʻat ke 

ʻiwaz̤ apnī matāʻe īmān faroḳht kar d̥ālegā. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Tirmid̲h̲ī aur 

Ibn Ḥibbān ne riwāyat kiyā hai. 

یَبِيْعُ رِوَ   وَفِِ  قاَلَ:  عنه،  الله  رضي  مَالکٍِ  بْنِ  انَسَِ  ایَةِ 
ْ بعَِرَ  نْيَا قلَِيْلٍ۔ اقَوَْامٌ دِیْنَْهُ  ( 1)ضٍ مِنَ الد ُ

 

، والترمذي في السنن، ۸۰۱٧، الرقم/  ۳۰۳/  ۲أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،   (1)
، وابن أبي ٤۸٧/ ٤کقطع اللیل المظلم، کتاب الفتن، باب ما جاء ستکون فتن  

، ٤۸۵/  ٤، والحاکم في المستدرک،  ۳٧۲۱٦، الرقم/  ٤۵۹/  ٧شیبة في المصنف،  
، وأبو یعلی في  ٤٤۱، الرقم/  ٤۰۱/  ۱، وابن راهویه في المسند،  ۸۳۵۵الرقم/  

   ۔٤۲٦۰، الرقم/ ۲۵۲/ ٧المسند، 
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کِمُ۔   مِذِي ُ وَابْنُ ابَِِ شَيْبَةَ وَالحَْا ْ  رَوَاهُ احَْمَدُ وَالتِِ 
Ḥaz̤rat Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī hai keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: ka’ī log dunyāwī ̒ izzat kī 

ḳhāṭir apnā Dīn bŏhat thor̥ī dunyāwī matāʻ ke 

ʻiwaz̤ faroḳht kar d̥āleṅge. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Tirmid̲h̲ī, Ibn 

Shaybah Abī aur Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. 

رِوَایَةِ  ا   وَفِِ  قَالَ:  الن ُعْمَانِ  عنھما،  الله  رضي  بَشِيٍْْ  بْنِ 
نْيَا یَسِيٍْْ۔ یَبِيْعُ اقَوَْامٌ اخَْـلََقَھُمْ بِعَرَ   ( 1)ضٍ مِنَ الد ُ

يَالسِِي ُ وَابَوُْ نُعَيْمٍ وَالمُْقْرِئُ۔   رَوَاهُ الط َ
Ḥaz̤rat Nuʻmān bin Bashīr raḍiya Allāhu 

‘anhu se marwī hai keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

 

بو نعیم في حلیة الأولیائ، ، وأ۸۰۳، الرقم/  ۱۰۸/  ۱أخرجه الطیالسي في المسند،   (1)
، وذکره ۵۰، الرقم/  ۲٦۰/  ۱، والمقرئ في السنن الواردة في الفتن،  ۱٧۱/  ۱۰
   ۔۳۸۵۱۲، الرقم/ ۱۰۳/ ۱٤ندي في کنز العمال، اله
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wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ka’ī log dunyā 

kī ʻizzat kī ḳhāṭir apne aḳhlāq bŏhat thor̥ī 

dunyāwī matāʻ ke ʻiwaz̤ bech d̥āleṅge. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ṭayālisī, Abū Nuʻāym aur 

Muqri’ ne riwāyat kiyā hai. 
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نُ  مِ ال َّذِي نَّ يَّکُو  و  جُ ال قَّ ي نِ  خُرُو  َّ مِنَّ الدِ  ارِقيِْ  نَّ مَّ و 
ةِ  کَّمُ  مِيَّ مِ مِنَّ الر َّ ه  قِ الس َّ َّ رُو  ةِ ال مُضِلِ يْ  َّئمِ َّ الْ   وَّ

﴾Kamān se nikle tīr kī ṭarḥ Dīn se 

ḳhārij guroh aur gum-rāh līd̥ar ẓāhir 

hoṅge﴿ 

al-Qur’ān 

الْکِ   نَ  مِّ نَصِيْبًا  اوُْتوُْا  الَّذِینَْ  ِلیَ  ا تَرَ  اللهِ  اَلَمْ  کتِٰبِ  ِلیٰ  ا یدُْعَوْنَ  تٰبِ 

 ُ عْرضُِوْنَ مَّ  ليَِحْکمَُ بيَْنَھُمْ ث نھُْمْ وَھمُْ مُّ یقٌْ مِّ ّٰی فََِ َّهُمْ قَالوُْا لَنْ    )(   یَتَوَل ذلٰکَِ باَِن

ا کاَنوُْا یَفْترَُ  همُْ فیِْ دیِْنهِمِْ مَّ عْدُوْدتٍٰ ص وَغَََّ نَا النَّارُ الَِّْٓ اَیَّامًا مَّ   )(   ونَ تَمَسَّ

فيِْهِ   رَیبَْ  لَّْ  ليَِوْمٍ  جَمَعْنٰهُمْ  اذَِا  کَسَبَتْ  فَکَيْفَ  ا  مَّ نَفْسٍ  کلُُّ  وَوُفِّيَتْ  قف 

  )( وَهمُْ لَْ یظُْلَمُوْنَ 

  ( ۲۵-۲۳ /۳آل عمران،  ) 

Kyā Āp ne un logoṅ ko nahīṅ dekhā jinheṅ 

(ʻilme) Kitāb meṅ se ek ḥiṣṣah diyā gayā woh Kitābe 
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Ilāhī kī ṭaraf bulā’e jāte haiṅ tā-keh woh (Kitāb) un ke 

dar-miyān (nazāʻāt kā) faiṣalah kar de to phir un meṅ 

se ek ṭabaqah muṅh pher letā hai aur woh rū-gardānī 

karne wāle hī haiṅ. Yeh (rū-gardānī kī jur’at) is liye 

keh woh kăhte haīṅ hameṅ gintī ke chand dinoṅ ke 

siwā dozaḳh kī āg mas nahīṅ karegī, aur woh (Allāh 

par) jo bŏhtān bāndhte răhte haiṅ us ne un ko apne Dīn 

ke bāre meṅ fareb meṅ mubtalā kar diyā hai. So kyā 

ḥāl hogā jab ham un ko us Din jis (ke bapā hone) meṅ 

ko’ī shak nahīṅ jamʻa kareṅge, aur jis jān ne jo kuc̥h 

bhī (aʻmāl meṅ se) kamāyā hogā use us kā pūrā-pūrā 

badlah diyā jā’egā aur un par ko’ī ẓulm nahīṅ kiyā 

jā’egā. 

ةِ مِنَ  وَ مَنْ یَّ   بتَْغِ غَيرَْ الِْْسْلََمِ دیِْنًا فَلَنْ یُّـقْبَلَ مِنْهُ ج وَھوَُ فیِ الْْخَِِٰ

 )( ینَْ الْخٰسِِ 

  ( ۳/۸۵ آل عمران، ) 

Aur jo ko’ī Islām ke siwā kisī aur Dīn ko chāhegā 

to woh us se hargiz qubūl nahīṅ kiyā jā’egā, aur woh 

āḳhirat meṅ nuqṣān ut̥hāne wāloṅ meṅ se hogā. 
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الْھُدٰی    لَهٗ  تَبَيَّنَ  مَا  بَعْدِ  مِنْم  الرَّسُوْلَ  یُّشَاققِِ  غَيرَْ  وَمَنْ  وَیَتَّبعِْ 

ّٰی وَنُ  ْمِنيِنَْ نوَُلِّهٖ مَا تَوَل  )(  صْلهِٖ جَھَنَّمَ ط وَسَآءَتْ مَصِيرًْاسَبيِْلِ الْمُو 

( ۱۱۵ /٤النساء،  )  

Aur jo shaḳhṣ Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam) kī muḳhālafat kare us ke baʻd keh us 

par hidāyat kī rāh wāz̤eḥ ho chukī aur Musalmānoṅ kī 

rāh se judā rāh kī pairawī kare to ham use usī (gum-

rāhī) kī ṭaraf phere rakheṅge jidhar woh (ḳhụd) phir 

gayā hai aur (bil-āḳhir) use dozaḳh meṅ d̥āleṅge aur 

woh bŏhat hī burā t̥hikānāh hai. 

الَّذِینَْ    جَزٰٓؤُا  َّمَا  وَرَسُوْلَ انِ الَله  الْْرَْضِ یحَُارِبوُْنَ  فیِ  وَیَسْعَوْنَ  هٗ 

عَ اَیْدیِْھمِْ وَارَْ  ا اَوْ تُقَطَّ بوُْٓ
لوُْٓا اوَْ یُصَلَّ قَتَّ نْ خلََِفٍ اَوْ ینُفَْوْا  فَسَادًا انَْ یُّ جُلُھُمْ مِّ

ةِ  نيَْا وَلَھُمْ فیِ الْْخَِِٰ  )(  عَذَابٌ عَظِيْمٌ  مِنَ الْرَْضِ ط ذلٰکَِ لَھُمْ خزِیٌْ فیِ الدُّ

  ( ۳۳ /۵المائدۃ،  ) 

Be-shak jo log Allāh aur us ke Rasūl se jaṅg 

karte haiṅ aur zamīn meṅ fasād-aṅgezī karte phirte 

haiṅ (yaʻnī Musalmānoṅ meṅ ḳhūn-rez răh-zanī aur 

d̥ākah-zanī wa-ġhairah ke murtakib hote haiṅ) un kī 
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sazā yehī hai keh woh qatl kiye jā’eṅ yā phāṅsī diye 

jā’eṅ yā un ke hāth aur un ke pā’oṅ muḳhālif samtoṅ 

meṅ kāt̥e jā’eṅ yā (waṭan kī) zamīn (meṅ chalne 

phirne) se dūr (yaʻnī mulk-badar yā qaid) kar diye 

jā’eṅ. Yeh (to) un ke liye dunyā meṅ ruswā’ī hai aur 

un ke liye āḳhirat meṅ (bhī) bar̥ā ʻaz̲āb hai. 

مْ   لَّ وَانِْ  رَضُوْا  مِنْهَا  اعُْطُوْا  فَانِْ  ج  دَقٰتِ  الصَّ فیِ  یَّلْمزِکَُ  نْ  مَّ وَمِنْهُمْ 

یَسْخَطُوْنَ  همُْ  اذَِا  مِنْهَآ  لْ   )(    یُعْطَوْا  وَرَسُوْلهُٗ  اٰتٰهُمُ اللهُ  مَآ  رَضُوْا  َّھُمْ  انَ وَلَوْ 

حَسْبنَُا   فَضْ وَقَالوُْا  مِنْ  اللهُ  سَيُؤْتيِْنَا  اللهِ  اللهُ  ِلیَ  ا َّآ  انِ لْ  وَرَسُوْلهُٗٓ  لهِٖ 

 )( رَاغبِوُْنَ 

  ( ۵۹-۵۸ /۹التوبۃ،  ) 

Aur un hī meṅ se baʻz̤ aise haiṅ jo ṣadaqāt (kī 

taqsīm) meṅ Āp par ṭaʻnah-zanī karte haiṅ, phir agar 

unheṅ un (ṣadaqāt) meṅ se kuc̥h de diyā jā’e to woh 

rāz̤ī ho jā’eṅ aur agar unheṅ us meṅ se kuc̥h nah diyā 

jā’e to woh fauran ḳhafā ho jāte haiṅ. Aur kyā hī 

achc̥hā hotā agar woh log is par rāz̤i ho jāte jo un ko 

Allāh aur us ke Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam) ne ʻaṭā farmāyā thā aur kăhte keh hameṅ 

Allāh kāfī hai. ʻAn-qarīb hameṅ Allāh apne faz̤l aur us 
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kā Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 

mazīd) ʻaṭā farmā’egā. Be-shak ham Allāh hī kī ṭaraf 

rāġhib haiṅ (aur Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam usī kā wāsiṭah aur wasīlah hai, us kā denā 

bhī Allāh hī kā denā hai. Agar yeh ʻaqīdah rakhte aur 

ṭaʻnah-zanī nah karte to yeh beh-tar hotā). 

فٍ ج فَانِْ اصََابهَٗ خَيرُْ ناِطمَْاَنَّ    وَمِنَ النَّاسِ مَنْ یَّعْبُدُ الَله عَلیٰ حََْ

ةَ ط  انقَلَبَ عَلیٰ وَجْھهِٖ ج قف  بهِٖ ج وَانِْ اَصَابتَْهُ فتِنَْةٌ  نيَْا وَالْْخَِِٰ خَسَِ الدُّ

انُ الْمُبيِنُْ   )(  ذلٰکَِ ھوَُ الْخُسَْ

  ( ۱۱ / ۲۲الحج،  ) 

Aur logoṅ meṅ se ko’ī aisā bhī hotā hai jo (bil-

kul Dīn ke) kanāre par (răh kar) Allāh kī ʻibādat kartā 

hai pas agar use ko’ī (dunyāwī) bhalā’ī pahŏṅchtī hai 

to woh us (den) se muṭma’in ho jātā hai aur agar use 

ko’ī āzmā’ish pahŏṅchtī hai to apne muṅh ke bal (Dīn 

se) palat̥ jātā hai, us ne dunyā meṅ (bhī) nuqṣān ut̥hāyā 

aur āḳhirat meṅ (bhī), yehī to wāz̤eḥ (ṭaur par) bar̥ā 

ḳhaṣārah hai. 
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انَْ    اخََافُ  ِّیْٓ  ِن ا ج  رَبَّهٗ  وَلْيَدْعُ  مُوْسٰی  اَقْتُلْ  ذَرُوْنیِْٓ  عَوْنُ  فَِْ وَقَالَ 

لَ دیِْنَکمُْ اوَْ   )(   انَْ یُّظْهرَِ فیِ الْْرَْضِ الْفَسَادَ یُّبَدِّ

  ( ۲۶ /٤۰المؤمن،  )  

 Aur (apnī sar-kashī aur ẓulm-o istibdād se be-

shuʻūr) Firʻawn bolā: mujhe c̥hor̥ do meṅ Mūsá ko qatl 

kar dūṅ aur use chāhiye keh apne Rab ko bulā le. 

Mujhe ḳhauf hai keh woh tumhārā Dīn badal degā yā 

mulk (Miṣr) meṅ fasād phailā degā. 

الحَيٰوةُ    تْهُمُ  غَََّ وَّ لَهْوًا  وَّ لَعِبًا  دیِْنَهُمْ  اتَّخَذُوْا  الَّذِینَْ  نيَْا وَذَرِ  الدُّ  

ْ بهِٖٓ اَنْ تُبسَْلَ نَفْسٌم بمَِا کَسَبَتْ ق صلے لَيْسَ لَهَا
وَلیٌِّ    وَذَکِّْ مِنْ دوُْنِ اللهِ 

یؤُْخَذْ مِ  عَدْلٍ لَّْ کلَُّ  وَانِْ تَعْدلِْ  لَْ شَفِيْعٌ ج  الَّذِینَْ ابُسِْلوُْا  وَّ ٰٓئکَِ  اوُل نْهَا ط 

نْ حَ  ابٌ مِّ وْنَ بمَِا کَسَبوُْا ج لَهُمْ شََ عَذَابٌ اَليِْمٌم بمَِا کاَنوُْا یَکْفَُُ  )(  ميِْمٍ وَّ

 ( ٧۰ /۶الانعام،  )   

 Aur Āp un logoṅ ko c̥hor̥e rakhiye jinhoṅ ne 

apne Dīn ko khel aur tamāshā banā liyā hai aur jinheṅ 

dunyā kī zindagī ne fareb de rakhā hai aur is (Qur’ān) 

ke z̲arīʻe (un kī āgāhī kī ḳhāṭir) naṣīḥat farmāte rahiye 

tā-keh ko’ī jān apne kiye ke badle sipurde halākat nah 
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kar dī jā’e (phir) us ke liye Allāh ke siwā nah ko’ī 

madad-gar hogā aur nah ko’ī sifārishī aur agar woh 

(jān apne gunāhoṅ kā) pūrā-pūrā badlah (yaʻnī 

muʻāwaz̤ah) bhī de to (bhī) us se qubūl nahīṅ kiyā 

jā’egā. Yehī woh log haiṅ jo apne kiye ke badle halākat 

meṅ d̥āl diye ga’e un ke liye khaulte huwe pānī kā pīnā 

hai aur dard-nāk ʻaz̲āb hai is waj·h se keh woh kufr 

kiyā karte the. 

al-Ḥadīs ̲

ع  ۔ 24 الله  رضي  علَيٍِ   سَمِعْتُ عَنْ  إنِِ   قَالَ:  الِله  نه  رَسُوْلَ    صلى الله عليه وسلم  
سُفَھَاءُ   الَْسَْنَانِ  احَْدَاثُ  مَانِ  الز َ آخِرِ  فِِ  قوَمٌ  سَيَخْرُجُ  یقَُوْلُ: 

 

أخرجه البخاري في الصحیح، کتاب استتابة المرتدین والمعاندین وقتالهم، باب قتل   :24
، ومسلم  ٦۵۳۱، الرقم/  ۲۵۳۹/  ٦لیهم،  الخوارج والملحدین بعد إقامة الحجة ع

قم/ ، الر ٧٤٦/  ۲في الصحیح، کتاب الزکاة، باب التحریض علی قتل الخوارج،  
المسند،  ۱۰٦٦ في  حنبل  بن  وأحمد  الرقم/  ۱۳۱،  ۱۱۳،  ۸۱/  ۱،   ،٦۱٦ ،
المارقة،  ۱۰۸٦،  ۹۱۲ الفتن، باب في صفة  السنن، کتاب  والترمذي في   ،٤ /
الرقم/  ٤۸۱ والنسائي في۲۱۸۸،  من شهر ،  الدم، باب  السنن، کتاب تحریم   
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إِیْمَانُھُمْ   یجَُاوِزُ  لََ  ی َةِ،  البََِْ قوَْلِ  خَيِْْ  مِنْ  یقَُوْلوُْنَ  الََْحْـلََمِ 
یَ  یْ حَنَاجِرَهُمْ،  الدِ  مِنَ  ھْ مْرُقوُْنَ  الس َ یمَْرُقُ  کَمَا  مِي َةِ،  نِ  الر َ مِنَ  مُ 

ا لمَِنْ قَتَلھَُمْ یوَْمَ   فاَیَْنَمَا لقَِيْتُمُوْهُمْ فاَقْتُلوُْهُمْ، فإَنِ َ فِِ قَتْلِھِمْ اجَْر 
 القِْيَامَةِ۔  

 مُت َفَقٌ علَيَْهِ۔ 

نِ مَسْعُوْدٍ  واخرجہ ابو عيسی التِمذي عَنْ عَبْدِ الِله بْ 
الله   وَقاَلَ رضي  نَنِ  الس ُ فِِ  وَابَِِ  عنه  علَيٍِ   عَنْ  البَْابِ  وَفِِ   :

ذَا حَدِیْثٌ حَسَنٌ صَحِيْحٌ   وَابَِِ ذرٍَ  رضي الله عنْه وَهی سَعِيْدٍ 
ذَا الحَْدِیْثِ عَنِ الن َبِِ    حَيْثُ وَصَفَ    صلى الله عليه وسلم وَقَدْ رُوِيَ فِِ غَيِْْ هی

ا القَْوْمَ  لََءِ  و ُ الْ هی یقَرَءُوْنَ  یجَُاوِزُ  ل ذَِیْنَ  لََ  ْ  قُرْآنَ  تَرَاقِيَْهُ

 

الناس،   في  وضعه  ثم  الرقم/  ۱۱۹/  ٧سیفه  السن٤۱۰۲،  في  ماجه  وابن  ن، ، 
 ۔۱٦۸، الرقم/ ۵۹/ ۱المقدمة، باب في ذکر الخوارج، 
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مِي َةِ۔ إِن مََا هُمُ   ھْمُ مِنَ الر َ یْنِ کَمَا یَمْرُقُ الس َ یَمْرُقوُْنَ مِنَ الدِ 
  الخَْوَارِجِ الحُْرَوْرِی َةِ وَغَيِْْهِمْ مِنَ الخَْوَارِجِ۔

Ḥaz̤rat ʻAlī raḍiya Allāhu ‘anhu riwāyat karte 

haiṅ keh maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ko yeh farmāte huwe sunā: ʻan-qarīb 

āḳhirī zamāne meṅ aise log z̲āhir hoṅge yā nikleṅge jo 

nau-ʻumr aur ʻaql se kore hoṅge woh Rasūl Allāh ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī aḥādīs̲ bayān 

kareṅge lekin īmān un ke apne ḥalq se nīche nahīṅ 

utregā. Woh Dīn se yūṅ ḳhārij hoṅge jaise tīr shikār se 

ḳhārij ho jātā hai, so tum unheṅ jahāṅ kahīṅ pā’o to qatl 

kar denā kyūṅ-keh un ko qatl karne wāloṅ ko Qiyāmat 

ke Din s̲awāb milegā. 

 Yeh ḥadīs̲ muttafaq ʻalayh hai. 

Imām Abū ʻĪsá Tirmid̲h̲ī ne apnī Sunan meṅ 

is ḥādīs̲ ko bayān karne ke baʻd farmāyā: yeh 

riwāyat Ḥaz̤rat ̒ Alī, Ḥaz̤rat Abū Saʻīd aur Ḥaz̤rat 

Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhum se bhī marwī 

hai aur yeh ḥadīs̲ ḥaṣan ṣaḥīḥ hai. Is ḥadīs̲ ke 

ʻilāwah bhī Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se riwāyat kiyā gayā 
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keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: jab-keh ek aisī qaum 

ẓāhir hogī jis meṅ yeh awṣāf hoṅge jo Qur’ān 

Majīd kī tilāwat karte hoṅge lekin woh un ke 

ḥalqoṅ se nīche nahīṅ utregā woh log Dīn se is 

ṭarḥ ḳhārij hoṅge jis ṭarḥ tīr shikār se ḳhārij ho 

jātā hai. Be-shak woh Ḳhawārij Ḥarūrīyah hoṅge 

aur is ʻilāwāh woh Ḳhawārij ke hī dīgar gurohoṅ 

par mushtamil log hoṅge. 

وَهْ  بنِْ  زَیْدِ  رِوَایةَِ  الْ وَفِِ  الجَْيْشِ  بٍ  فِِ  کاَنَ  انَ هَٗ  جُھْنِِِ  
إلَِٰ   سَارُوْا  ال ذَِیْنَ  عنه  الله  رضي  علَيٍِ   مَعَ  کاَنوُْا  ال ذَِیْنَ 
الخَْوَارِجِ، فقََالَ علَيِ ٌ رضي الله عنه : ایَ َھَا الن َاسُ، إنِِ  سَمِعْتُ  

الِله   یَ   صلى الله عليه وسلمرَسُوْلَ  امُ َتِِ  مِنْ  قوَْمٌ  یخَْرُجُ  نَ  قْرَءُوْ یقَُوْلُ: 
القُْرْآنَ ليَْسَ قِراءَتُکُمْ إلِٰی قِرَاءَ تِھِمْ بِشَيئٍ وَلََ صَلََتُکُمْ  
بِشَيئٍ   صِيَامِھِمْ  إلِٰی  صِيَامُکُمْ  وَلََ  بِشَيئٍ  صَلََتِھِمْ  إلِٰی 
ْ لََ تُجَاوِزُ   وَهُوَ علَيَْْهِ انَ هَٗ لھَُمْ،  القُْرْآنَ یَحْسِبُوْنَ  یقَْرَءُوْنَ 
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ْ یَمْرُقوُْنَ مِنَ الِْسْلَمَِ کَمَا یمَْرُقُ  تَرَاقِ صَلََتُھُمْ   ھْمُ  يَْهُ الس َ
مِي َةِ۔  ( 1) مِنَ الر َ

ز َاقِ۔    رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَاحَْمَدُ وَابَوُْ داَوُدَ وَالن َسَائِ ُ وَعَبْدُ الر َ
Ek riwāyat meṅ Zayd bin Wahb Juhnī bayān 

karte haiṅ keh woh us lashkar meṅ the jo Ḥaz̤rat 

ʻAlī raḍiya Allāhu ‘anhu ke sāth Ḳhawārij se 

jaṅg ke liye gayā thā. Ḥaz̤rat ʻAlī raḍiya Allāhu 

‘anhu ne farmāyā: ae logo! Maiṅ ne Rasūl Allāh 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko 

farmāte huwe sunā: merī ummat meṅ se ek qaum 

ẓāhir hogī woh aisā (ḳhūb-ṣūrat) Qur’ān 

par̥heṅge keh un ke par̥hne ke sāmne tumhāre 

Qur’ān par̥hne kī ko’ī ḥais̲īyat nah hogī aur nah 

hī un ke rozoṅ ke sāmne tumhāre rozoṅ kī ko’ī 

 

قتل الخوارج،   (1) التحریض علی  الزکاة باب  /  ۲أخرجه مسلم في الصحیح، کتاب 
، وأبو  ٧۰٦، الرقم/  ۹۱/  ۱سند،  ، وأحمد بن حنبل في الم۱۰٦٦، الرقم/  ٧٤۸

  ،٤٧٦۸، الرقم/  ۲٤٤/  ٤داود في السنن، کتاب السنة، باب في قتال الخوارج،  
، وعبد الرزاق في المصنف،  ۸۵٧۱، الرقم/  ۱٦۳/  ۵والنسائي في السنن الکبری،  

 ۔ ۵۸۱، الرقم/ ۱۹٧ /۲، والبزار في المسند، ۱٤٧/ ۱۰
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ḥais̲īyat hogī. Woh yeh samajh kar Qur’ān 

par̥heṅge keh woh un ke liye mufīd hai lekin dar-

ḥaqīqat woh un ke liye muz̤ir hogā, namāz un ke 

gale se nīche nahīṅ utar sakegī aur woh Islām se 

aise nikal jā’eṅge jaise tīr shikār se nikal jātā hai. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Abū 

Dāwūd, Nasā’ī aur ʻAbd al-Razzāq ne riwāyat 

kiyā hai. 

مَالکٍِ رضي الله عنھما ابَِِ   عَنْ   ۔25 بْنِ  وَانَسَِ  الخُْدْرِيِ   سَعِيْدٍ   
الِله   رَسُوْلِ  قوَْمٌ   صلى الله عليه وسلمعَنْ  وَفرُْقَةٌ  اخْتِلََفٌ  امُ َتِِ  فِِ  سَيَکُوْنُ  قَالَ: 

یجَُاوزُِ   لََ  القُْرْآنَ  یقَْرَاوُْنَ  الفِْعْلَ  وَیُسِيْئُوْنَ  القِْيْلَ  یُحْسِنُوْنَ 
یَمْ   ْ لََ  تَرَاقِيَْهُ مِي َةِ  الر َ مِنَ  ھْمِ  الس َ مُرُوْقَ  یْنِ  الدِ  مِنَ  رُقوُْنَ 

یَرْ  لمَِنْ  یَرْجِعُوْنَ حَتّ ی  طُوْبٰی  وَالخَْلِيْقَةِ  الخَْلقِْ  هُمْ شَر ُ عَلَی فوُْقهِٖ  تَد َ 
 

، وأبوداود في السنن، ۱۳۳٦۲، الرقم/  ۲۲٤/  ۳أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،   :25
وابن ماجه في ،  ٤٧٦۵، الرقم/  ۲٤۳/  ٤کتاب السنة، باب في قتال الخوارج،  

الخوارج،   ذکر  في  باب  المقدمة،  الرقم/  ٦۰/  ۱السنن،  في  ۱٦۹،  والحاکم   ،
 ۔ ۲٦٤۹، الرقم/ ۱٦۱ /۲المستدرک، 
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مَنْ   شَيئٍ  فِِ  مِنْهُ  وَليَْسُوْا  الِله  کِتَابِ  إلِٰی  یَدْعُوْنَ  وَقَتَلوُْهُ  قَتَلھَُمْ 
ْ قاَلوُْا: یَا رَسُوْلَ الِله، مَا سِيْمَاهُمْ؟ قَالَ قَاتَلَ  :  ھُمْ کاَنَ اوَْلٰی باِلِله مِنْْهُ

  الت َحْلِيْقُ۔

قَالَ    صلى الله عليه وسلموَفِِ رِوَایَةِ انَسٍَ رضي الله عنه : انَ َ رَسُوْلَ الِله 
 نَحْوَهٗ: سِيْمَاهُمْ الت َحْلِيْقُ وَالت سَْبِيْدُ۔ 

وَابَوُْ  احَْمَدُ  لهَٗ    رَوَاهُ  وَالل فَْظُ  ا  داَوُدَ  مُخْتَصْر  مَاجَہ  وَابْنُ 
کِمُ۔    وَالحَْا

Ḥaz̤rat Abū Saʻīd Ḳhudrī aur Ḥaz̤rat Anas bin 

Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: ʻan-qarīb merī ummat meṅ iḳhtelāf aur 

guroh-bandī hogī, ek qaum aisī hogī keh jis ke log 

guftār ke achc̥he aur kirdār ke bure hoṅge, Qur’ān 

par̥heṅge jo un ke gale se nahīṅ utregā, woh Dīn se is 

ṭarḥ ḳhārij ho jā’eṅge, jaise tīr shikar se nikal jātā hai, 

aur us waqt tak wā-pas nahīṅ ā’eṅge jab tak tīr kamān 

meṅ wā-pas nah ā jā’e woh sārī maḳhlūq meṅ sab se 

bure hoṅge, ḳhụsh-ḳhabrī ho use jo unheṅ qatl kare aur 
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jise woh qatl kareṅ. Woh logoṅ ko Allāh subḥānahu 

wa-Ta‘ālá kī Kitāb kī ṭaraf bulā’eṅge lekin us ke sāth 

un kā ko’ī taʻalluq nahīṅ hogā un kā qātil un kī nisbat 

Allāh Taʻālá ke ziyādāh qarīb hogā, Ṣaḥāba’e kirām ne 

ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! un kī nishānī kyā hai? Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

sar muṅd̥wānā. 

Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Anas raḍiya Allāhu 

‘anhu se marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne isī ṭarḥ farmāyā: 

un kī nishānī sar muṅd̥ānā aur aks̲ar muṅd̥ā’e 

rakhnā hai. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Abū Dāwūd ne 

maz̲kūrah alfāẓ meṅ, Ibn Mājah ne iḳhteṣār se 

aur Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. 
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بْنِ عَمْرٍو رضي الله عنھما قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ الِله    عَنْ عَبْدِ اللهِ   ۔ 26
لََ    صلى الله عليه وسلم بَاعِ،  السِ  وَاحَْـلََمِ  يِْْ،  الط َ خِف َةِ  فِِ  الن َاسِ  شِرَارُ  فيََبْقَی   :

ا۔   یَعْرِفوُْنَ مَعْرُوْف ا وَلََ یُنْکِرُوْنَ مُنْکَر 

 ۔  الن َسَائِ ُ وَابْنُ حِب َانَ رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَاحَْمَدُ وَ 
Ḥaz̤rat ̒ Abd Allāh bin ̒ Amr raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: (ek waqt aisā bhī 

ā’egā) keh dunyā meṅ bure log bāqī răh jā’eṅge jo 

chir̥iyoṅ kī ṭarḥ jald-bāz, be-ʻaql aur darindah-ṣifat 

hoṅge, woh nah to kisī nek kām ko nekī samjheṅge aur 

nah kisī bure kām ko burā’ī. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Nasā’ī aur 

Ibn Ḥibbān ne riwāyat kiyā hai. 

 

ب في خروج الدجال أخرجه مسلم فس الصحیح، کتاب الفتن وأشراط الساعة، با :26
الأرض،   الرقم/  ۲۲۵۹-۲۲۵۸/  ٤ومکثه في  في ۲۹٤۰،  حنبل  بن  وأحمد   ،

، الرقم/  ۵۰۱/  ٦، والنسائي في السنن الکبری،  ٦۵۵۵، الرقم/  ۱٦٦ /۲المسند،  
   ۔٧۳۵۳، الرقم/ ۳۵۰-۳٤۹/ ۱٦، وابن حبان في الصحیح، ۱۱٦۲۹
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 ْ یاَ حَتّ ی  اعَةُ  الس َ تَقُوْمُ  لََ  قال:  عَنْهُ  رِوَایَةٍ  الُله  وَفِِ  خُذَ 
الََ اهَْلِ  مِنْ  یعَْرِفوُْنَ  شَرِیْطَتَهٗ  لََ  عُجَاجَةٌ  فِيْھَا  فيََبْقَی  رْضِ 

ا۔ مَعْرُوْف ا وَ   (1) لََ یَنْکُرُوْنَ مُنْکِر 

عَلَی   صَحِيْحٌ  حَدِیْثٌ  ذَا  هی وَقَالَ:  کِمُ،  وَالحَْا احَْمَدُ  رَوَاهُ 
رِجَالُ   وَرِجَالهُٗ  احَْمَدُ  رَوَاهُ   : الھَْيْثمَِي ُ وَقَالَ   ، يْخَيِْْ الش َ شَرْطِ 

 حِيْحِ۔  الص َ 
Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr 

raḍiya Allāhu ‘anhu hī bayān karte haiṅ keh 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: us waqt tak Qiyāmat qā’em 

nahīṅ hogī yahāṅ tak keh Allāh Taʻālá apne 

maqbūl bandoṅ ko zamīn wāloṅ se c̥hīn legā, 

(yaʻnī ăhle dunyā Allāh Taʻālá ke muqarrab 

bandoṅ se măhrūm ho jā’eṅge) phir zamīn par 

 

المسند،   (1) في  حنبل  بن  أحمد  الرقم/  ۲۱۰/  ۲أخرجه  في  ٦۹٦٤،  والحاکم   ،
 ۔۱۳/ ۸، وذکره الهیثمي في مجمع الزوائد، ۸۳٤۱، الرقم/ ٤۸۱/ ٤المستدرک، 
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ḳhair se be-băhrah log răh jā’eṅge jo kisī nekī ko 

nekī samjheṅge aur nah kisī burā’ī ko burā’ī. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad aur Ḥākim ne 

riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: yeh 

ḥadīs̲ Buḳhārī aur Muslim kī sharā’iṭ par ṣaḥīḥ 

hai. Imām Hayt̲h̲amī ne farmāyā: ise Imām 

Aḥmad ne riwāyat kiyā hai aur is ke rijāl ṣaḥīḥ 

ḥadīs̲ ke rijāl haiṅ. 

إِن َمَا    صلى الله عليه وسلم عَنْ ثوَْبَانَ رضي الله عنه قاَلَ: قَالَ رَسُوْلُ الِله    ۔ 27  :
يْفُ  الس َ امُ َتِِ  فِِ  وُضِعَ  وَإذَِا   ، المُْضِلِ يَْْ الََْئمِ َةَ  امُ َتِِ  عَلَی  لمَْ  اخََافُ   

ْ إلِٰی یوَْمِ القِْيَامَةِ۔    یُرْفعَْ عَنْْهُ

 

،  ۲۲٤٤۸-۲۲٤٤٧، الرقم/  ۲۸٤،  ۲٧۸/  ۵أحمد بن حنبل في المسند،    أخرجه :27
، وأبو داود في السنن، کتاب الفتن والملاحم، باب ذکر الفتن ودلائلها،  ۲۲۵۰۵

لسنن، کتاب القتن، باب ما جاء في  ، والترمذي في ا٤۳٤۳، الرقم/  ۱۰۹/  ٤
، الرقم/  ۸۰/  ۱، والدارمي في السنن،  ۲۲۲۹، الرقم/  ۵۰٤/  ٤الأئمة المضلّین،  

- ۱۰۹/  ۱۵، وابن حبان في الصحیح،  ۲٧۵۲، الرقم/  ٤۰۱/  ۲، وأیضًا،  ۲۰۹
 ۔٦٧۱٤، الرقم/ ۱۱۰
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داَ وَابَوُْ  احَْمَدُ  حِب َانَ۔  رَوَاهُ  وَابْنُ  ارِمِي ُ  وَالد َ مِذِي ُ  ْ وَالتِِ  وُدَ 
ذَا حَدِیْثٌ حَسَنٌ صَحِيْحٌ۔   : وَهی مِذِي ُ ْ  وَقَالَ التِِ 

Ḥaz̤rat T̲h̲awbān raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī 

hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: Be-shak mujhe apnī ummat par 

gum-rāh karne wāle nām-nihād līd̥aroṅ kā d̥ar hai, jab 

merī ummat meṅ ek bār talwār chal ga’ī to qiyāmat tak 

nahīṅ ruk sakegī. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Abū Dāwūd, 

Tirmid̲h̲ī, Dārimī aur Ibn Ḥibbān ne riwāyat kiyā hai. 

Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: yeh ḥadīs̲ ḥasan ṣaḥīḥ hai. 

فُ عَلَی   صلى الله عليه وسلموَفِِ رِوَایةٍَ انَ َ الن َبِ َ  قاَلَ: ليَْسَ اشََد ُ مَا اتََخَو َ
الش َ  مَا  امُ َتِِ  اشََد ُ  کِن َ  یـ وَل الَ،  ج َ الد َ وَلََ  ُ  يْطَانَ  علَيَْْهِ اتَ قَِي 

۔   ( 1)الََئمِ َةَ المُْضِلِ يَْْ

 

 ، والمقرئ في السنن ۲۱۳۳۵، الرقم/ ۱٤۵/  ۵أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،   (1)
 ۔ ۵۸، الرقم/ ۲٧۳/ ۱الواردة في الفتن، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


ʻAlāmāte Qiyāmat aur fitnoṅ kā ẓuhūr  ﴾84﴿ 
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 رَوَاهُ احَْمَدُ وَالمُْقْرِئ وَالل فَْظُ لهَٗ۔ 
Ek riwāyat keh alfāẓ haiṅ: Ḥuz̤ūr Nabīye 

Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 

ne farmāyā: mujhe apnī ummat par Shayṭān yā 

dajjāl (ke ġhalabah) kā itnā ḳhauf nahīṅ hai. Jitnā 

mujhe gum-rāh karne wāle (nām-nihād līd̥aroṅ 

kā ḳhadshah hai. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad aur Muqri’ ne 

maz̲kūrah alfāẓ meṅ riwāyat kiyā hai. 
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قَّةِ  تِنَّابُ ال فُر  اج  ِ وَّ ي نِ فِِ ال فِتََّ لََّ الدِ  ُ عَّ بْ  َّلص َّ  ا
﴾ Daure fitan meṅ Dīn par qā’im 

răhnā aur firqah-parastī se bachnā﴿ 
al-Qur’ān 

اللهِ   نعِْمَتَ  وْا  وَاذْکُُْ قُوْا  تَفَََّ لَْ  وَّ جَميِْعًا  اللهِ  بحَِبلِْ  وَاعْتَصِمُوْا 

اخِْوَاناً بنِعِْمَتهِٖٓ  فَاَصْبَحْتُمْ  قُلوُْبکِمُْ  بيَنَْ  فَالَّفَ  اَعْدَآءً  کُنْتُمْ  اذِْ  ج    عَلَيْکمُْ 

فَاَنقَْذَکُمْ  نَ النَّارِ  ةٍ مِّ عَلیٰ شَفَا حُفََْ لَکمُْ    وَکُنْتُمْ  یبَُيِّنُ اللهُ  کَذٰلکَِ  نْهَا ط  مِّ

 )(  اٰیـٰتهِٖ لَعَلَّکمُْ تَهْتَدُوْنَ 

  ( ۱۰۳ /۳آل عمران،  )  

Aur tum sab mil kar Allāh kī rassī ko maz̤būṭī se 

thām lo aur tafreqah mat d̥ālo, aur apne ūpar Allāh kī 

us neʻmat ko yād karo jab tum (ek dūsre ke) dushman 

the to us ne tumhāre diloṅ meṅ ulfat paidā kar dī aur 

tum us kī neʻmat ke bāʻis̲ āpas meṅ bhā’ī-bhā’ī ho ga’e, 

aur tum (dozaḳh kī) āg ke gar̥he ke kanāre par 

(pahŏṅch chuke) the phir us ne tumheṅ us ghar̥he se 

http://www.tahirulqadribooks.com/


ʻAlāmāte Qiyāmat aur fitnoṅ kā ẓuhūr  ﴾86﴿ 
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bachā liyā, yūṅ-hī Allāh tumhāre liye apnī nishāniyāṅ 

khol kar bayān farmātā hai tā-keh tum hidāyat pā jā’o. 

  ِ کيِنَْ وَانَْ اَقمِْ وَجْھَکَ ل ینِْ حَنيِْفًا ج وَلَْ تَکوُْننََّ مِنَ الْمُشِْْ  )( لدِّ

 ( ۱۰۵ /۱۰یونس،  ) 

Aur yeh keh Āp har bāṭil se bach kar (yak-sū ho 

kar) apna ruḳh Dīn par qā’im rakheṅ aur hargiz shirk 

karne wāloṅ meṅ se nah hoṅ. 

یْقًام بيَنَْ الْمُؤْمِنيِنَْ  وَالَّذِینَْ اتَّخَذُوْا    تَفَِْ ا وَّ کُفًَْ ارًا وَّ مَسْجدًِا ضَِِ

وَ  الَله  حَارَبَ  لِّمَنْ  الَِّْ وَارِْصَادًا  اَرَدْنآَ  انِْ  وَلَيَحْلفُِنَّ  ط  قَبلُْ  مِنْ  رَسُوْلَهٗ 

َّهُمْ لَکذِٰبوُْنَ   )( الْحُسْنیٰ ط وَاللهُ یَشْهَدُ انِ

  ( ۱۰٧ /۹التوبۃ،  ) 

Aur (Munāfiqīn meṅ se woh bhī haiṅ) jinhoṅ ne 

ek masjid tak tayyār kī hai (Musalmānoṅ ko) nuqṣān 

pahŏṅchāne aur kufr (ko taqwīyat dene) aur Ăhle Īmān 

ke dar-miyān tafreqah paidā karne aur us shaḳhṣ kī 

ghāt kī jagah banāne kī ġharaz̤ se jo Allāh aur us ke 

Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam) se 

păhle hī se jaṅg kar rahā hai, aur woh z̤arūr qasmeṅ 

ḳhā’eṅge keh ham ne (is masjid ke banāne se) siwā’e 
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bhalā’ī ke aur ko’ī irādah nahīṅ kiyā, aur Allāh gawāhī 

detā hai keh woh yaqīnan jhūt̥e haiṅ. 

وَمَا  شََ   الَِيْکَ  اوَْحَيْنَآ  الَّذِیْٓ  وَّ نوُْحًا  بهِٖ  ی  وَصّٰ مَا  ینِْ  الدِّ نَ  مِّ لَکمُْ  عَ 

يْنَا بهِٖٓ ابِرْهِٰ  قُوْا فيِْهِ ط کَبرَُ  وَصَّ ینَْ وَلَْ تَتَفَََّ ی انَْ اَقيِْمُوا الدِّ يْمَ وَمُوْسٰی وَعيِْسٰٓ

ط الَِيْهِ  تَدْعوُْهمُْ  مَا  کيِنَْ  الْمُشِْْ وَیهَْدِیْٓ    عَلیَ  یَّشَآء  مَنْ  الَِيْهِ  یَجْتَبِیْٓ  اَللهُ 

 )( الَِيْهِ مَنْ یُّنيِْبُ 

  ( ۱۳ /٤۲الشوریٰ،  ) 

Us ne tumhāre liye Dīn kā wohī rāstah muqarrar 

farmāyā jis kā ḥukm us ne Nūḥ (‘alayhi al-salām) ko 

diyā thā aur jis kī waḥy ham ne Āp kī ṭaraf bhejī aur jis 

kā ḥukm ham ne Ibrāhīm aur Mūsá wa ʻĪsá (‘alayhimā 

al-salām) ko diyā thā (woh yehī hai) keh tum (isī) Dīn 

par qā’em raho aur us meṅ tafreqah nah d̥ālo, 

mushrikoṅ par bŏhat hī girāṅ hai woh (tauḥīd kī bāt) 

jis kī ṭaraf Āp unheṅ bulā rahe haiṅ. Allāh jise (ḳhụd) 

chāhtā hai apne ḥuz̤ūr meṅ (qurbe ḳhāṣ ke liye) 

muntaḳhab farma letā hai aur apnī ṭaraf (āne kī) rāh 

dikhā detā hai (har) us shaḳhṣ ko jo (Allāh kī ṭaraf) 

qalbī rujūʻ kartā hai. 
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همُْ   فَاذَِا  وْا  ُ
تَذَکَّْ يْطٰنِ  الشَّ نَ  مِّ ئفٌِ  طٰٓ هُمْ  مَسَّ اذَِا  قَوْا  اتَّ الَّذِینَْ  انَِّ 

وْنَ  بْصَُِ وْنَ  )(  مُّ وْنهَُمْ فیِ الْغیَِّ ثمَُّ لَْ یقُْصَُِ  ( ) وَاخِْوَانهُُمْ یمَُدُّ

( عراف، 
ٔ
۲۰۲-۲۰۱ /٧الا )  

Be-shak jin logoṅ ne parhez-gārī iḳhtiyār kī hai, 

jab unhen Shayṭān kī ṭaraf se ko’ī ḳhayāl bhī c̥hū letā 

hai (to woh Allāh ke amr-o nahyi aur Shayṭān ke dajl-

o ʻadāwat ko) yād karne lagte haiṅ so usī waqt un kī 

(baṣīrat kī) āṅkheṅ khul jātī haiṅ. Aur (jo) un 

shayṭānoṅ ke bhā’ī (haiṅ) woh unheṅ (apnī waswasah-

andāzī ke z̲arīʻah) gum-rāhī meṅ hī khaiṅche rakhte 

haiṅ phir is (fitnah parwarī aur halākat-aṅgezī) meṅ 

ko’ī kotāhī nahīṅ karte. 

al-Ḥadīs ̲

رضي   ۔ 28 مَالکٍِ  بنِْ  انَسَِ  الِله    عَنْ  رَسُوْلُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  الله 
ْ عَلَی دِیْنِهٖ کاَلقَْابضِِ عَلََ    صلى الله عليه وسلم ابِرُ فيِْْهِ  : یاَتِِْ عَلََ الن َاسِ زَمَانٌ الص َ

 

النهي عن سب الریاح،  أخرجه الترمذي في السنن، کتاب الفتن، باب ما جاء في   :28
 ۔ ۲۲٦۰، الرقم/ ۵۲٦/ ٤
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 الجَْمْرِ۔  

۔   مِذِي ُ ْ  رَوَاهُ التِِ 
Ḥaz̤rat Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: logoṅ par ek zamānah 

aisā ā’egā jis meṅ apne Dīn par s̲ābit qadam răhne wāle 

kī mis̲āl aise hogī jaise ko’ī shaḳhṣ āg ke angāroṅ se 

mut̥t̥hī bhar le. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī ne riwāyat kiyā hai. 

مَعْقَلِ    ۔ 29 الِله  عَنْ  رَسُوْلَ  انَ َ  عنه  الله  رضي  یسََارٍ    صلى الله عليه وسلم بْنِ 
 قَالَ: العِْبَادَةُ فِِ الھَْرْجِ کَھِجْرَةٍ إِلَِ ۔َ 

 

أخرجه مسلم في الصحیح، کتاب الفتن وأشراط الساعة، باب فضل العبادة في  :29
الرقم/  ۲۲٦۸/  ٤الهرج،   السنن، کتاب۲۹٤۸،  ماجه في  وابن  الفتن، باب   ، 

/  ۱، والطیالسي في المسند،  ۳۹۸۵، الرقم/  ۱۳۱۹/  ۲الوُقوف عند الشُّبُهات،  
، والطبراني في  ٤۰۲، الرقم/  ۱۵۳/  ۱، وابن حمید في المسند،  ۹۳۱  /، الرقم۱۲٦

 ، ٤۹۰، ٤۸۸ /، الرقم۲۱۲/ ۲۰المعجم الکبیر، 
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يَالسِِي ُ وَابْنُ حُمَيْدٍ۔    رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَابْنُ مَاجَہ وَالط َ
Ḥaz̤rat Maʻqal bin Yasār raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: fitnoṅ ke zamānah 

meṅ ʻibādat karne kā ajr merī ṭaraf hijrat karne ke bar-

ā-bar hogā. 

Ise Imām Muslim, Ibn Mājah, Ṭayālisī aur Ibn 

Ḥumayd ne riwāyat kiyā hai. 

 ( 1)ھَرْجِ کَھِجْرَةٍ إِلَِ ۔َ لْ : العَْمَلُ فِِ اوَفِِ رِوَایَةٍ عَنْهُ قَالَ 

انِ ۔ُ   بَََ  رَوَاهُ احَْمَدُ وَالط َ
Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Maʻqal bin Yasār 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: zamāna’e fitan meṅ nek ʻamal karne kā 

ajr merī ṭaraf hijrat karne ke bar-ā-bar hai. 

 

ني في المعجم ، والطبرا۲۰۳۱۳، الرقم/  ۲۵/  ۵أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،   (1)
 .٤۸۹، الرقم/ ۲۱۲/ ۲۰الکبیر، 
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Ise Imām Aḥmad aur Ṭabarānī ne riwāyat 

kiyā hai. 

عنه    ۔ 30 الله  رضي  مَسْعُودٍ  ابْنِ  الَّذِینَْ ﴿عَنِ  قُلوُْبِ  فیِْ  وَجَعَلْنَا 

ةَ   رَحْمَةً ط وَرَهْبَانيَِّ الَِّْ ابتْغَِآءَ    ناِبتَْدَعوُْهَا مَا کَتبَنْٰهَا عَلَيْهمِْ اتَّبَعُوْهُ رَاْفَةً وَّ

اجَْرَهمُْ   مِنْهُمْ  اٰمَنوُْا  الَّذِینَْ  فَاتَٰيْنَا  رَعَوْهَا حَقَّ رِعَایَتهَِا ج  فَمَا  رضِْوَانِ اللهِ 

فٰـسِقُوْنَ  نْهُمْ  مِّ مَسْعُوْدٍ:      [٥٧/٢٧]الحدید،﴾)(وَکَثيِرٌْ  ابْنُ  قَالَ 
دٍ، فقَُلتُْ: لبَ َيْکَ یَا رَسُوْلَ  : یَا عَبْدَ الِله بْنَ مَسْعُوْ  صلى الله عليه وسلم لن َبِ ُ  قَالَ لَِِ ا

اوَْثَقُ؟ قلُتُْ:   الِْیمَانِ  تَدْرِي ايَ ُ عُرَی  ثـَلََثَ مِرَارٍ، قَالَ: هَلْ  الِله، 
الوَْلََیةَُ فِِ الِله بِالْ  اوَْثَقُ الِْیمَانِ  حُبِ  فِيْهِ  الَُله وَرَسُوْلهُٗ اعَلْمَُ۔ قَالَ: 

 

والطیالسي مختصراً في    ،۳٧۹۰، الرقم/  ۵۲۲/  ۲أخرجه الحاکم في المستدرک،   :30
، ۲۲۰،  ۱٧۱/  ۱۰، والطبراني في المعجم الکبیر،  ٧٤٧، الرقم/  ۱۰۱/  ۱المسند،  
، الرقم/  ۳٧۳-۳٧۲/  ۱، وأیضًا في المعجم الصغیر،  ۱۰۵۳۱،  ۱۰۳۵٧الرقم/  
، والبیهقي في شعب الإیمان، ٧٧۲، الرقم/  ۲۰۳/  ۲لشاشي في المسند،  ، وا٦۲٤

 ۔ ۹۵۱۰، الرقم/ ٦۹/ ٧
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لبَ َيْکَ یَا رَسُوْلَ الِله،    وَالبُْغْضِ فِيْهِ، یَا عَبْدَ  الِله بْنَ مَسْعُوْدٍ، قلُتُْ: 
ثـَلََثَ مِرَارٍ، قَالَ: هَلْ تَدْرِي ايَ ُ الن َاسِ افَضَْلُ؟ قلُتُْ: الَُله وَرَسُوْلهُٗ 

،    اعَلْمَُ۔ قاَلَ: فإَنِ َ افَضَْلَ الن َاسِ افَضَْلھُُمْ  ْ عَمَلَ  إذَِا فقَِھُوْا فِِ دِینِْهِ
عَبْدَ الِله بْنَ مَسْعُوْدٍ قلُتُْ: لبَ َيْکَ وَسَعْدَیْکَ، ثـَلََثَ مِرَارٍ، قَالَ:    یَا 

فإَنِ َ   قَالَ:  اعَلْمَُ۔  وَرَسُوْلهُٗ  الَُله  قلُتُْ:  اعَلْمَُ؟  الن َاسِ  اي ُ  تَدْرِي  هَلْ 
لحَْقِ  إذَِا اخْتَلفََتِ الن َاسُ، وَإِ اعَلْمََ الن َاسِ ابَصَْرُهُمْ   ا  باِ ر  نْ کاَنَ مُقَصِ 

عَلََ   قَبْلنََا  کاَنَ  مَنْ  وَاخْتَلفََ  اسْتِهٖ،  عَلََ  یَزْحَفُ  کاَنَ  وَإنِْ  العَْمَلِ  فِِ 
فرِْقَةٌ  سَائرُِهَا،  وَهَلکََ  ثـَلََثٌ،  مِنْھَا  نجََا  فِرْقَة   وَسَبْعِيَْْ  ثْنَتَيِْْ  ا

ْ عَلَی دِیْنِ الِله وَدِ وَازَتِ المُْلُ  یْنِ عِيْسَی ابْنِ مَرْیَمَ حَتّ ی  وْکَ وَقَاتَلتََُّْ
بَيَْْ   فاَقََامُوْا  المُْلوُْکِ  بمُِوَازَاةِ  طَاقَةٌ  لھَُمْ  یَکُنْ  لمَْ  وَفِرْقَةٌ  قُتِلوُْا، 
مَرْیَ  ابْنِ  عِيْسَی  وَدِیْنِ  الِله  دِینِ  إلِٰی  فدََعَوْهُمْ  قوَْمِھِمْ  مَ ظَھْرَانَ 

وَنَشَرَتْھُ  المُْلوُْکُ،   ُ لھَُمْ  فقََتَلتََُّْ یَکُنْ  لمَْ  وَفِرْقَةٌ  بِالمَْنَاشِيِْْ،  مْ 
طَاقَةٌ بمُِوَازَاةِ المُْلوُْکِ وَلََ بِالمُْقَامِ بيََْْ ظَھْرَانَ قوَْمِھِمْ فدََعَوْهُمْ إلَِٰ  
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الْ  فِِ  فسََاحُوْا  مَرْیَمَ  ابْنِ  عِيْسَی  دِیْنِ  وَإلِٰی  فِيْھَا  الِله  وَتَرَه َبُوْا  جِبَالِ 
ت َبَعُوْهُ رَافْةَ  و َرَحْمَة   ﴿یْنَ قاَلَ الُله:  فَھُمُ ال ذَِ  وَجَعَلنَْا فِِْ قلُوُْبِ ال ذَِیْنَ ا

الِله   رِضْوَانِ  ابْتِغَآء  الَِ َ   ْ علَيَْْهِ ھَا  کَتَبْنی مَا  ناِبْتَدَعُوْهَا  وَرَهْبَانيِ َةَ  ط 
مَنُوْ فمََا رَعَوْهَا حَق َ رِعَ  ْ اجَْرَهُمْ وَکَثِيٌْْ  ایَتِھَا ج فاَیتَيْنَا ال ذَِیْنَ ای ا مِنْْهُ
ْ فیـسِقُوْنَ  لمُْؤْمِنُوْنَ ال ذَِیْنَ آمَنُوْا      [٢٧/ ٥٧]الحدید،   ﴾)(مِ نْْهُ فاَ

قوُْنِ وَالفَْاسِقُوْنَ ال ذَِیْنَ کَفَرُوا بِِ وَجَحَدُوْا بِِ۔    بِِ وَصَد َ

الْ  وَقَالَ  انِ ُ،  بَََ وَالط َ يَالسِِي ُ  وَالط َ کِمُ  الحَْا ذَا  رَوَاهُ  هی کِمُ:  حَا
 حَدِیْثٌ صَحِيْحُ الِْسْنَادِ۔  

عَب اَسٍ رضي الله عنھما قَالَ: لمَْ یَکُنْ فِِ بَنِِ  وَفِِ رِوَایَةِ ابْنِ  
 ( 1)  وَهُوَ فِيْکُمْ کاَئنٌِ۔ إسِْرَائيِْلَ شَيئٌ إِلَ َ 

۔    رَوَاهُ ابْنُ حَم َادٍ وَالمَْرْوَزِي ُ
 

، ۲۵/  ۱، والمروزي في السنة،  ۳٦، الرقم/  ۳۸/  ۱ابن حماد في السنن،    أخرجه (1)
 ۔۳۱۳۹٦، الرقم/ ۱۰۹/ ۱۱، وذکره الهندي في کنز العمال، ٦٧الرقم/ 

http://www.tahirulqadribooks.com/


ʻAlāmāte Qiyāmat aur fitnoṅ kā ẓuhūr  ﴾94﴿ 
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Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu 

‘anhu āyate karīmah:  ﴾aur ham ne un logoṅ ke diloṅ 

meṅ jo un kī (yaʻnī ʻĪsá ‘alayhi al-salām kī ṣaḥīḥ) 

pairawī kar rahe the shafqat aur raḥmat paidā kar dī. 

Aur rahbānīyat (yaʻnī ʻibādate ʻIlāhī ke liye tarke 

dunyā aur laz̲z̲atoṅ se kanārah-kashī) kī bidʻat unhoṅ 

ne ḳhụd ījād kar lī thī, use ham ne un par farz̤ nahīṅ 

kiyā thā, magar (unhoṅ ne rahbānīyat kī yeh bidʻat) 

măḥz̤ Allāh kī riz̤ā ḥāṣil karne ke liye (shurūʻ kī thī) 

phir us kī ʻamalī nigah-dāsht kā jo ḥaq thā woh us kī 

waisī nigah-dāsht nah kar sake (yaʻnī use usī jaz̲bah 

aur pā-bandī se jārī nah rakh sake), so ham ne un logoṅ 

ko jo un meṅ se īmān lā’e (aur bidʻate rahbānīyat ko 

riz̤ā’e Ilāhī ke liye jārī rakhe huwe) the, un kā ajr-o 

s̲awāb ʻaṭa kar diyā aur un meṅ se aks̲ar log (jo is ke 

tārik ho ga’e aur badal ga’e) bŏhat nā-farmān haiṅ.﴿ kī 

tafsīr meṅ bayān karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne mujh se 

farmāyā: ae ̒ Abd Allāh bin Masʻūd! Maiṅ ne ̒ arz̤ kīyā: 

ya Rasūl Allāh! Maiṅ ḥāz̤ir hūṅ. Tīn martabah maiṅ ne 

aisā kahā. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 

ne farmāyā: kyā tum jānte ho īmān ke ḥalqoṅ meṅ se 

kaun-sā ḥalqah sab se maz̤būṭ hai? Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: 

Allāh aur us kā Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
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sallam beh-tar jānte haiṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: maz̤būṭ tarīn īmān Allāh 

ke wāsṭe dostī hai, Allāh ke liye (dūsroṅ se) maḥabbat 

karnā aur Allāh ke liye (dūsroṅ) se buġhz̤ rakhnā hai. 

Ae ʻAbd Allāh bin Masʻūd! Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: yā 

Rasūl Allāh! Maiṅ ḥāz̤ir hūṅ. Tīn martabah aisā kahā. 

Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: kyā tum jānte ho, kaun-sā shaḳhṣ ziyādah 

faz̤ilat wālā hai? Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: Allāh aur us kā 

Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ziyādah 

jān·ne wāle haiṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: Be-shak ziyādah faz̤īlat wālā 

shaḳhṣ woh hai jo un meṅ ̒ amal ke eʻtebār se afz̤al hai, 

jab unheṅ Dīn kī samajh būjh ho. Ae ʻAbd Allāh bin 

Masʻūd! Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: Maiṅ Āp kī ḳhidamt meṅ 

dil-o jān se ḥāz̤ir hūṅ. Tīn martabah aisā kahā. Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kyā tum jānte ho 

keh ziyādah jān·ne wālā shaḳhṣ kaun hai? Maiṅ ne ̒ arz̤ 

kiyā: Allāh aur us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam behtar jānte haiṅ. Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ziyādah jān·ne 

wālā shaḳhṣ woh shaḳhṣ hai jo us waqt ḥaq kī ziyādah 

baṣīrat rakhtā hai jab logoṅ meṅ iḳhtelāf paidā ho jā’e, 

agar-cheh woh ̒ amal meṅ kamī karne wālā hī kyūṅ nah 
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ho aur agar-cheh woh apnī sirīn ke bal hī āge bar̥hne 

wālā kyūṅ nah ho. Ham se păhle log bahattar firqoṅ 

meṅ taqsīm ho ga’e the. Un meṅ se ṣirf tīn (firqoṅ) ne 

najāt pā’ī aur baqī sāre halāk ho ga’e. Păhlā firqah woh 

hai jis ne ḥukmarānoṅ kā muqābalah kiyā aur Allāh 

Taʻālá ke Dīn aur ʻĪsá bin Maryam ‘alayhimā al-salām 

ke Dīn par un ke sāth qitāl kiyā yahāṅ tak keh unheṅ 

shahīd kar diyā gayā, dūsrā firqa’e nājiyah woh hai jin 

ke pās ḥukmarānoṅ ke sāth muqābalah karne kī ṭāqat 

nahīṅ thī, so woh apnī qaum ke logoṅ meṅ khar̥e huwe 

aur unheṅ Allāh Taʻālá ke Dīn aur ʻĪsá Ibn Maryam 

‘alayhimā al-salām ke Dīn kī daʻwat dī, phir unheṅ bhī 

ḥukmarānoṅ ne marwā diyā aur āriyoṅ se chīr dālā. 

Aur tīsrā nājiyah firqah woh hai jin ke pās ḥukmarānoṅ 

kā muqābalah karne kī ṭāqat thī nah hī apnī qaum ke 

logoṅ meṅ (ḥaq ke liye) khar̥e hone kī, unhoṅ ne bhī 

logoṅ ko Allāh Taʻālá ke Dīn aur ʻĪsá Ibn Maryam 

‘alayhimā al-salām ke Dīn kī daʻwat dī, aur pahār̥oṅ 

meṅ (ʻibādat-o) siyāḥat karte rahe aur unhī meṅ rāhib 

ban ke zindagi guzār dī, yehī woh log haiṅ jin ke bāre 

meṅ Allāh Taʻālá ne farmāyā: ﴾aur ham ne un logoṅ ke 

diloṅ meṅ jo un kī (yaʻnī ʻĪsá ‘alayhi al-salām kī ṣaḥīḥ) 

pairawī kar rahe the shafqat aur raḥmat paidā kar dī. 

Aur rahbānīyat (yaʻnī ʻibādate ʻIlāhī ke liye tarke 
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dunyā aur laz̲z̲atoṅ se kanārah-kashī) kī bidʻat unhoṅ 

ne ḳhụd ījād kar lī thī, use ham ne un par farz̤ nahīṅ 

kiyā thā, magar (unhoṅ ne rahbānīyat kī yeh bidʻat) 

măḥz̤ Allāh kī riz̤a ḥāṣil karne ke liye (shurūʻ kī thī) 

phir us kī ʻamalī nigah-dāsht kā jo ḥaq thā woh us kī 

waisī nigah-dāsht nah kar sake (yaʻnī use usī jaz̲bah 

aur pā-bandī se jārī nah rakh sake), so ham ne un logoṅ 

ko jo un meṅ se īmān lā’e (aur bidʻate rahbānīyat ko 

riz̤ā’e Ilāhī ke liye jārī rakhe huwe) the, un kā ajr-o 

s̲awāb ʻaṭa kar diyā aur un meṅ se aks̲ar log (jo is ke 

tārik ho ga’e aur badal ga’e) bŏhat nā-farmān haiṅ.﴿ pas 

Momin wohī hai jo mujh par īmān lā’e aur fāsiq wohī 

haiṅ jinhoṅ ne merā inkār kiyā. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ibn Abī Shaybah aur Ḥākim ne 

maz̲kūrah alfāẓ se aur Ṭayālisī aur Ṭabaranī ne riwāyat 

kiyā hai. Imām Ḥākim ne famrāyā: is ḥadīs̲ kī isnād 

ṣaḥīḥ hai. 

Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu 

‘anhumā se marwī hai keh farmāyā: Banī Isrā’īl 

meṅ jo kuc̥h bhī wuqūʻ-paz̲īr huwā woh tum meṅ 

bhī hone wālā hai. 

Is Imām Ibn Ḥammād aur Marwazī ne 

riwāyat kiyā hai. 
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Not̥: Aḥadīs̲e mubārakah meṅ 73 gurohoṅ ke z̲ikr se 

baʻz̤ logoṅ ko yeh muġhālaṭah lāḥiq huwā hai 

keh ʻittehāde ummat’ kī koshish karnā farmāne 

Nabawī ke ḳhilāf hai. Yeh soch gum-rāh-kun 

hai. Tafreqah hargiz amre Ilāhī nahīṅ hai aur nah 

hī ḥukme Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam hai bal-keh yeh ummat ke bure aḥwāl 

kī ḳhabar hai. Yeh ek peshīn-go’ī hai jaise dīgar 

bŏhat-se umūr kī ḳhabar dī ga’ī hai magar un ke 

ḳhilāf jidd-o jăhd karne aur un fitnoṅ se lar̥ne kā 

ḥukm bhī diyā gayā hai. 
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ادُ   نَّ لَّةٍ مِن   إسِ  ادَّةِ کلُِ  قَّبِي  نُ سِيَّ کَّو  لهِِ وَّ َّه  ِ أ يْ  رِ إلِٰی غَّ َّم  الْ 
ا  هَّ  مُنَّافقِِي 

﴾Ḥukūmat nā-ăhl logoṅ ke sipurd kī 

jā’egī aur ḥukmarān aur muqtadir 

log munāfiq hoṅge﴿ 

al-Qur’ān 

تُؤَدُّوا    انَْ  یَاْمُرکُُمْ  الَله  بيَنَْ  الْْمَٰ انَِّ  حَکَمْتُمْ  وَاذَِا  اهَْلهَِا  ٰٓی  ِل ا ـنٰـتِ 

ا یَعِظُکمُْ بهِٖ ط انَِّ الَله کاَنَ سَميِْعًام  النَّاسِ اَنْ تَحْکمُُوْا باِلْعَدْلِ انَِّ الَله نعِِمَّ

وَ   )(    بَصِيرًْا الرَّسُوْلَ  وَاَطِيْعُوا  الَله  اَطيِْعُوا  اٰمَنوُْٓا  ذِینَْ 
الَّ اَیُّھَا  ٰـٓ ِ   اوُلیِی الْْمَْر

ْمِنوُْنَ  توُ  کُنْتُمْ  انِْ  وَالرَّسُوْلِ  ِلیَ اللهِ  ا وْهُ  فََُدُّ شَيْئٍ  فیِْ  تَنَازَعْتُمْ  فَانِْ  ج  مِنکْمُْ 

اَحْسَنُ تَاوْیِلًَْ  ِلیَ الَّذِینَْ یزَعْمُْوْنَ    )(    باِللهِ وَالْيَوْمِ الْْخِِِٰ ط ذلٰکَِ خَيرٌْ وَّ اَلَم تَرَا

اٰمَنُ  َّھُمْ  ِ انَ ب ِلیَ وْا  ا یَّتَحَاکَمُوْٓا  اَنْ  یرُیِْدُوْنَ  قَبلْکَِ  مِنْ  انُزْلَِ  وَمَآ  الَِيْکَ  انُزْلَِ  مَآ 

ضَلـٰـلًَم   ضِلَّھُمْ  یُّ انَْ  يْطٰنُ  الشَّ وَیرُیِْدُ  ط  بهِٖ  وْ  یَّکْفَُُ اَنْ  ا  امُِروُْٓ وَقَدْ  اغوُْتِ  الطَّ
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ِ   )(    بَعِيْدًا ا تَعَالَوْا  لَهُمْ  قيِْلَ  مَ وَاذَِا  رَاَیْتَ لیٰ  الرَّسُوْلِ  ِلیَ  وَا اللهُ  انَزْلََ  آ 

وْنَ عَنکَْ صُدُوْدًا  )( الْمُنٰـفِقيِنَْ یَصُدُّ

  ( ۶۱-۵۸ /٤النساء،  ) 

 Be-shak Allāh tumheṅ ḥukm detā hai keh 

amānateṅ unhī logoṅ ke sipurd karo jo un ke ăhl haiṅ, 

aur jab tum logoṅ ke dar-miyān faiṣalah karo to ʻadl ke 

sāth faiṣalah kiyā karo, Be-shak Allāh tumheṅ kyā hī 

achc̥hī naṣīḥat farmātā hai, Be-shak Allāh ḳhūb sun·ne 

wālā ḳhūb dekhne wālā hai. Ae īmān wālo! Allāh kī 

iṭāʻat karo aur Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam) kī iṭāʻat karo aur apne meṅ se (ăhle ḥaq) 

ṣāḥibāne amr kī, phir agar kisī mas’alah meṅ tum bā-

ham iḳhtelāf karo to use (ḥatmī faiṣalah ke liye) Allāh 

aur Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam) kī 

ṭaraf laut̥ā do agar tum Allāh par aur Yaume āḳhirat 

par īmān rakhte ho, (to) yehī (tumhāte ḥaq meṅ) beh-

tar aur anjām ke leḥāẓ se bŏhat achc̥hā hai. Kyā Āp ne 

in (munāfiqoṅ) ko nahīṅ dekhā jo (zabān se) daʻwá 

karte haiṅ keh woh is (Kitāb yaʻnī Qur’ān) par īmān 

lā’e jo Āp kī ṭaraf utārā gayā aur un (āsmānī Kitāboṅ) 

par bhī jo Āp se păhle utārī ga’īṅ (magar) chāhte yeh 

haiṅ keh apne muqaddamāt (faiṣle ke liye) Shayṭān 
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(yaʻnī aḥkāme Ilāḥī se sar-kashī par mabnī qānūn) kī 

ṭaraf le jā’eṅ ḥāl-āṅ-keh unheṅ ḥukm diyā jā chukā hai 

keh us kā (khulā) inkār kar deṅ, aur Shayṭān to yehī 

chāhtā hai keh unheṅ dūr-darāz gum-rāhī meṅ bhat̥kātā 

rahe. Aur jab un se kahā jātā hai keh Allāh ke nāzil-

kardah (Qur’ān) kī ṭaraf aur Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam) kī ṭaraf ā jā’o to Āp munāfiqoṅ 

ko dekheṅge keh woh Āp (kī ṭaraf rujūʻ karne) se 

gurezāṅ răhte haiṅ. 

همُْ وَعنِْدَ اللهِ مَکَُْهمُْ ط وَانِْ کاَنَ    مَکَُْهمُْ لتَِزوُْلَ  وَقَدْ مَکََُوْا مَکََْ

 )(  مِنهُْ الْجبَِالُ 

 ( ۱٤/۴۶إبراہیم،  ) 

 Aur unhoṅ ne (daulat-o iqtedār ke nashah meṅ 

bad-mast ho kar) apnī ṭaraf se bar̥i fareb-kāriyāṅ kīṅ 

jab-keh Allāh ke pās un ke har fareb kā tor̥ thā, agar-

cheh un kī makkārānah tadbīreṅ aisī thīṅ keh un se 

pahār̥ bhī ukhar̥ jā’eṅ. 

ج    جَتْکَ  اَخَِْ تیِْٓ 
الَّ یَتکَِ  قََْ نْ  مِّ ةً  قُوَّ اشََدُّ  هیَِ  یةٍَ  قََْ نْ  مِّ وَکاََیِّنْ 

 )(  صَِِ لَهُمْ اهَلَْکْنٰهُمْ فَـلََ ناَ 
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 ( ۱۳ /٤٧محمد،  ) 

 Aur (ae Ḥabīb!) Kitnī hī bastiyāṅ thīṅ jin ke 

bāshande (wasā’il-o iqtedār meṅ) Āp ke is shăhr 

(Makkah ke bāshandoṅ) se ziyādah ṭāqat-war the jis 

(ke muqtadir wad̥eroṅ) ne Āp ko (ba-ṣūrate hijrat) 

nikāl diyā hai, ham ne unheṅ (bhī) halāk kar d̥ālā phir 

un kā ko’ī madad-gār nah huwā (jo unheṅ bachā saktā). 

ا فَ   عُوْٓ وَتُقَطِّ الْْرَْضِ  فیِ  تُفْسِدُوْا  اَنْ  تَوَلَّيْتُمْ  انِْ  عَسَيْتُمْ  هَلْ 

هُمْ وَاَعْمٰٰٓٓ اَبْ  )(  ارَْحَامَکمُْ  ٰٓئکَِ الَّذِینَْ لَعَنَهُمُ اللهُ فَاَصَمَّ    )(  صَارَهمُْ اوُل

( ۲۳-۲۲ / ٤٧محمد،  ) 

 Pas (ae Munāfiqo!) Tum se tawaqqŏʻ yehī hai 

keh agar tum (qitāl se gurez kar ke bach niklo aur) 

ḥukūmat ḥāṣil kar lo to tum zamīn meṅ fasād hī bar-pā 

karoge aur apne (un) qarābatī rishtoṅ ko tor̥ d̥āloge (jin 

ke bāre meṅ Allāh aur us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne muwāṣalat aur mawaddat kā 

ḥukm diyā hai). Yehī woh log haiṅ jin par Allāh ne 

laʻnat kī hai aur un (ke kānoṅ) ko băhrā kar diyā hai 

aur un kī āṅkhoṅ ko andhā kar diyā hai. 
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al-Ḥadīs ̲

: إذَِا    صلى الله عليه وسلمابَِِ هُرَیْرَةَ رضي الله عنه قَالَ: قاَلَ رَسُوْلُ الِله  عَنْ    ۔ 31
رَسُوْلَ   یَا  إِضَاعَتُھَا  کَيْفَ  قاَلَ:  اعَةَ،  الس َ نْتَظِرِ  فاَ الََْمَانَةُ  ضُيِ عَتِ 

اعَةَ۔   نْتَظِرِ الس َ  الِله؟ قَالَ: إذِاَ اسُْنِدَ الََْمْرُ إلِٰی غَيِْْ اهَْلهِٖ فاَ

 بُخَارِي ُ وَاحَْمَدُ وَابْنُ حِب َانَ۔  رَوَاهُ الْ 
Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab amānateṅ z̤a’eʻ hone 

lageṅ to Qiyāmat kā inteẓār karo. Pūc̥hā gayā: yā Rasūl 

Allāh! Amānatoṅ ke z̤ā’eʻ hone kā maṭlab kyā hai? 

 

، الرقم/  ۲۳۸۲ /۵اق، باب رفع الٔامانة،  أخرجه البخاري في الصحیح، کتاب الرق :31
، وابن حبان في  ۸٧۱٤، الرقم/  ۳٦۱/  ۲، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٦۱۳۱

الرقم/  ۳۰٧/  ۱الصحیح،   الکبریٰ،  ۱۰٤،  السنن  ،  ۱۱۸/  ۱۰، والبیهقي في 
، والمقریٔ  ۱۳۲۲، الرقم/  ۳۳۵/  ۱، والدیلمي في مسند الفردوس،  ۲۰۱۵۰الرقم/  

 ۔ ۳۸۱، الرقم/ ٧٦۸/ ٤ الفتن، في السنن الواردة في
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Farmāyā: jab umūr nā-ăhl logoṅ ko sauṅpe jāne lageṅ 

to Qiyāmat kā inteẓār karo. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Aḥmad aur Ibn Ḥibbān 

ne riwāyat kiyā hai. 

مْرِ،  وقال الحافظ ابن حجر فِ ’الفتح‘: وَالمُْرَادُ مِنَ الََ 
وَالِْمَارَةِ  جِ  کاَلخِْـلََفةَِ  یْنِ  لدِ  باِ تَتَعَل قَُ  ال تَِِ  الَمُُوْرِ  نْسُ 

 ( 1) يِْْ ذیلکَِ۔ وَالقَْضَاء وَالَِفْتَاءِ وَغَ 
Ḥāifẓ Ibn Ḥajar ʻAsqalānī Fatḥ al-Bārī meṅ 

bayān karte haiṅ: ̒ م ر ََّ ا ’ se murād woh tamām umūr 

haiṅ jin kā taʻalluq (bil-wāsiṭah yā bilā wāsiṭah 

kisī nah kisī ṭaur par) Dīn se ho, jaise ḥukūmat-

o salṭanat (ṣadārat, wizārate ʻuẓmá, wizārate 

ʻulyā, gawarnarī aur ʻumūmī wizārateṅ), 

ʻadliyah aur sharʻī iftā’ wa-ġhairah. 

 

 ۔ ٦۱۳۱، الرقم/ ۳۳٤/ ۱۱العسقلاني في فتح الباري،  (1)
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انَ َ   ۔ 32 عنھما،  الله  رضي  العَْاصِ  بْنِ  عَمْرِو  بْنِ  الِله  عَبْدِ  هٗ  عَنْ 
الِله   رَسُوْلَ  شَ،    صلى الله عليه وسلم سَمِعَ  وَالت َفَح ُ الفُْحْشَ  یُبْغِضُ  الَله  إنِ َ  قَالَ: 

  ، الَْمَِيُْْ نَ  یخَُو َ حَتّ ی  اعَةُ  الس َ تَقُوْمُ  لََ  بِيَدِهٖ،  مُحَم َدٍ  نفَْسُ  وَال ذَِي 
ا تَمَنَ  ْ وَقَطِيْعَةُ  وَیوُ  شُ،  وَالت َفَح ُ الفُْحْشُ  یَظْھَرَ  حَتّ ی  لخَْائنُِ، 

 لََْرْحَامِ، وَسُوْءُ الجِْوَارِ۔  ا

ذَا   هی وَقَالَ:  کِمُ،  وَالحَْا ارُ  وَالبَْز َ ز َاقِ  الر َ وَعَبْدُ  احَْمَدُ  رَوَاهُ 
 حَدِیْثٌ صَحِيْحُ الِْسْنَادِ۔  

Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr bin al-ʻĀṣ raḍiya 

Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh unhoṅ ne Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko 

farmāte huwe sunā: Be-shak Allāh Taʻālá burā’ī aur 

fuḥsh-go’ī ko nā-pasand kartā hai. Aur us z̲āt kī qasam, 

 

المسند،  أ  :32 بن حنبل في  أحمد  الرقم/  ۱۹۹/  ۲خرجه  الرزاق في ٦۸٧۲،  ، وعبد 
،  ۵۵۸/  ٤، والحاکم في المستدرک،  ۲۰۸۵۲، الرقم/  ٤۰۵-٤۰٤/  ۱۱المصنف،  

، وابن عساکر  ۲٤۳۵، الرقم/  ٤۱۰-٤۰۹/  ٦، والبزار في المسند،  ۸۵٦٦ /الرقم
 ۔٤٤ /۲۰في تاریخ مدینة دمشق، 
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jis ke qabz̤a’e qudrat meṅ (Ḥaz̤rat) Muḥammad (ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam) kī jān hai! 

Qiyāmat us waqt tak nahīṅ ā’egī jab tak amānat-dār ko 

ḳhayānat karne wālā aur ḳhayānat karne wāle ko amīn 

nah qarār diyā jā’e aur yahāṅ tak keh fuḥsh-go’ī, qaṭʻ-

raḥmī aur burī ham-sā’egī ẓāhir nah ho jā’e. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, ̒ Abd al-Razzāq, Bazzār 

aur Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. 

الِله    ۔ 33 رَسُوْلُ  قاَلَ  قَالَ:  الله عنه  هُرَیْرَةَ رضي  ابَِِ  :    صلى الله عليه وسلم عَنْ 
بُ   وَیُکَذ َ الکْاَذِبُ  فِيْھَا  قُ  یصَُد َ اعَاتُ  خَد َ سَنَوَاتٌ  الن َاسِ  عَلََ  سَيَاتِِْ 

ا فِيْھَ  فِيْھَا  نُ  وَیُخَو َ الخَْائنُِ  فِيْھَا  تَمَنُ  ْ وَیوُ  ادِقُ  الص َ وَیَنْطِقُ ا  لَْمَِيُْْ 
امَْرِ   فِِ  الت َافهُِ  جُلُ  الر َ قَالَ:  وَیْبِضَةُ؟  الر ُ وَمَا  قِيْلَ:  وَیْبِضَةُ  الر ُ فِيْھَا 

 العَْام َةِ۔  

 

، الرقم/  ۱۳۳۹ /۲کتاب الفتن، باب شدة الزمان، أخرجه ابن ماجه في السنن،   :33
، والحاکم في المستدرک، ۳٧۱۵، الرقم/  ۳٧۸/  ٦، وأبو یعلی في المسند،  ٤۰۳٦

 ۔،۲٧٤۰، الرقم/ ۱٧٤/ ٧، والبزار في المسند، ۸٤۳۹، الرقم/ ۵۱۲ /٤
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حَدِیْثٌ   ذَا  هی وَقَالَ:  کِمُ،  وَالحَْا یعَْلَی  وَابَوُْ  مَاجَہ  ابْنُ  رَوَاهُ 
 صَحِيْحُ الِْسْنَادِ۔  

Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: logoṅ par bŏhat se sāl aise 

ā’eṅge jin meṅ dhokah hī dhokah hogā. Us waqt jhūt̥e 

ko sachchā samjhā jā’egā aur sachche ko jhūt̥ā. Bad-

diyānat ko amānat-dār taṣawwur kiyā jā’egā aur 

amānat-dār ko bad-diyānat aur “ruwaybiḍah” yaʻnī nā-

ăhl aur fāsiq-o fājir log qaum kī numā’indagī kareṅge. 

ʻArz̤ kiyā gayā: ʻruwaybiḍah’ se kyā murād hai? Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

woh nā-ăhl aur fāsiq shaḳhṣ jo aham muʻāmalāt meṅ 

ʻawām kī numā’indagī aur răh-numā’ī kā z̲immah-dār 

ban jā’e. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ibn Mājah, Abū Yaʻlá aur 

Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: 

Is ḥadīs̲ kī isnād ṣaḥīḥ hai. 
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ا  وَمَا  قِيْلَ:  عَنْهُ:  رِوَایةٍَ  فِيْهُ  وَفِِ  اَلس َ قَالَ:  وَیْبِضَةُ؟  لر ُ
 ( 1)مُ فِِ امَْرِ العَْام َةِ۔  یَتَکلَ َ 

صَحِيْحُ   حَدِیْثٌ  ذَا  هی وَقَالَ:  کِمُ،  وَالحَْا احَْمَدُ  رَوَاهُ 
 الِْسْنَادِ۔  

Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

hī marwī hai keh ̒ arz̤ kiyā gayā: ʻruwaybiḍah’ se 

kyā murād hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: woh (nā-ăhl aur) kam-

făhm shaḳhṣ jo ʻawām ke aham muʻāmalāt meṅ 

un kī răh-numā’ī kā z̲immah-dār ban jā’e. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad aur Ḥākim ne 

riwāyat kiyā hai. Aur Ḥākim ne farmāyā: is ḥadīs̲ 

kī isnād ṣaḥīḥ hai. 

 

المسند،   (1) في  حنبل  بن  أحمد  الرقم/  ۲۹۱/  ۲أخرجه  في  ٧۸۹۹،  والحاکم   ،
، ۳۱۳/  ۳، والطبراني في المعجم الأوسط،  ۸۵٦٤، الرقم/  ۵۵٧/  ٤المستدرک،  

العامة،  ۳۲۵۸ /الرقم أمر  ینطق في  السفیه  الکبیر، ولفظه:  المعجم  وأیضًا في   ،
 ۔ ۱۲۳ /، الرقم٦٧/ ۱۸
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: الَفُْوَیْسِقُ  وَفِِ رِوَایَةِ انَسَِ بْنِ مَالکٍِ رضي الله عنه قَالَ 
 ( 1) امَْرِ العَْام َةِ۔  یَتَکلَ مَُ فِِ 

۔    رَوَاهُ احَْمَدُ وَابَوْ یعَْلَی
Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Anas bin Mālik raḍiya 

Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

(ruwaybiḍah se murād) woh fāsiq shaḳhṣ hai jo 

ʻawām ke aham muʻāmalāt meṅ un kī răh-

numā’ī kā z̲immah-dār ban jā’e. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad aur Abū Yaʻlá ne 

riwāyat kiyā hai. 

ابَِِ هُرَیْرَةَ رضي    ۔ 34 :    صلى الله عليه وسلم الله عنه، قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ الِله  عَنْ 
ی   إذَِا کاَنَ امَُرَاو ُکُمْ خِيَارَکُمْ وَاغَْنِيَاو ُکُمْ سُمَحَاءَکُمْ وَامُُوْرُکُمْ شُوْری

 

، وأبو یعلی في  ۱۳۳۲۲، الرقم/  ۲۲۰/  ۳ل في المسند،  أخرجه أحمد بن حنب  (1)
 ۔۳٧۱۵، الرقم/ ۳٧۸/ ٦المسند، 

أخرجه الترمذي في السنن، کتاب الفتن، باب ما جاء في النهي عن سب الریاح،   :34
 /، الرقم۹۲۹/  ۲، وابن جریر الطبري في تهذیب الآثار،  ۲۲٦٦، الرقم/  ۵۲۹/  ٤
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امَُرَاو ُکُمْ   کاَنَ  وَإذَِا  بَطْنِھَا،  مِنْ  لکَُمْ  خَيٌْْ  الَْرَْضِ  فظََھْرُ  بَيْنَکُمْ 
وَاغَْنِيَاو ُ  إِ شِرَارَکُمْ  وَامُُورُکُمْ  بخَُـلََءَکُمْ  فبََطْنُ کُمْ  نسَِاءِکُمْ  لٰی 

 الََْرْضِ خَيٌْْ لکَُمْ مِنْ ظَھْرِهَا۔  

بََِي ُ وَابَوُْ نعَُيْمٍ وَالمُْقْرِئُ۔   مِذِي ُ وَالط َ ْ  رَوَاهُ التِِ 
Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwi hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab tumhāre ḥākim nek 

aur pasandīdah hoṅ, tumhāre māl-dār kushādah-dil aur 

saḳhī hoṅ, aur tumhāre muʻāmalāt bā-hamī (ḳhair-

ḳhẉāhānah) mashware se ṭai hoṅ to tumhāre liye 

zamīn kī pusht us ke pet̥ se beh-tar hogī (yaʻnī marne 

se jīnā beh-tar hogā) aur jab tumhāre ḥākim sharīr hoṅ, 

tumhāre māl-dār baḳhīl hoṅ, aur tumḥāre muʻāmalāt 

ʻauratoṅ ke sipurd ho jā’eṅ to tumhāre liye zamīn kā 

 

، والخطیب البغدادي في تاریخ ۱٧٦/  ٦  ، وأبو نعیم في حلیة الٔاولیائ،۱۳۲۵
، الرقم/ ٦٦۳/  ۳الواردة في الفتن،    ، والمقرئ الداني في السنن۱۹۰ /۲بغداد،  

   ۔۳۹٤۹، الرقم/ ۲۵۹/ ۳، وذکره المنذري في الترغیب والترهیب، ۳۰۳
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pet̥ us kī pusht se beh-tar hai (yaʻnī aisī zindagī se mar 

jānā beh-tar hai). 

Is ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī, Ṭabarī, Abū Nuʻaym 

aur Muqri’ ne riwāyat kiyā hai. 

عَنْ عَبْدِ الِله بْنِ مَسْعُوْدٍ رضي الله عنه قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ الِله     ۔35
دَ کلُ َ قَبِيْلةٍَ مُنَافقِِيْھَا۔    صلى الله عليه وسلم اعَةُ حَتّ ی یسَُوِ   : لََ تَقُوْمُ الس َ

ارُ وَ  ۔  رَوَاهُ البَْز َ یْلمَِي ُ انِ ُ وَالمُْقْرِئُ وَالد َ بَََ  الط َ
Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu 

‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: us waqt tak 

Qiyāmat nahīṅ ā’egī yahāṅ tak keh har qabīlah (har 

jamāʻat aur har ṭabaqah) ke munāfiq log us ke līd̥ar ban 

jā’eṅge. 

 

، والطبراني في المعجم الکبیر، ۱٤۳٤، الرقم/  ۲٦۵/  ٤أخرجه البزار في المسند،   :35
، ۱۹۲ /٤، وأبو عمرو الداني في السنن الواردة في الفتن،  ۹٧٧۱رقم/  ، ال٧/  ۱۰

الفردوس،  ٤۰۵الرقم/   مسند  في  الدیلمي  وذکره  الرقم/  ۸۰/  ۵،   ،٧۵۱٦  ،
 ۔۳۲٧/ ٧والهیثمي في مجمع الزوائد، 
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Ise Imām Bazzār, Ṭabarānī, Muqri’ aur Daylamī 

ne riwāyat kiyā hai. 

الِله بْنِ عَمْرٍو رضي الله عنھما یقَُوْلُ: إنِ َ  وَفِِ رِوَایَةِ عَبْدِ  
الَخَْيَارُ،   یوُْضَعَ  انَْ  اعَةِ  الس َ اشَْرَاطِ  الََشْرَارُ،  مِنْ  وَیُرْفعََ 

 ( 1) قَبِيْلةٍَ مُنَافقُِوْهَا۔وَیَسُوْدَ کلُ َ 

 رَوَاهُ المُْقْرِئُ وَابْنُ حَم َادٍ۔  
Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr raḍiya Allāhu 

‘anhu bayān karte haiṅ: Be-shak Qiyāmat kī 

nishāniyoṅ meṅ se ek yeh hai keh achc̥he logoṅ 

kā martabah past samjhā jā’egā aur bure logoṅ 

kā darjah ūṅchā samjhā jā’egā, aur har qabīle kī 

sardārī us ke munāfiq log kareṅge. 

Ise Imām Muqri’ aur Ibn Ḥammād ne riwāyat 

kiyā hai. 

 

الفتن،    (1) الواردة في  السنن  الداني في  أبو عمرو  الرقم/  ۱۹۲ /٤أخرجه   ،٤۰۵ ،
الفتن، الرقم/  ۲٤۳/  ۱  وابن حماد في  العمال،  ٦۹۱،   /۱٤، والهندي في کنز 

 ۔ ۳۹٦۱٧، الرقم/ ۲٤۰
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ا  عَنِ القَْاسِمِ بْنِ مُخَيْمَرَةَ قَالَ: إنِ َمَا زَمَانُکُمْ سُلطَْانُکُمْ فإَذَِ   ۔ 36
فسََدَ   سُلطَْانُکُمْ  فسََدَ  وَإذِاَ  زَمَانُکُمْ  صَلحََ  سُلطَْانُکُمْ  صَلحََ 

 زَمَانُکُمْ۔  

 رَوَاهُ البَْيْھَقِي ُ وَالمُْقْرِئُ۔  
Ḥaz̤rat Qāsim bin Muḳhaymarah bayān karte haiṅ: 

Be-shak tumhāre zamāne (ke ḥālāt) kā dār-o madār 

tumhāre ḥukmarānoṅ par hai. Jab tumhāre ḥukmarān 

nek aur ṣāleḥ hoṅge to tumhārā zamānah (bhī ḥālāt ke 

eʻtebādr se) achc̥hā ho jā’egā aur jab tumhāre 

ḥukmarān bure hoṅge to tumhārā zamānah bhī burā ho 

jā’egā. 

Ise Imām Bayhaqī aur Muqri’ ne riwāyat kiyā hai. 

 

، وأیضًا في شعب  ۱٦٤۲۹، الرقم/ ۱٦۲/ ۸أخرجه البیهقي في السنن الکبری،  :36
 /۳، والمقرئ الداني في السنن الواردة في الفتن،  ٧٤٤۲، الرقم/  ٤۲/  ٦الإیمان،  

 ۔ ۲۹۸، الرقم/ ٦۵۳
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قَالَ: إنِ َ لِکلُِ  زَمَانٍ مَلِک ا یَبْعَثهُُ الُله    -لََحْبَارَ  یَعْنِِ ا   -عَنْ کَعْبٍ    ۔ 37
ا،   مُصْلِح   ْ فيِْْهِ بَعَثَ  ا  صَـلََح  بقَِوْمٍ  الُله  ارََادَ  فإَذِاَ  اهَْلهِٖ،  قلُوُْبِ  عَلَی 

 َ ا قَرَاَ:  وَإذَِا  ثمُ َ  ف ا،  مُتَِْ  ْ فيِْْهِ بعََثَ  هَلکََة   بقَِوْمٍ  َ ﴿رَادَ  ارََدْن انَْ  وَاذَِآ  آ 

رنْـٰھَا   فَدَمَّ الْقَوْلُ  عَلَيْھَا  فَحَقَّ  فيِْھَا  فَفَسَقُوْا  مُترَْفيِْھَا  اَمَرْناَ  یةًَ  قََْ ُّھْلکَِ  ن

 ۔  ﴾)(تَدْمِيرًْا

 رَوَاهُ المُْقْرِئُ۔  

مُلوُْکٌ   الن َاسِ  عَلََ  یبُْعَثُ  قَالَ:  الجَْلدَِ،  ابَِِ  رِوَایةَِ  وَفِِ 
 بِذُنوُْبِھِمْ۔  

کِرَ۔ رَوَاهُ الْ   مُقْرِئُ وَابَوُْ نُعَيْمٍ وَابْنُ عَسَا

 

،  ۲۹۹، الرقم/  ٦۵٤-  ٦۵۳/  ۳السنن الواردة في الفتن،  أخرجه المقرئ الداني في   :37
نعیم في حل الفتن،  ۵۹/  ٦یة الأولیائ،  وأبو  الرقم/  ۱۱۵/  ۱، وابن حماد في   ،

 ۔ ٤٧٧/ ۳۹، وابن عساکر في تاریخ مدینة دمشق، ۲٦٤
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مُلوُْکٌ   الن َاسِ  عَلََ  یَکُوْنُ  قَالَ:  عَنْهُ:  رِوَایَةٍ  وَفِِ 
 باِعَْمَالھِِمْ۔  

 اهُ ابْنُ حَم َادٍ۔  رَوَ 
Ḥaz̤rat Kaʻb bin Aḥbār raḍiya Allāhu ‘anhu bayan 

karte haiṅ: Be-shak har zamānah kā ek ḥukmarān hotā 

hai jise Allāh Taʻālá bandoṅ ke diloṅ par mabʻūs̲ 

farmātā hai (yaʻnī bandoṅ par hukmarānī detā hai), so 

jab Allāh Taʻālá kisī qaum kī iṣlāḥ kā irādah farmātā 

hai to unhī meṅ se kisī muṣleḥ ko bhej detā hai aur jab 

kisī qaum (kī nā-farmāniyoṅ ke bāʻis̲ un) kī halākat kā 

irādah farmātā hai to un meṅ ʻaish-parast (nām-nihād 

līd̥ar) bhej detā hai, phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne yeh āyate mubārakah par̥hī: ﴾aur 

jab ham kisī bastī ko halāk karne kā irādah karte haiṅ 

to ham wahāṅ ke umrā’ aur ḳhụsh-ḥāl logoṅ ko (ko’ī) 

ḥukm dete haiṅ (tā-keh un ke z̲arīʻah ʻawām aur 

ġhurabā’ bhī durust ho jā’eṅ) to woh us (bastī) meṅ nā-

farmānī karte haiṅ pas is par hamāre farmāne (ʻaz̲āb) 

wājib ho jātā hai phir ham us bastī ko bil-kul hī mismār 

kar dete haiṅ.﴿. 

Ise Imām Muqri’ ne riwāyat kiyā hai. 
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Ḥaz̤rat Abū Jalad raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ: logoṅ par un ke gunāhoṅ kī pādāsh 

meṅ (karapt̥) ḥukmarān bheje jā’eṅge. 

Ise Imām Muqri’, Abū Nuʻaym aur Ibn 

ʻAsākir ne riwāyat kiyā hai. 

Ḥaz̤rat Abū Jalad raḍiya Allāhu ‘anhu hī se 

marwī hai: logoṅ par ḥukmarān un ke aʻmāl ke 

ʻiwaz̤ hoṅge (yaʻnī jaise logoṅ ke aʻmāl hoṅge 

waise hī ḥukmarān hoṅge). 

Ise Imām Ibn Ḥammād ne riwāyat kiyā hai. 

الِله    ۔ 38 رَسُوْلَ  سَمِعْتُ  قَالَ:  الله عنه  جَبَلٍ رضي  بْنِ  مُعَاذِ  عَنْ 
یْنِ  یَ   صلى الله عليه وسلم العَْطَاءَ مَا داَمَ عَطَاءٌ، فإَذِاَ صَارَ رِشْوَة  فِِ الدِ  قُوْلُ: خُذُوا 

إنِ َ   لََ  اَ  وَالحَْاجَةُ،  الفَْقْرُ  یَمْنَعُکُمُ  بِتَارِکِيْهِ،  وَلسَْتُمْ  تَاخُْذُوْهُ  فـَلََ 
الَََ  دَارَ  حَيْثُ  الکِْتَابِ  مَعَ  فدَُوْرُوْا  دَائرَِةٌ  الِْسْلََمِ  الکِْتَابَ    رَحََ  إنِ َ 

 

الکبیر،   :38 المعجم  في  الطبراني  الرقم/  ۹۰/  ۲۰أخرجه  المعجم ۱٧۲،  في  وأیضًا   ،
 /، الرقم۳٧۹/  ۱، وأیضًا في مسند الشامیین،  ٧٤۹لرقم/  ، ا٤۲/  ۲الصغیر،  

 ۔ ۱۲۵/ ۳لسیوطي في الدر المنثور،  ، وذکره ا٦۵۸
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سَيَکُوْنُ  إِن هَٗ  الَََ  الکِْتَابَ،  تفَُارِقوُْا  فـَلََ  سَيَفْتَِِقَانِ  لطَْانَ  وَالس ُ
إنِْ   لکَُمْ  یقَْضُوْنَ  لََ  مَا  لَِنَفُْسِھِمْ  یقَْضُوْنَ  امَُرَاءٌ  علَيَْکُمْ 

اضََل وُْکُ  اطََعْتُمُوْهُمْ  وَإنِْ  قَتَلوُْکُمْ،  رَسُوْلَ  مْ عَصَيْتُمُوْهُمْ  یَا  قَالوُْا:   ،
الِله، کَيْفَ نصَْنَعُ؟ قَالَ: کَمَا صَنَعَ اصَْحَابُ عِيْسَی بنِْ مَرْیَمَ، نشُِرُوْا  
بِالمَْنَاشِيِْْ وَحُمِلوُْا عَلََ الخَْشَبِ مَوْتٌ فِِ طَاعَةِ الِله خَيٌْْ مِنْ حَيَاةٍ فِِ  

 مَعْصِيَةِ الِله۔  

انِ ۔ُ   بَََ  رَوَاهُ الط َ
Ḥaz̤rat Muʻād̲h̲ bin Jabal raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko yeh farmāte huwe sunā: 

tahā’if usī waqt tak qubūl kar sakte ho jab tak keh woh 

tŏḥfah raheṅ. Lekin jab woh Dīn ke ḥukm ke tăḥt 

rishwat ban jā’e to use hargiz qubūl nah karo magar 

(aisā naẓar ātā hai) keh tum use c̥hor̥oge nahīṅ kyūṅ-

keh faqr aur z̤arūrat tumheṅ majbūr karegī. Āgāh raho! 

Islām kī chakkī băhr-ḥāl gardish meṅ rahegī, is liye 

Kitābullāh jidhar chale us ke sāth chalo (use apnī 

ḳhẉāhishāt ke muṭābiq nah d̥hālo). Āgāh raho! ʻAn-
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qarīb Kitābullāh (yaʻnī Qur’ān) aur ḥukūmat judā-judā 

ho jā’eṅge, pas tum Kitābullāh ko nah c̥hor̥nā. Āgāh 

raho! ʻAn-qarīb tum par aise ḥākim musallaṭ hoṅge jo 

faiṣalah woh apne liye pasand kareṅge woh dūsroṅ ke 

liye pasand nahīṅ kareṅge. Tum agar un kī nā-farmānī 

karoge to woh tumheṅ qatl kar deṅge aur agar farmān-

burdārī karoge to (be-dīnī ke sabab) tumheṅ gum-rāh 

kar deṅge. Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum ne 

ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! (Aisī ṣūrat meṅ) hameṅ kyā 

ṭarẓe ʻamal iḳhtiyār karnā chāhiye? Farmāyā: wohī jo 

Ḥaz̤rat ʻĪsá ‘alayhi al-salām ke Aṣḥāb ne iḳhtiyār kiyā, 

unheṅ āroṅ se chīrā gayā, sulī par lat̥kāyā gayā (magar 

woh Dīne ḥaq par qā’im rahe) aur iṭāʻate Ilāhī meṅ jān 

de denā maʻṣiyat kī zindagī se (ba-darjahā) behtar hai. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai. 
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ا لکَُّعَّ اب نَّ لکَُّعٍ  ن يَّ اسِ باِلد ُ دِ الن َّ عَّ َّس  نُ أ  کَّو 
﴾Bad-nāme zamānah bin bad-nāme 

zamānah dunyā meṅ sab se bar̥ā 

sharīf aur muʻazzaz samjhā jā’egā﴿ 

قَالَ:    صلى الله عليه وسلمنْ حُذَیْفَةَ بْنِ اليَْمَانِ رضي الله عنه : انَ َ الن َبِ َ  عَ   ۔ 39
نْيَا لکَُعُ ابْنُ لکَُعٍ۔  اعَةُ حَتّ ی یَکُوْنَ اسَْعَدَ الن َاسِ باِلد ُ  لََ تَقُوْمُ الس َ

  َ وَزَادَ البُْخَارِي ُ فِِ الکَْبِيِْْ: عَنْ امُِ  سَلمََةَ رضي الله عنھا : ثمُ 
 إلَِٰ الن َارِ۔   یصَِيُْْ 

 

المسند،   :39 في  حنبل  بن  أحمد  الرقم/  ۳۸۹/  ۵أخرجه  في ۲۳۳۵۱،  والترمذي   ،
، والبخاري في ۲۲۰۹، الرقم/ ٤۹۳/ ٤( منه، ۳٧السنن، کتاب الفتن، باب: )

،  ۱۹٧/  ۱، والطبراني في المعجم الأوسط،  ٤۲٧لرقم/  ، ا۹٦/  ٧التاریخ الکبیر،  
، والمقرئ في السنن الواردة في  ۳۹۲/  ٦هقي في دلائل النبوة،  ، والبی٦۲۸الرقم/  
الرقم/  ۸۰۲/  ٤الفتن،   المختارة،  ٤۰٧،  ، ۲٧۳/  ٧، والمقدسي في الأحادیث 
 ۔ ۱۹٦، الرقم/ ۹۸/ ۱، وابن أبي عاصم في الزهد، ۲٧۲٧الرقم/ 
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  ، وَالبَْيْھَقِي ُ انِ ُ  بَََ وَالط َ وَالبُْخَارِي ُ  مِذِي ُ  ْ وَالتِِ  احَْمَدُ  رَوَاهُ 
ذَا حَدِیْثٌ حَسَنٌ غَرِیْبٌ۔  : هی مِذِي ُ ْ  وَقَالَ التِِ 

Ḥaz̤rat Ḥud̲h̲ayfah bin Yamān raḍiya Allāhu 

‘anhu se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Qiyāmat us waqt tak qā’im nahīṅ hogī jab tak keh 

bad-nāme zamānah shaḳhṣ jis kā bāp bhī bad-nāme 

zamānah thā, woh dunyā meṅ sab se bar̥ā sharīf aur 

muʻazzaz nah samjhā jāne lage. 

Imām Buḳhārī ne al-Tārīḳh al-kabīr meṅ 

Ḥaz̤rat Ummi Salamah raḍiya Allāhu ‘anhā se in 

alfāẓ kā iz̤āfah bayān kiyā: phir us kā t̥hikānah 

dozaḳh hogā. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Tirmid̲h̲ī, Buḳhārī, 

Ṭabarānī aur Bayhaqī ne ne riwāyat kiyā hai. 

Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: yeh ḥadīs̲ ḥasan 

ġharīb hai. 
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وَفِِ رِوَایَةِ ابَِِ هُرَیْرَةَ رضي الله عنه، قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ الِله  
نْيَا حَتّ ی تصَِيَْْ للِکَُعٍ ابْنِ   صلى الله عليه وسلم  لکَُعٍ … وَقَالَ  : لََ تَذْهَبُ الد ُ

َلمُْ  ۔اسَْوَدُ: یَعْنِِ ا ِ َ َ ابْنَ المُْتَّ َ َ  ( 1) تَّ َ

  ُ فِِ الکَْبِيِْْ وَابَوُْ نُعَيْمٍ وَابْنُ حَم َادٍ۔  رَوَاهُ احَْمَدُ وَالبُْخَارِي 
حِيْحِ غَيَْْ کاَمِلِ بْن   : وَرِجَالُ احَْمَدَ رِجَالُ الص َ وَقَالَ الھَْيْثمَِي ُ

 وَهُوَ ثقَِةٌ۔  العُْـلََءِ 
Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Hurayrah 

raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 

ne farmāyā: us waqt tak yeh dunyā ḳhatm nah 

hogī jab tak keh us kī daulat aur iqtedār bad-

 

، وأیضًا،  ۸۳۰۵،  ۸۳۰۳، الرقم/  ۳۲٦/  ۲حمد بن حنبل في المسند،  أخرجه أ  (1)
الرقم/  ٤٦٦/  ۳ الکبیر،  ۱۵۸٦۹،  التاریخ  في  والبخاري  الرقم/  ۲۲۹/  ۲،   ،

،  ۲۰۳/  ۱، وابن حماد في الفتن،  ۱٤۱/  ۹، وأبو نعیم في حلیة الأولیائ،  ۲۲۹۱
الهیثمي في  ، وذکره ۲٧۵، الرقم/ ۱۲۱/ ۱، وتمام الرازي في الفوائد، ۵۵۳الرقم/ 

 ۔ ۳۲۰، ۲۲۰/ ٧مجمع الزوائد، 
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nām-tarīn logoṅ ke liye muḳhtaṣ nah ho jā’e aur 

Aswad ne kahā: yaʻnī bad-nāme zamānah shaḳhṣ 

jis kā bāp bhī bad-nāme zamānah thā. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Buḳhārī ne al-

Tārīḳh al-Kabīr meṅ, Abū Nuʻāym aur Ibn 

Ḥammād ne riwāyat kiyā hai. Imām Ḥayt̲h̲amī 

ne farmāyā: Imām Aḥmad ke rijāl ṣaḥīḥ ḥadīs̲ 

ke rijāl haiṅ siwā’e Kāmil bin ʻUlā’ ke jo keh 

s̲iqah hai. 

لنَْ   یقَُوْلُ:  رِوَایَةٍ:  تَکُوْنَ وَفِِ  حَتّ ی  نْيَا  الد ُ عِنْدَ    تَذْهَبَ 
 ( 1)لکَُعِ ابْنِ لکَُعٍ۔

 

الرقم/  ٤٦٦/  ۳ المسند،  أخرجه أحمد بن حنبل في (1) ، وابن حبان في ۱۵۸٧۵، 
،  ۵۲۹/  ٧، وابن أبي شیبة في المصنف،  ٦٧۲۱، الرقم/  ۱۱٦/  ۱۵الصحیح،  

، وابن أبي  ۵۱۲، الرقم/  ۱۹۵/  ۲۲، والطبراني في المعجم الکبیر،  ۳٧٧٤۰ /الرقم
،  ٧۸/ ۵، والدیلمي في مسند الفردوس، ۱۹٧، الرقم/  ۹۹ /۱د، عاصم في الزه

 ۔۳۲۰/ ٧، وذکره الهیثمي في مجمع الزوائد، ٧۵۰۸الرقم/ 
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انِ ۔ُ وَقَالَ    رَوَاهُ احَْمَدُ وَابْنُ حِب َانَ وَابْنُ ابَِِ  بَََ شَيْبَةَ وَالط َ
: وَرِجَالهُٗ ثقَِاتٌ۔    الھَْيْثمَِي ُ

Ek riwāyat meṅ hai keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: dunyā 

us waqt tak ḳhatm nahīṅ hogī jab tak keh yeh 

(yaʻnī us kī daulat aur iqtedār) bad-nām-tarīn 

logoṅ ke hāth meṅ nah ā ja’e. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Ibn Ḥibbān, Ibn 

Abī Shaybah aur Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai. 

Imām Hayt̲h̲amī ne farmāyā: is ke rijāl s̲iqah hai. 

ابِ  الخَْط َ بْنِ  عُمَرَ  رِوَایَةِ  قاَلَ    وَفِِ  قَالَ:  عنه  الله  رضي 
الِله   یمَْ   صلى الله عليه وسلمرَسُوْلُ  حَتّ ی  نْيَا  الد ُ تَذْهبَُ  لََ  بْنُ  :  لکَُعُ  لِکَھَا 

 ( 1)لکَُعٍ۔

انِ ۔ُ   بَََ  رَوَاهُ الط َ

 

 ۔ ٤٦٧٧، الرقم/ ٦٤-٦۳/ ۵أخرجه الطبراني في المعجم الٔاوسط،  (1)
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Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻUmar bin Ḳhaṭṭāb 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: yeh dunyā ḳhatm nahīṅ hogī yahāṅ tak 

keh bad-nāme zamānah shaḳhṣ jis kā bāp bhī 

bad-nāme zamānah thā, us par ḥukmarān hogā. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī ne riwāyat kiyā 

hai. 

 

http://www.tahirulqadribooks.com/


 

www.TahirulQadriBooks.com 

رُ مِن    ذَّ َّل حَّ ةِ ا ام َّ أ يِ ال عَّ اعِ رَّ اتِ بَّ رِ وَّ عُو  دِ الش ُ  فَّق 
﴾Shuʻūr ke fuqdān ke bāʻis̲ rā’e 

ʻāmmah kī pairawī se bachne kā 

ḥukm﴿ 

قاَلَ:    ۔ 40 العَْاصِ رضي الله عنْه،  بْنِ  عَمْرِو  بْنِ  الِله  عَبْدِ  عَنْ 
کَرَ الفِْتْنَةَ، فقََالَ: إذِاَ رَایَْتُمُ    صلى الله عليه وسلم  بَيْنَمَا نحَْنُ حَوْلَ رَسُوْلِ اللهِ  إذِْ ذَ

کَذَا  وَشَب َکَ    -الن َاسَ قَدْ مَرِجَتْ عُھُوْدهُُمْ وَخَف َتْ امََانَاتُھُمْ وَکاَنوُْا هی
اصََابِعِهٖ  بَ  لکَِ    -يَْْ  ذی عِنْدَ  افَعَْلُ  کَيْفَ  فقَُلتُْ:  إلِيَْهِ۔  فقَُمْتُ  قَالَ: 

اکَ؟ قَالَ: الِزَْمْ بيَْتَکَ وَامْلِکْ علَيَْکَ لسَِانکََ، وَخُذْ  جَعَلنَِِ الُله فدَِ 

 

، ۱۰۹/  ٤أخرجه أبو داود في السنن، کتاب الفتن والملاحم، باب الأمر والنهي،   :40
، والحاکم ۱۰۰۳۳، الرقم/  ۵۹/  ٦والنسائي في السنن الکبری،    ،٤۳٤۳الرقم/  

/ ۳، والطحاوي في شرح مشکل الآثار،  ٧٧۵۸، الرقم/  ۳۱۵/  ٤درک،  في المست
 ۔۲۱۹
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www.TahirulQadriBooks.com 

ةِ نفَْسِکَ، وَدعَْ  تُنْکِرُ، وَعلَيَْکَ باِمَْرِ خَاص َ مَا  تَعْرِفُ وَدعَْ  عَنْکَ    بِمَا 
 امَْرَ العَْام َةِ۔  

وَقَالَ  کِمُ،  وَالحَْا حَاوِي ُ  وَالط َ وَالن َسَائِ ُ  دَاوُدَ  ابَوُْ  ذَا  رَوَاهُ  هی  :
 حَدِیْثٌ صَحِيْحُ الِْسْنَادِ۔  

کَ وَعَوَام َھُمْ۔وَفِِ رِوَایَةٍ: قَ  ( 1) الَ: وَإِی اَ

کَ وَفِِ رِوَایَةٍ: قَالَ   ( 2)وَالعَْام َةَ۔: وَإِی اَ
Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr bin al-ʻĀṣ raḍiya 

Allāhu ‘anhu ne riwāyat kiyā hai: ham Rasūl Allāh 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke ird-gird 

ḥalqah banā’e bait̥he the keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne fitne kā z̲ikr karte huwe 

farmāyā: jab tum logoṅ ko dekho keh unhoṅ ne waʻdoṅ 

 

/ ۳، وأیضًا،  ۱۱٧ /، الرقم۳٦۳/  ۲أخرجه المقرئ في السنن الواردة في الفتن،   (1)
 ۔ ۲۵٦، الرقم/ ۵٧٦

/  ۳، وأیضًا،  ۱۱۸ /، الرقم۳٦۵/  ۲الفتن،    أخرجه المقرئ في السنن الواردة في  (2)
 ۔ ۲۵٤، الرقم/ ۵٧٤
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kā pās karnā c̥hor̥ diyā hai aur amānatoṅ kī parwāh 

nahīṅ rahī – aur Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne donoṅ hāthoṅ kī aṅgusht-hā’e mubārak ko 

āpas meṅ paiwast kar ke farmāyā keh (amānatoṅ ko 

lūt̥ne wāle guroh) yūṅ guttham-gutthā ho jā’eṅge – 

maiṅ Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī 

ḳhidmat meṅ ḳhar̥ā huwā aur ̒ arz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! 

Allāh Taʻālá mujhe Āp par qurbān kare. Us waqt maiṅ 

kyā karūṅ? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 

ne farmāyā: us waqt apne ghar meṅ hī răhnā, apnī 

zabān ko qābū meṅ rakhnā, achc̥hī chīz ko iḳhtiyār 

karnā aur burī bāt ko c̥hor̥ denā. Tum par lāzim hai keh 

(apne Dīnī maz̲habī aur muʻāsharatī wa aḳhlāqī farā’iz̤ 

kī kāmil adā’egī ke z̲arīʻe) apnī jān (ko nāre jahannam 

se bachāne) kī ḳhuṣūṣī fikr karnā aur rā’e ʻāmmah kī 

pairawī ko c̥hor̥ denā (bal-keh Allāh aur us ke Rasūl 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī ḥukm kī 

pairwaī karnā). 

Is ḥadīs̲ ko Imām Abū Dāwūd, Nasā’ī, Ṭaḥāwī aur 

Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: 

is ḥadīs̲ kī isnād ṣaḥīḥ hai. 

Ek riwāyat ke alfāẓ haiṅ keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: (us 
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waqt) ʻāmmaṫun-nās kī rā’e kī pairawī se 

bachnā. 

Ek riwāyat ke alfāẓ haiṅ keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

ʻāmmaṫun-nās kī rā’e kī pairawī iḳhtiyār nah 

karnā (bal-keh ḥaq kā sāth denā). 
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اسِ  ادِ الن َّ نَّ عِن دَّ فَّسَّ لحُِو  مٍ يصُ  و  بٰی لقَِّ  طُو 
﴾Fasād ke waqt iṣlāḥ kā farīz̤ah adā 

karne wāloṅ ke liye mubārak-bād﴿ 

عَنْ عَبْدِ الِله بْنِ عَمْرِو بْنِ العَْاصِ رضي الله عنه قاَلَ: قَالَ    ۔ 41
طُوْبٰی للِغُْرَبَاءِ، فقَِيْلَ: مَنِ  ذاَتَ یوَْمٍ وَنَحْنُ عِنْدَهٗ:    صلى الله عليه وسلمرَسُوْلُ الِله 

سُوْءٍ کَثِيٍْْ،   فِِ انُاَسِ  انَُاسٌ صَالحُِوْنَ  الِله، قَالَ:  یَا رَسُوْلَ  الغُْرَبَاءُ؟ 
ْ اکَْثرَُ مِم َنْ یُطِيْعُھُمْ۔    مَنْ یعَْصِيْْهِ

 

،  ۲۲۲ /۲، وأیضًا، ٦٦۵۰، الرقم/ ۱٧٧/ ۲أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :41
الأوسط،  ٧۰٧۲الرقم/   المعجم  في  والطبراني  الرقم/  ۱٤/  ۹،  وابن  ۸۹۸٦،   ،

الرقم/    ،۲٦٧/ ۱، وأیضًا في الزهد،  ۲۳، الرقم/ ۱۳-۱۲/  ۱المبارک في المسند،  
/ ۱في الزهد الکبیر،  ، والبیهقي  ٦، الرقم/  ۲۲/  ۱، والآجري في الغربائ،  ٧٧۵
،  ۳۹۳٧، الرقم/  ٤٤۹/  ۲، والدیلمي في مسند الفردوس،  ۲۰۳، الرقم/  ۱۱٦

، والهیثمي في مجمع  ٤۸۱۸، الرقم/ ٦٤/ ٤وذکره المنذري في الترغیب والترهیب، 
 ۔۲۵۹/ ۱۰الزوائد، 
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للِغُْرَ  طُوْبٰی  وَقَالَ:  رِوَایةٍَ:  طُوْ وَفِِ  للِغُْرَباَءِ،  طُوْبٰی  بٰی  باَءِ، 
نَاسٌ   قاَلَ:  الِله؟  رَسُوْلَ  یاَ  الغُْرَبَاءُ  مَنِ  فقَِيْلَ:  للِغُْرَبَاءِ، 
مِم َنْ   اکَْثرَُ   ْ یَعْصِيْْهِ مَنْ  کَثِيٍْْ،  سَوْءٍ  ناَسِ  فِِ  صَالحُِوْنَ 

 یُطِيْعُھُمْ۔  

المُْبَارَ  وَابنُْ  انِ ُ  بَََ وَالط َ احَْمَدُ  وَالْاجُرِي ُ  رَوَاهُ  کِ 
  ، إسِْنَادَي  وَالفَْسَوِي ُ وَاحََدُ   : وَالھَْيْثمَِي ُ المُْنْذِرِي ُ  وَقَالَ 

حِيْحِ۔   تُهٗ رُوَاةُ الص َ انِِ  رُوَا بَََ  الط َ
Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr bin al-ʻĀṣ raḍiya 

Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh ek din ham Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke pās 

bait̥he huwe the keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: ajnabiyoṅ ko mubārak-bād ho. 

ʻArz̤ kiyā gayā: yā Rasūl Allāh! Ajnabī kaun haiṅ? Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

bŏhat ziyādah bure logoṅ (ke hujūm) meṅ woh nek log 

(jo muʻāshare meṅ badī aur shar ke ġhalabah ke bā-

wujūd ḥaq aur nekī par isteqāmat se qā’im raheṅge), 

un kī muḳhālafat karne wāloṅ kī taʻdād un kī iṭāʻat 
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karne wāloṅ se bŏhat ziyādah hogī. (Murād yeh hai keh 

yeh aisā daur hogā jis meṅ Dīn par ʻamal karne wāle 

log muʻāshare meṅ ajnabī lageṅge.) 

Ek aur riwāyat meṅ farmāyā:: ajnabiyoṅ ke 

liye mubārak-bād ho, ajnabiyoṅ ke liye 

mubārak-bād ho, ajnabiyoṅ ke liye mubārak-bād 

ho. ʻArz̤ kiyā gayā: yā Rasūl Allāh! Ajnabī kaun 

haiṅ? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: bure logoṅ ke muʻāshare meṅ 

nek log; un kī muḳhālafat karne wāle, un kī iṭāʻat 

karne wāloṅ se ziyādah hoṅge. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Ṭabarānī, Ibn 

Mubārak, Ājurī aur Fasawī ne riwāyat kiyā hai. 

Imām Mund̲h̲irī aur Ḥayt̲h̲amī ne farmāyā: Imām 

Ṭabarānī kī do asānīd meṅ se ek ke rāwī ṣaḥīḥ 

ḥadīs̲ ke rāwī haiṅ. 
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یصُْلحُِوْ  قوَْمٌ  قَالَ:  الغُْرَبَاءُ؟  وَمَنِ  قِيْلَ:  رِوَایَةٍ:  نَ  وَفِِ 
 ( 1)حِيَْْ یفُْسِدُ الن َاسُ۔

 رَوَاهُ ابْنُ ابَِِ شَيْبَةَ وَالمُْقْرِئُ۔  
Ek riwāyat meṅ hai: ʻarz̤ kiyā gayā: ajnabī 

kaun log honġe? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: woh log jo logoṅ ke 

fasād (meṅ mubtalā hone) ke daur meṅ (un kī) 

iṣlāḥ kī jidd-o jăhd kareṅge. 

Is ḥadīs̲ ko Imām Ibn Abī Shaybah aur Muqri’ 

ne riwāyat kiyā hai.

 

، والمقرئ الداني في ۳٤۳٦۸، الرقم/  ۸۳/  ٧في المصنف،    أخرجه ابن أبي شیبة  (1)
 ۔ ۲۹۱، الرقم/ ٦۳٦/ ۳واردة في الفتن، السنن ال
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ʻĀmir bin ʻAmr bin Ḥārit̲h̲ Aṣbaḥī (Mutawaffá 93_179 Hijrī 

/ 712_795 ʻĪsawī). Al-Muwattá. Bayrūt, Lubnān: Dār al-

Iḥyā’ al-Turāt̲h̲ al-ʻArabī, 1406 Hijrī / 1985 ʻĪsawī. 

46. Ibn Mubārak, Abū ʻAbd al-Raḥmān ʻAbd Allāh bin Wāḍiḥ 
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